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	 วารสารศิลป์ พีระศรี ปีที่ 11 ฉบับที่ 1 เป็นฉบับเริ่มต้นในการก้าวสู่ทศวรรษที่ 2 ของการเผยแพร่

บทความทางวิชาการด้านทัศนศิลป์ โดยการสนับสนุนจากคณะจิตรกรรม ประติมากรรมและภาพพิมพ์ 

มหาวิทยาลัยศิลปากร วารสารมีความมุ่งมั่นอย่างต่อเนื่องในการพัฒนาคุณภาพทั้งด้านเนื้อหาและการ

ดำ�เนนิงาน เพือ่รว่มเป็นสว่นหน่ึงในการสรา้งแหลง่ทรพัยากรการเรยีนรู ้แลกเปลีย่น และพฒันาวชิาการดา้น 

ทศันศลิป ์บทความทีเ่ผยแพรใ่นฉบบันีย้งัคงมเีน้ือหาท่ีหลากหลายและนา่สนใจ โดยสามารถจัดกลุม่ประเภท

เนื้อหาใหญ่ๆ ได้ 3 กลุ่ม ดังนี้

	 1.งานทดลองทางศิลปะที่สามารถนำ�ไปสู่เศรษฐกิจสร้างสรรค์ ได้แก่ บทความของณัฐธิดา ภู่จีบ ที่

ศกึษาทดลองคน้หาการยอ้มผา้จากมอรแ์ดนทธ์รรมชาติ ด้วยเทคนคิ Eco-printing และบทความของชยัณรงค ์

อริยะประเสริฐ และวัฒนพันธุ์ ครุฑะเสน นำ�เสนอการค้นหาวิธีการสร้างแหล่งท่องเที่ยวในจังหวัดชัยนาท 

โดยใช้ผลงานศิลปะรปูแบบตา่งๆ เปน็เครือ่งมอืสำ�รวจความตอ้งการของคนในชมุชน และสรา้งกระบวนการ

การมีส่วนร่วม

	 2.การทำ�ความเข้าใจพัฒนาการและการสื่อความหมายในงานศิลปะ ได้แก่ บทความของปวีณา  

สุธีรางกูร ศึกษาและจำ�แนกสัญลักษณ์ท่ีปรากฏในภาพจิตรกรรมวานิทัส ของศิลปินชาวดัตช์ในศตวรรษที่ 

17 โดยชวนทำ�ความเขา้ใจความหมายในสญัลกัษณท์ีส่ะทอ้นกลับไปกลับมาระหวา่งเรือ่งทางโลกกบัศรัทธา

ทางศาสนา และบทความของปรมา เหล่าปิยะสกุล อภิปรายความเป็นมาของหนังสือศิลปะที่พัฒนาควบคู่

กับเทคโนโลยีการผลิต และชวนทำ�ความเข้าใจเนื้อหาของหนังสือ ด้วยการอ่านข้อความ ภาพ และผ่านรูป

ทรงของหนังสือ 

	 3.งานจิตรกรรมไทยฝาผนัง ได้แก่ บทความของชุมพล พรหมจันทร์ เปิดประเด็นในการวิเคราะห์

มิติและเวลาในงานจิตรกรรมฝาผนัง โดยใช้ภาพในพระที่นั่งพุทไธสวรรย์ และพระอุโบสถวัดสุทัศน์เทพวรา

รามเป็นตัวอย่าง และบทความของสุชาตา โรจนาบุตร และคณะ ใช้การบูรณาการความรู้ทั้งทางด้านศิลปะ 

ประวัตศิาสตร์ วทิยาศาสตร ์และเทคโนโลย ีเพือ่สำ�รวจภาพจติรกรรมฝาผนงัวดัต้ามอ่น และวางแผนในการ

อนุรักษ์

	 วารสารศิลป์ พีระศรี มีความยินดีรับบทความด้านทัศนศิลป์ และประเด็นอื่น ๆ  ที่เกี่ยวข้องกับงาน

ศิลปะทุกประเภท และขอขอบคุณทุกท่านทั้งผู้เขียนบทความ ผู้ทรงคุณวุฒิ และผู้อ่านที่ยังให้ความสนใจใน

วารสารของเราเสมอมา

บรรณาธิการ 

วารสารศิลป์ พีระศรี

บทบรรณาธิการ



IX

Si
lp

a 
Bh

ira
sr

i J
ou

rn
al

 o
f 
Fi
ne

 A
rt
s 

Vo
l.1
1(1

) 2
02

3

สารบัญ / Table of Content

การศึกษาความแตกต่างของการติดสีสำ�หรับพืชแต่ละชนิด
ผ่านการทดลองมอร์แดนท์ธรรมชาติด้วยเทคนิค 
Eco-printing 
ณัฐธิดา ภู่จีบ

The Study of Differences in Color Adhesion of 
Plants: Natural Mordant Experiments with the 
Eco-Printing Technique
Nuttida Pujeeb

หนังสือศิลปิน : ศิลปะในรูปแบบหนังสือ
ปรมา เหล่าปิยะสกุล

Artist’s book : Art in book form
Porrama Laopiyasakul

สัญลักษณ์ในงานจิตรกรรมวานิทัส
ปวีณา สุธีรางกูร

The Symbolism in Vanitas Paintings
Paweena Suteerangkul

1 - 18

19 - 54

55 - 96



X

สารบัญ / Table of Content

การวิเคราะห์กิจกรรมศิลปะและการออกแบบเพ่ือสร้างแหล่ง
ท่องเที่ยวชนบทสมัยใหม่ในงานสวัสดีชัยนาท
ชัยณรงค์ อริยะประเสริฐ, วัฒนพันธุ์ ครุฑะเสน

An Analysis of Art and Design Activities to Create 
a Modern Rural Attraction at the Sawasdee Chainat 
Fair
Chainarong Ariyaprasert, Watanaphun Kruthasean

พ้ืนที่และเวลาในจิตรกรรมฝาผนังไทย: กรณีศึกษาพระที่นั่ง
พุทไธสวรรย์ และพระอุโบสถวัดสุทัศน์เทพวราราม 
ชุมพล พรหมจรรย์, ชัยยศ อิษฎ์วรพันธ์ุ

Time and Space in Thai Mural Paintings: Case 
Studies of Phra Thinang Putthaisawan and the 
Ordination Hall of  
Wat Suthatthepwararam

การศึกษาเบื้องต้นจิตรกรรมวัดต้าม่อนเพ่ือการวางแผน
อนุรักษ์ 
สุชาตา โรจนาบุตร, ภูเดช แสนสา, สันธาน เวียงสิมา, สิตางศุ์ จุลชาติ,

ภาณุพงษ์ เลาหสม, กวิสรา ขวัญสง่า, ญาณิสา ทองฉาย, 

รวัสสวัส วสิษฐกำ�พล,  ณัฐวรรณ วรวรรโณทัย, ชัยยศ อิษฎ์วรพันธ์ุ, 

นคร พงษ์น้อย

A Preliminary Study of the Mural Paintings of Wat 
Ta Mon for Conservation Planning
Suchata Rotjanabutr, Phoodeit Saensa, Suntan Viensima, 

Sitang Chulajata, Phanuphong Laohasom, Gawisara Khwansanga, 

Yanisa Thongchay, Rawatsawat Vasitthakampol, 

Nattawan Worrawannotai  Chaiyosh Isavorapant, Nakorn Pongnoi

97 - 118

119 - 148

149 - 196



XI

Si
lp

a 
Bh

ira
sr

i J
ou

rn
al

 o
f 
Fi
ne

 A
rt
s 

Vo
l.1
1(1

) 2
02

3



1 Nuttida Pujeeb

การศึกษาความแตกต่างของ
การติดสีสำ�หรับพืชแต่ละชนิด
ผ่านการทดลองมอร์แดนท์
ธรรมชาติด้วยเทคนิค 
Eco-printing1

ณัฐธิดา ภู่จีบ2

01

1  โครงการวิจัยนี้ได้รับทุนสนับสนุนโครงการวิจัยของคณะศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประจำ�ปีงบประมาณ 2563 
2  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. คณะศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ e-mail: nuttidap36@gmail.com

รับบทความ: 23 พฤศจิกายน 2565 / แก้ไข: 15 มีนาคม 2566 / ตอบรับตีพิมพ:์ 20 มีนาคม 2566

https://doi.org/10.14456/sbjfa.2023.1
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บทคัดย่อ
	 บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งในการวิจัยเรื่องการศึกษาสีย้อมจากพืชพรรณธรรมชาติและมอร์แดนท ์

มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษากระบวนการการสร้างสรรค์พัฒนาผลงานและประโยชน์ของการย้อมสีจากพืชพรรณ 

ธรรมชาติและมอร์แดนท์ และเพื่อทดลองย้อมผ้าด้วยเทคนิค Eco-printing จากพืชพรรณที่สามารถพบ

ได้ทุกฤดูกาลและมีรูปร่างชัดเจน จากการศึกษาพบว่า กระบวนการสร้างสรรค์และพัฒนาผลงานเกิดจาก

การเลือกใช้พืชพรรณธรรมชาติท่ีมีลักษณะของใบหรือรูปทรงที่แตกต่างกันนำ�มาสร้างสรรค์ผลงานเป็น 

หลักและสามารถหาได้ในภูมิลำ�เนาหรือท้องถิ่นของชุมชนนั้น ๆ  ซึ่งประโยชน์ของการย้อมสีจากพืชพรรณ

ธรรมชาตินอกเหนือจากการที่สามารถหาได้วัสดุได้ง่ายต่อการสร้างสรรค์ยังลดต้นทุนในการผลิต ทั้งนี้ใน

การสร้างสรรค์ได้นำ�มอร์แดนท์เข้ามาช่วยให้การติดสีของพืชพรรณมีความชัดเจนมากยิ่งขึ้น ซึ่งประโยชน์

ของมอร์แดนท์หรือสารช่วยย้อมสีนี้มีหน้าที่ทำ�ให้ใยผ้าซึมซับสีจากพืชพรรณได้เป็นอย่างดีและให้สีที่ 

แตกต่างกัน สร้างความหลากหลายของผลงานได้ และในการทดลองย้อมผ้าด้วยเทคนิค Eco-printing ควร

คำ�นึงถึงขั้นตอนในการทำ�ประกอบไปด้วย 4 ขั้นตอน คือ 1) การเตรียมมอร์แดนท์ที่ต้องให้ความสำ�คัญ

ในเรื่องน้ำ�สนิมเหล็ก น้ำ�หมักสับปะรดที่ให้กรดอะซิติก น้ำ�ด่างขี้เถ้าจากพืชเป็นตัวช่วยในการเปลี่ยนกรด 

อะซิติกให้เป็นเฟอรัสอะซิเตต และเกลือที่ให้สีที่เข้มขึ้นในการย้อม 2) การเตรียมผ้าควรใช้ผ้าที่เป็นเส้นใย

จากธรรมชาติเพราะ จะส่งผลต่อการติดสีและลวดลายชัดเจนขึ้น ซึ่งการแช่ผ้าลงในมอร์แดนท์ต้องบิดให้

แห้งที่สุด ทั้งนี้มอร์แดนท์แต่ละชนิดมีลักษณะที่แตกต่างกันและส่งผลต่อการติดสีเช่นกัน จึงนำ�ไปสู่การ

พัฒนาสูตรมอร์แดนท์ที่สามารถควบคุมการย้อมผ้าได้ต่อไป 3) ใบไม้ บางชนิดไม่ให้สีและสภาพภูมิอากาศ

มีผลต่อสีที่ได้ เช่น ใบยูคาลิปตัส และการวางใบไม้สนแผงราชสีห์ต้องมีการตัดแต่งกิ่งเพื่อให้ใบสนแนบ

สนิทไปกับผ้าที่ใช้ย้อม 4) การนึ่ง โดยการม้วนพลาสติกก่อนนึ่งต้องให้พลาสติกแนบกับผ้ามากที่สุด ในการ

ม้วนผ้าจะต้องระมัดระวังเพื่อไม่ให้เกิดรอยยับ และระยะเวลาในการนึ่งที่นานจะทำ�ให้สีติดดียิ่งขึ้น โดยใช้

อุณหภูมิที่มีความสม่ำ�เสมอตลอดการนึ่ง เพื่อให้มีประสิทธิภาพในการช่วยติดสีกับผ้าที่ย้อมและสามารถ

พัฒนาผลงานต่อไปได้ 

คำ�สำ�คัญ: ผ้าพิมพ์ลายใบไม ้/ มอร์แดนท์ธรรมชาติ / พืชพรรณธรรมชาติ 

© 2023 ลิขสิทธิ์ โดยผู้เขียน และวารสารศิลป์ พีระศรี อนุญาตให้นำ�บทความไปเผยแพร่ได้ภายใต้สัญญาอนุญาต
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Abstract 
	 This study is part of the research on natural dyes utilizing various mordants. The 

purpose is to examine artwork’s creativity, development process, and the benefits of 

dyeing with natural plants and mordants. The experiment involves dyeing fabrics using 

the Eco-printing technique, employing plants that can be found in all seasons and have 

distinct shapes. The study revealed that the creative and artistic development process 

usually begins with selecting natural plants or leaves with diverse shapes or characteristics 

that originate within the artist’s community. In this study, mordants were incorporated into 

the Eco-printing process to enhance the adhesion of natural dyes. Mordant, or the dyeing 

agent, enables fabric fibers to absorb natural dyes, resulting in different shades of colors 

that can be employed in various works. There are four noticeable points to be considered 

during the process of dyeing experiment with the Eco-printing technique: 1) Preparation 

of mordants: Several materials can be used, depending on its property; iron rust water 

provides zinc, fermented pineapple water contains acetate, and lye water from the plant 

can convert acetic acid to iron. Acetate and salt help intensify the color during the dyeing 

process. 2) Fabric preparation: Priority should be given to natural fibers since they exhibit 

better color adhesion, resulting in more distinct patterns. The prepared fabric was soaked 

in mordants, squeezed to remove excess agents, and left to air dry. Each type of mordant 

possesses different characteristics that affect the resulting color, suggesting the idea of 

developing a more suitable mordant formula for dyeing purposes. 3) Some plant leaves do 

not provide color, and the climate conditions can affect the color obtained; for example, 

eucalyptus and pine leaves must be trimmed properly to facilitate easy attachment to the 

dyed fabric. 4) Steaming process: The plastic wrapping process should be tightly secured 

to ensure maximum contact between the plastic wrap and the fabric while avoiding the 

formation of wrinkles. The duration of the steaming can affect the adhesion of the color. 

Maintaining a consistent temperature throughout the steaming process facilitates effective 

color adhesion and enables artwork development.

Keywords: Eco-printing / Mordant / Natural Vegetation 
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ความสำ�คัญและที่มาของปัญหาที่ทำ�การวิจัย

	 ปัจจุบันกลุ่มคนรุ่นใหม่ในสังคมไทยมีรูปแบบแนวคิดสมัยนิยม เพื่อตอบสนองความต้องการให้เข้า

กับยคุสมัยในปจัจบัุน โดยมุง่เนน้การอนรุกัษแ์ละลดการทำ�ลายสิง่แวดลอ้มท่ีเปน็ทรพัยากรท่ีมคีณุคา่ โดยมี

การรว่มมือกันระหวา่งชมุชน นกัวชิาการ และหนว่ยงานของรัฐ ไปสูก่ารสรา้งเศรษฐกจิทีเ่ขม้แขง็ ในปัจจบุนั

ผลิตภัณฑ์ที่ใช้ Eco-printing ในประเทศไทยยังเป็นการร่วมมือกันของกลุ่มผู้ที่ให้ความสนใจขนาดเล็กหรือ

กลุม่ธรุกจิใหม่ทียั่งไมเ่ขา้สูก่ระแสสงัคมโลก แมม้กีารตอบสนองในเรือ่งของการสนบัสนนุทรพัยากรธรรมชาติ

ใหมี้การใช้ประโยชนน์อกเหนอืจากการนำ�ไปเผาหรอืเปน็ขยะมลูฝอย และสรา้งมลูค่าเปน็การเพิม่ทางเลอืก

ในการประยกุตใ์ช้ทรพัยากรอยา่งคุม้คา่ แตย่งัขาดการเผยแพรก่ารเรยีนรูร้ะหวา่งกนัในสงัคม การใชเ้ทคนคิ 

Eco-printing เปน็กระบวนการท่ีใชว้สัดแุละกระบวนการทีไ่มม่กีารใชส้ารเคม ีและไมท่ำ�ลายระบบนเิวศ อีก

ทัง้ผูค้นสามารถเรยีนรูน้ำ�ไปสูก่ารพฒันาอยา่งยัง่ยนืในชมุชน สามารถตอบความตอ้งการของคนรุ่นใหมไ่ดเ้มือ่

ผลติภณัฑม์ลีวดลายทีท่นัสมยัและผูค้นสามารถเขา้ถงึจากหลายทางไดม้ากขึน้ การบรโิภคซือ้ขายเครือ่งนุง่ห่ม

ผ้าทอหรือผลิตภัณฑ์สิ่งทอผ้ามีการเปลี่ยนแปลงหมุนเวียนตลอดเวลาตามกระแสสังคม ตามรูปแบบวัฏจักร

แฟชัน่ และตามทฤษฎกีารแพรก่ระจายนวัตกรรมของ เอเวอเรตตโ์รเจอรส์ (อรรถพนธ ์พงษ์เลาหพนัธุ,์ 2563: 

136) ที่เริ่มจากกลุ่มผู้นำ�ที่กล้าทดลองเปลี่ยนแปลงรูปแบบการแต่งกายใหม่ ขยายไปยังกลุ่มที่ยอมรับและ 

ชืน่ชอบการเปลีย่นแปลงซึง่เป็นกลุม่ท่ีใหค้วามสนใจในขนาดเลก็หรอืกลางจนเขา้สูก่ลุม่ตลาดขนาดใหญเ่ปน็

จดุสงูสุดของกระแส มกีารลอกเลยีนแบบการแตง่กายและปรากฏในตลาดแฟชัน่ทุกระดบัชัน้ แตก่ระแสถดัไป

เปน็ภาวะของการถดถอยหรอืการเสือ่มลงของกระแสนยิม จนถูกแทนทีด้่วยกระแสใหม ่ซ่ึงในด้านผลิตภณัฑ์

ลวดลาย Eco-printing ถอืวา่เปน็กลุม่ทีย่อมรบัและชืน่ชอบการเปลีย่นแปลงเปน็กลุม่ตลาดขนาดเลก็ และความ

ทา้ทายของกลุม่นีค้อืการเข้าสูต่ลาดใหญ ่เนือ่งจากในกลุ่มตลาดและเปา้หมายไทยในปจัจุบันมกีารเปล่ียนแปลง

อยา่งรวดเร็ว กระแสนยิมมคีวามหลากหลายและสอดคลอ้งกบัแนวคดิรปูแบบวถิชีวีติเป็นรายบคุคลมากขึน้ 

	 อย่างไรก็ตามในผลิตภัณฑ์ที่ใช้ Eco-printing กลับยังไม่แพร่หลายในประเทศไทย ส่วนหนึ่งจาก

กระบวนการขัน้ตอนท่ียงัไมช่ดัเจน และการพัฒนาศกึษาเทคนิค Eco-printing ยงัมน้ีอยในประเทศไทย กลุ่มท่ี

ใหค้วามสนใจจงึใชส้ารเคมเีขา้มาเปน็ส่วนหนึง่ในกระบวนการเพ่ือใหไ้ด้สีและลวดลายท่ีคมชดั ดังน้ันการยอ้มสี

และมอรแ์ดนทธ์รรมชาต ิควรมีการศกึษาใหเ้หน็ถงึความแตกต่างเพ่ือเปน็ตัวเลือกใหผู้้ศกึษาหรือผู้ประกอบการ 

ซึ่งผู้วิจัยรวบรวมข้อมูลที่เป็นมอร์แดนท์ธรรมชาติที่สามารถพบหรือทำ�ได้เองในประเทศไทย อาทิ แถบภาค

เหนือ ภาคตะวนัออกเฉยีงเหนอื และ ภาคใต ้เป็นตน้ ซึง่ไดม้กีารทำ�การทดลองโดยใชว้สัดธุรรมชาตทิีไ่มเ่คยใช้

ในกระบวนการยอ้มสแีบบ Eco-printing มาเปรยีบเทยีบกับมอรแ์ดนทป์ระเภทอืน่ เพือ่ศกึษากระบวนการการ

สรา้งสรรค์และพฒันาผลงาน และประโยชนข์องการยอ้มสจีากพืชพรรณธรรมชาติและมอรแ์ดนทธ์รรมชาติ*

* มอร์แดนท์ธรรมชาติ ในที่นี้คือสารช่วยติดสีธรรมชาติที่ช่วยในเรื่องของการย้อมสีทำ�ให้ใยผ้าซึมซับสีจากพืชพรรณได้เป็นอย่างดี นำ�ไปสู่การ

สร้างสรรค์ผลงานด้วยเทคนิค Eco-printing
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1. วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

	 1.1 เพื่อศึกษากระบวนการการสร้างสรรค์และพัฒนาผลงาน และประโยชน์ของการย้อมสีจาก 

พืชพรรณธรรมชาติและมอร์แดนท์ 

	 1.2 เพื่อทดลองย้อมผ้าด้วยเทคนิค Eco-printing จากพืชที่สามารถพบได้ทุกฤดูกาลและมีรูปร่าง

ชัดเจน 

2. การทบทวนวรรณกรรม  

	 การทบทวนวรรณกรรม และสารสนเทศทีเ่กีย่วขอ้งกบัการวจิยัในครั้งนี ้แบง่การศกึษาวรรณกรรม 

และสารสนเทศที่เกี่ยวข้องออกเป็น 2 ส่วน ได้แก่ ส่วนที่ 1 ศึกษาความเป็นมา ขั้นตอนการผลิต และ 

การพัฒนา การย้อมสีธรรมชาติจากมอร์แดนท์ธรรมชาติ และ ส่วนที่ 2 ศึกษาเทคนิคและกระบวนการของ  

Eco-printing เพื่อให้เข้าใจในเรื่องขององค์ประกอบ ขั้นตอนและข้อจำ�กัดของ Eco-printing เพื่อนำ�ข้อมูล 

ทั้งสองส่วนมาวิเคราะห์ข้อมูลและเก็บรวบรวมของมูลท้ังทางด้านการย้อมสีธรรมชาติจากมอร์แดนท์

ธรรมชาตแิละเทคนคิกระบวนการของ Eco-printing สู่การสร้างสรรคแ์ละพัฒนาผลงานต่อไปได้ในอนาคต 

3. ขอบเขตของโครงการวิจัย 
	 การวิจัยในครั้งน้ี เป็นการศึกษาองค์ความรู้เกี่ยวกับการย้อมด้วยสีธรรมชาติจากมอร์แดนท์

ธรรมชาติผ่านกระบวนการเทคนิค Eco-printing ด้วยการลงพื้นท่ีเก็บข้อมูลเชิงคุณภาพจากกรณีศึกษา 

และการวเิคราะหเ์อกสารในดา้นกระบวนการ โดยใชพื้ชพรรณธรรมชาติ 8 ชนดิ ได้แก ่มนัสำ�ปะหลัง สะเดา 

ปีป หีบไม้งาม สนแผงราชสีห์ ยูคาลิปตัส เพกา พวงคราม และในการทดลองย้อมผ้าด้วยกระบวนการ  

Eco-printing โดยใช้สารช่วยติดสี (Mordant) 5 ประเภท ได้แก่ น้ำ�ด่าง น้ำ�หมักสัปปะรด น้ำ�ปูน น้ำ�สนิม

น้ำ�โคลน และสรุปผลพืชที่สามารถย้อมติดสีที่ดีที่สุด จากน้ันนำ�ไปทดสอบการคงทนของสีบนเส้นใยและ 

คุณสมบัติสีเพิ่มเติมด้วยการทดลองซักและทดลองใช้งานในสภาพแวดล้อมปกติ สัปดาห์ละ 1 ครั้ง พบว่าสี

มีความคงทนดี 

4. วิธีการดำ�เนินวิจัย 

	 การศึกษาความแตกต่างของการติดสีสำ�หรับพืชแต่ละชนิด ผ่านการทดลองมอร์แดนท์ธรรมชาติด้วย

เทคนิค Eco-printing เป็นการวิจัยและพัฒนา (Research and Development) โดยแบ่งออกเป็น 2 ระยะ 

ได้ดังน้ี
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วิธีการดำ�เนินวิจัย 
	 1. วเิคราะหข้์อมลูจากการศกึษาเอกสารและสารสนเทศพ้ืนฐานเกีย่วกบัแหล่งเรียนรู้หรือผู้ใหข้้อมลู

ทั้ง 6 แห่ง ประกอบไปด้วย 1) แบรนด์ อุ๊ก หจก.บัวผัดแฟคทอรี่ จังหวัดเชียงใหม่ 2) สตูดิโอของ จันทร์เพ็ญ 

อินทรประเสริฐ จังหวัดอุบลราชธานี 3) แบรนด์ Slowstitch Studio จังหวัดเชียงใหม่ 4) แบรนด์ลีลาฝ้าย 

จังหวัดระยอง 5) สตูดิโดบ่มใบ (Bombai) จังหวัดน่าน และ 6) อรุณี เชื้อจีน จังหวัดนครศรีธรรมราชโดย

วิเคราะห์ข้อมูลในเรื่องของประวัติความเป็นมา รายละเอียดผู้ให้ข้อมูล กิจกรรมและการดำ�เนินงานในด้าน

กระบวนการทำ�ผ้าย้อมสีธรรมชาติด้วยเทคนิค Eco-printing ทั้ง 6 แห่ง เป็นต้น 

	 2. ลงพื้นที่เก็บข้อมูลเชิงลึก โดยใช้เครื่องมือในการวิจัย คือ แบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้างและ

แบบบันทึกข้อมูลการลงพื้นที่วิจัยที่ใช้สำ�หรับการลงพื้นที่ 

	 3. รวบรวมขอ้มลูและวเิคราะหผ์ลจากการสมัภาษณ ์การบนัทกึ รว่มกบัการสงัเกต และ การปฏบิตัิ

จริง เพื่อนำ�ไปสู่การรวมรวบและวิเคราะห์มูลตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย จากนั้นสรุปผลการวิจัย ระยะ

ที่ 1 การศึกษากระบวนการ การสร้างสรรค์และพัฒนาผลงาน และประโยชน์ของการย้อมสีจากพืชพรรณ

ธรรมชาติและมอร์แดนท์ เพื่อใช้เป็นสารสนเทศในการวิจัยในขั้นตอนต่อไป 

4.1 ระยะที่ 1 การศึกษากระบวนการ การสร้างสรรค์และพัฒนาผลงาน และประโยชน์ของการย้อม
สีจากพืชพรรณธรรมชาติและมอร์แดนท์ 

มีรายละเอียดดังนี้ 

	 แหล่งขอ้มูล ศกึษาคน้ควา้วรรณกรรม และสารสนเทศทีเ่กีย่วขอ้งเกีย่วกบักระบวนการผลติ ขัน้ตอน 

วิธีการผลิต ชนิดและคุณสมบัติของพืชที่ใช้ในการถ่ายทอดสีและมอร์แดนท์ธรรมชาติที่ใช้เป็น สารยึดติดใน

การพิมพ์ และงานกระบวนการออกแบบลวดลาย การนำ�ไปผลิตผลิตภัณฑ์และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเกี่ยวกับ

การพิมพ์ด้วยเทคนิค Eco-printing และนำ�มากำ�หนดเป็นกรอบแนวคิดในการวิจัยและแบบสัมภาษณ์

 

	 การลงพืน้ทีเ่กบ็ขอ้มลู ลงพืน้ทีเ่กบ็ขอ้มลูจากการสมัภาษณก์ลุม่ตวัอยา่งทีผ่ลติผา้พมิพด์ว้ยเทคนคิ 

Eco-printing การเลือกกลุ่มตัวอย่างจากกลุ่มที่มีผลงานในการย้อมผ้าและผลิตภัณฑ์ที่มีผลงานไม่น้อย

กว่า 2 ปี โดยใช้แบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้างในการลงพื้นที่เก็บข้อมูลเชิงลึก เพื่อศึกษาด้านแนวคิดและ

กระบวนการทำ�ผ้าย้อมสีธรรมชาติด้วยเทคนิค Eco-printing 

	 เครื่องมือวิจัย ในระยะที่ 1 ผู้วิจัยมีเครื่องมือในการวิจัย คือ แบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้างและ

แบบบนัทกึขอ้มลูการลงพืน้ทีว่จิยั เพือ่ใหไ้ดข้อ้มลูทีเ่กีย่วขอ้งกบักระบวนการผลติ ขัน้ตอน วธิกีารผลติ ชนดิ

และคุณสมบัติของพืชที่ใช้ในการถ่ายทอดสี และมอร์แดนท์ธรรมชาติที่ใช้เป็นสารยึดติด ในการพิมพ์ 
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การวิเคราะห์ข้อมูล 

	 1. ศกึษาคน้คว้าวรรณกรรม และสารสนเทศขอ้มลูพืน้ฐานเกีย่วกบัเทคนคิ Eco-printing บนผนืผา้ 

	 2. ศกึษาคน้ควา้วรรณกรรมและสารสนเทศเกีย่วกบัเทคนคิ Eco-printing บนผนืผา้ ในประเทศไทย 

และ ผลการวิจัยที่ได้ในระยะที่ 1 การศึกษากระบวนการ การสร้างสรรค์และพัฒนาผลงาน และประโยชน์

ของการยอ้มสจีากพชืพรรณธรรมชาติและมอร์แดนท ์มาทดลองการยอ้มผ้าด้วยเทคนคิ Eco-printing จาก

พืชที่สามารถพบได้ทุกฤดูกาลและมีรูปร่างชัดเจน 

	 3. วิเคราะห์ข้อมูลจากผลการสัมภาษณ์ระยะที่ 1 และ ระยะที่ 2 เพื่อรวบรวมข้อมูลนำ�ไปสู่การ

สรุปผลการวิจัยระยะที่ 2 การทดลองย้อมผ้าด้วยเทคนิค Eco-printing จากพืชที่สามารถพบได้ทุกฤดูกาล

และมีรูปร่างชัดเจนต่อไป 

4.2 ระยะที่ 2 การทดลองย้อมผ้าด้วยเทคนิค Eco-printing จากพืชที่สามารถพบได้ ทุกฤดูกาล
และมีรูปร่างชัดเจน 

	 แหลง่ขอ้มลู ศกึษาสารสนเทศทีเ่ก่ียวข้องกบักระบวนการผลติ Eco-printing และ ผลการวจิยัทีไ่ด้

จากการดำ�เนินการวิจัย ระยะที่ 1 การศึกษากระบวนการ การสร้างสรรค์และพัฒนาผลงาน และประโยชน์

ของการย้อมสีจากพืชพรรณธรรมชาติและมอร์แดนท์ เพ่ือใช้เป็นสารสนเทศและการทดลองย้อมผ้าด้วย

เทคนิค Eco-printing จากพืชที่สามารถพบได้ทุกฤดูกาลและมีรูปร่างชัดเจน 

	 เครื่องมือวิจัย ในระยะที่ 2 ผู้วิจัยมีเครื่องมือในการวิจัย คือ แบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้างแบบ

บันทึกข้อมูลการลงพื้นที่วิจัยและผลการสัมภาษณ์ในระยะที่ 1 โดยนำ�ผลการสัมภาษณ์ในระยะที่ 1 มา 

ทดลองการย้อมผ้าด้วยเทคนิค Eco-printing จากพืชที่สามารถพบได้ทุกฤดูกาลและมีรูปร่างชัดเจน ซึ่งผล

วิเคราะห์ข้อมูลดังกล่าวจะเป็นฐานข้อมูลที่จะนำ�มาใช้ในการสร้างสรรค์และพัฒนาผลงานต่อไปได้ 
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5. ผลการวิจัย 
ตอนที่ 1 การศึกษากระบวนการการสร้างสรรค์และพัฒนาผลงาน และประโยชน์ของการย้อมสี
จากพืชพรรณธรรมชาติและมอร์แดนท์  

	 จากการศึกษา พบว่า เหตุผลในการเลือกใช้สีธรรมชาติของผู้ให้การสัมภาษณ์มาจากความสะดวก 

ในการจัดหาพืชพรรณที่เลือกใช้มาจากภูมิลำ�เนาหรือท้องถิ่นในชุมชนและในครัวเรือนปลูกไว้มา 

สร้างสรรค์หรือเป็นพืชที่หาได้ง่ายหรือต้นทุนต่ำ� การให้สีรูปร่างของพืชพรรณธรรมชาติก็แตกต่างกัน แม้

เป็นพืชพันธุ์เดียวกันแต่เก็บในช่วงเวลาที่แตกต่างกัน จึงส่งผลให้สีมีความแตกต่างไปจากเดิม จันทร์เพ็ญ  

อินทรประเสริฐ (สัมภาษณ์, 21 มิถุนายน 2564) อธิบายว่ามีใบไม้บางสายพันธุ์ไม่มีในประเทศไทยแต่

มีสีสันที่น่าสนใจเลยเลือกใช้เพื่อให้ได้สีและลวดลายที่แตกต่างจากเดิม นอกจากใบไม้พบว่า กรรณชลี  

งามดำ�รงค์ (สัมภาษณ์, 23 มิถุนายน 2564) มีการใช้ดอกไม้อย่าง อัญชัน ดาวเรือง เพื่อให้มีสีสันสดใส

นอกจากใบไม้ที่ให้รูปร่างชัดเจนให้สีเป็นโทน ดำ� เทา และเขียว สิงหา พวงอ้อ (สัมภาษณ,์ 1 กรกฎาคม 

2564) ได้ใช้พืชที่ติดกับทะเลซึ่งสามารถสร้างจุดเด่นในตราสินค้า (Brand) ได้ อย่างใบโพทะเลและเห็นว่า

เป็นการนำ�พืชที่อยู่ใกล้ตัวทำ�ให้เกิดประโยชน์และอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม เหมาะกับกลุ่มคนที่แพ้สารเคมี รุจิรา 

โรงคำ� (สัมภาษณ,์ 2 กรกฎาคม 2564) วิไล ไพจิตรกาญจนกุล (สัมภาษณ,์ 15 มิถุนายน 2564) และอรุณี 

เชื้อจีน (สัมภาษณ,์ 10 กรกฎาคม 2564) ได้ให้เหตุผลที่ตรงกันว่าในการเลือกใช้พืชพรรณธรรมชาติ คือ  

หาได้ง่าย สะดวกต่อการจัดหาและมีรูปร่างที่แตกต่างกันสามารถจัดวางได้หลายรูปแบบตามการสร้างสรรค ์

ของผู้สร้างงาน โดยในด้านการจัดวางทั้ง 6 ท่านให้เหตุผลในการเลือกใช้สีธรรมชาติเพราะในกระบวนการ 

Eco-printing สีและรูปร่างมาจากธรรมชาติโดยตรง ตามลักษณะเทคนิค Eco-printing และตามแนวคิด

ของตราสินค้า (Brand) หรือแนวคิดของบุคคลที่มุ่งเน้นการนำ�ธรรมชาติมาเป็นส่วนหนึ่งในการสร้างสรรค์ 

อีกทั้งเป็นการเจาะกลุ่มตลาดที่คนให้ความสนใจในการย้อมผ้ารูปแบบใหม่ในประเทศไทย การสรุปข้อมูล

เอกลักษณ์พืชพรรณธรรมชาติและมอร์แดนท์ของผู้ให้ข้อมูลดังตารางที่ 1 อุปสรรคของการใช้พืชพรรณ

ธรรมชาติ สิงหา พวงอ้อ (สัมภาษณ์, 1 กรกฎาคม 2564) จันทร์เพ็ญ อินทรประเสริฐ (สัมภาษณ์, 21 

มิถุนายน 2564) และวิไล ไพจิตรกาญจนกุล (สัมภาษณ์, 15 มิถุนายน 2564) ได้ให้ข้อมูลคล้ายคลึงกันว่า

ใบไม้ที่นำ�มาย้อมสีไม่สามารถควบคุมผลของสีตอนย้อมได้เนื่องจากต้นไม้แต่ละต้นมีการเจริญเติบโตที่แตก

ต่างกัน โดยมีปัจจัยจากภูมิอากาศ สภาพแวดล้อมที่ปลูก และช่วงเวลาที่เก็บเกี่ยวก็ให้สีที่ต่างกัน

1.1 ประโยชน์ของการย้อมสีจากพืชพรรณธรรมชาติ 
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ตารางที่ 1 

สรุปข้อมูลเอกลักษณ์ พืชพรรณธรรมชาติและมอร์แดนท์ของผู้ให้ข้อมูล 

รายชื่อผู้เชี่ยวชาญ เอกลักษณ์ พืช มอร์แดนท์ เหตุผลการเลือก 

มอร์แดนท์

การจัดวาง

วิไล ไพจิตรกาญ

จนกุล 

ผู้ก่อตั้งตราสินค้าอุ๊ก 

(OUKE Brand) 

1) ลวดลายชัดเจน 

2) สีสันสดใส 

3) ใช้เนื้อผ้าหลากหลาย 

4) สามารถทำ�บนผ้าที่มีหน้า

กว้างมากถึง 210 ซม. 

5) มีพื้นหลังหลากหลายรูป

แบบ และพัฒนาลวดลายไป

สม่ำ�เสมอ 

1) ใบเพกา 

2) กาสะลอง 

3) ตะขบ 

4) สะเดา 

5) แพ่ง 

6) ใบสัก 

7) กุหลาบ 

8) ขี้เหล็ก 

9) ปืนนกไส้ 

10) ดอกอัญชัน 

1) น้ำ�สนิม 

2) น้ำ�ปูน 

3) น้ำ�ด่าง 

4) น้ำ�สนิม 

5) กรดจากผลไม้ 

6) สารส้ม 

1) การจัดหาที่ง่าย 

2) การเตรียมมอร์แด

นท์ง่าย 

3) ความสอดคล้องตาม

แนวคิดตราสินค้าที่ได้

ลวดลายสีสดใส 

ขึ้นอยู่กับการใช้งาน

ในแต่ละผลิตภัณฑ์ ดู

เอกลักษณ์ของพืชที่ใช้ 

ในการจัดวางเน้นความ

เป็นอิสระหรือการวาง

แบบหลากหลายโดยยังมี

หลักการของจังหวะมาใช้

จันทร์เพ็ญ อินทร

ประเสริฐ

1) การพิมพ์ลายมีความคม

ชัดของรูปร่างและพื้นผิว 

2) สีมีสีสันและความสดใส

ด้วยการย้อมผ้าสีธรรมชาติ

ให้มี สีแดง สีส้มและสีเหลือง 

3) มีการทดลองเพื่อหา

ลวดลายสีใหม่ 

1) ใบสัก 

2) เพกา 

3) กาสะลอง 

4) สบู่เลือด 

5) ตำ�ลึง 

6) ตะขบ 

7) ยุคาลิปตัส 

1) น้ำ�ปูน 

2) น้ำ�สนิม 

3) สารส้ม 

4) เฟอรัส

ซัลเฟต (Ferrous 

sulfate) 

1) เมื่อผสมมอร์แดนท์

โดยมีการวัดปริมาณ จะ

ได้สี ลวดลายที่มีความ

คมชัด 

2) ความสม่ำ�เสมอของ

ความชัดของรูปร่างและสี 

วางให้เกิดเป็นกระจกเงา

กรรณชลี งามดำ�รงค์ 

ผู้ก่อตั้งตราสินค้า 

Slowstitch Studio 

Brand 

1) งานมีความเป็นนามธรรม 

ไม่เน้นรูปทรงใบไม้ 

2) มีการใช้ผงสีธรรมชาติและ

ดอกไม้ 

3) การออกแบบงานให้ความ

รูส้กึแบบภาพวาดอมิเพรสชนั

นิสต์ (Impressionism) 

1) ดาวเรือง 

2) ใบมะม่วง 

3) ผงมังคุด 

4) ผงขมิ้น 

5) ผงฝาง 

1) สารส้ม 

2) เฟอรัส

ซัลเฟต (Ferrous 

sulfate) 

สามารถควบคุมปริมาณ

การใช้ได้อย่างแม่นยำ�กว่า

มอร์แดนท์ธรรมชาติ

ไม่มี ให้อิสระกับกลุ่ม

ลูกค้าเป็นผู้สร้างสรรค์

เองตามแนวคิดของ

ตราสินค้าที่จะมีงาน

เพียงชิ้นเดียวจึงไม่มีการ

ผลิตซ้ำ�

สิงหา พวงอ้อ 

ผู้ก่อตั้งตราสินค้า

ลีลาฝ้าย 

(Leelafai Brand) 

1) เทคนิคจะใช้โคลนทะเล

เป็นตัวหลักมอร์แดนท์ 

2) มีการใช้พืชในท้องถิ่น 

1) ใบปีป 

2) ใบเพกา 

3) ใบสัก 

4) ต้นโพทะเล 

5) ใบยูคาลิปตัส 

6) ใบสบู่เลือด 

7) ใบกงกาง 

8) ใบฝาด 

1) น้ำ�ปูน 

2) น้ำ�ด่าง 

3) น้ำ�สนิม 

4) น้ำ�โคลน 

5) กรดผลไม้ 

6) สารส้ม 

1) กลุ่มลูกค้านิยมการก

ระบวนการที่ปลอดสาร

เคมีและ ความชอบใน

ด้านอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม 

2) โทนสีแต่ละแบบที่แตก

ต่างกัน 

การจัดวางนิยมเป็น

ลักษณะแนวตั้ง วางแบบ

มีจังหวะ เป็นช่อ มีแบบ

ตัวอย่างให้อ้างอิง โดย

วางให้ใกล้เคียงและการ

วางแบบควาหลากหลาย

รุจิรา โรงคำ� 

เจ้าของสตูดิโดบ่ม

ใบ(Bombai) 

การจัดวางที่ให้ความรู้สึกที่

เบา สบายตา

1) ใบปีป 

2) ใบเพกา 

3) ใบสัก 

1) น้ำ�สนิม 

2) สารส้ม 

1) การจัดหาที่ง่าย 

2) การเตรียมมอร์แด

นท์ง่าย 

3) สีติดทน ซีดชา 

อิงตามประสบการณ์

อรุณี เชื้อจีน นิยมใบใหญ่ และสีที่ได้มีโทน

เขียวออกดำ� ใบไม้ที่ใช้เป็น

สมุนไพร

1) ใบเพกา 

2) ใบสัก 

3) ใบตะขบ 

4) ใบมะเดื่อ 

5) รางแดง 

1) น้ำ�ปูน 

2) น้ำ�สนิม 

3) สารส้ม 

หาซื้อและจัดเตรียมได้

ง่าย 

สารส้มทำ�เพื่อให้สีที่

สดขึ้น 

จังวางใบไม้จะกำ�หนด

โดยความยาวของผ้าให้

เหมาะกับชิ้นงานที่จะ

ไปใช้
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	 ประโยชน์ของมอร์แดนท์หรือสารช่วยย้อมสี ที่มีหน้าที่ให้ใยผ้าซึมซับสีจากพืชพรรณธรรมชาติ  

ตัวมอร์แดนท์มีอิทธิพลอย่างมากในเทคนิค Eco-printing จากการสัมภาษณ์พบว่า มีการใช้มอร์แดนท์ที่

หลากหลายเพื่อเป็นตัวเลือกในการสร้างสรรค์งาน มากกว่า 2 มอร์แดนท์ขึ้นไป วิไล ไพจิตรกาญจนกุล 

(สัมภาษณ์, 15 มิถุนายน 2564)  กล่าวว่า มอร์แดนท์แต่ละแบบให้สีท่ีแตกต่างกันเพื่อสร้างความหลาก

หลายในผลิตภัณฑ์ จากการสัมภาษณ์พบว่า กรรณชลี งามดำ�รงค์ (สัมภาษณ์, 23 มิถุนายน 2564) เลือกใช ้

มอร์แดนท์ประเภทเคมีอย่างเดียว เพราะมีการชั่งตวง วัดปริมาณได้สีตามมาตรฐานท่ีตราสินค้า (Brand) 

วางแผนไว้ ซึ่งสอดคล้องกับ จันทร์เพ็ญ อินทรประเสริฐ (สัมภาษณ์, 21 มิถุนายน 2564)  ที่บอกเหตุผลใน

การใช้มอร์แดนท์ทางเคมีว่ามีการวัดสัดส่วนได้ง่ายกว่ามอร์แดนท์ธรรมชาติ แต่ข้อดีของการใช้มอร์แดนท์

ธรรมชาต ิคอืสามารถทำ�ไดเ้อง เชน่ น้ำ�สนมิทีส่ามารถหาเหล็กสนมิและนำ�มาแชน่้ำ�มากกวา่ 3 วนักส็ามารถ

นำ�มาใช้เป็นสารช่วยย้อมได้ น้ำ�ด่างจากการเผาพืชและมาละลายในน้ำ� หรือน้ำ�หมักสับปะรดที่สามารถ

ทำ�ขึ้นเองได้จากการใช้น้ำ� สับปะรดและน้ำ�ตาลในการทำ�มอร์แดนท์สับปะรด ซึ่งบุคคลทั่วไปก็สามารถ

หาซื้อได้ จากการศึกษาและการทดลองแบบย้อมสีโดยเปรียบเทียบมอร์แดนท์ พบได้ว่ามอร์แดนท์แต่ละ

แบบให้สีที่แตกต่างกัน และพืชพรรณบางชนิดไม่ให้สีในมอร์แดนท์บางประเภท เหมือนกับ สิงหา พวงอ้อ  

(สัมภาษณ,์ 1 กรกฎาคม 2564)  มีเอกลักษณ์ในกระบวนการ คือการใช้มอร์แดนท์ตามพื้นที่อาศัยโดยใช้

โคลนทะเล จึงเป็นการสร้างอัตลักษณ์ในตราสินค้า (Brand) ขึ้น และมีแนวทางการใช้มอร์แดนท์ธรรมชาติ

อยา่งชัดเจนเพราะมคีวามเชือ่วา่มอรแ์ดนทธ์รรมชาตกิใ็หส้ตีดิท่ีแนน่พอกบัมอรแ์ดนทเ์คม ีซึง่ประโยชนข์อง

การย้อมจากพืชพรรณธรรมชาติสามารถสรุปได้ตามภาพที่ 1 ดังนี้

ภาพที่ 1 

ประโยชน์ของการย้อมจากพืชพรรณธรรรมชาติและมอร์แดนท์

1.2 ประโยชน์ของมอร์แดนท์ 
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	 การทดลองยอ้มผา้ดว้ยเทคนคิ Eco-printing จากพชืทีส่ามารถพบไดท้กุฤดกูาลและมรีปูรา่งชดัเจน

อยูใ่นชว่งระหวา่งการเกดิโรคโควดิ 19 และเปน็การทำ�ตามมาตรการของรัฐบาลในเร่ือง มาตรการการปอ้งกัน

การแพร่ระบาดของเชื้อไวรัสโคโรนา 2019 จึงมีการทดลองย้อมผ้าในรูปแบบออนไลน์ และเมื่อมีการผ่อน

ปรนมาตรการการป้องกัน ฯ ผู้วิจัยจึงได้ลงพื้นที่เพื่อทำ�การทดลองย้อมผ้าด้วยเทคนิค Eco-printing ซึ่งผู้

วิจัยค้นพบว่า ในกระบวนการเตรียมผ้าท่ีจุ่มน้ำ�ธรรมชาติก่อนจัดวางใบไม้ท่ีผ่านการแช่มอร์แดนท์ ผ้าต้อง

มีความหมาดเกือบแห้งและหากผ้ามีความชุ่มมากเกินไปจะพบว่ารูปร่างของใบไม้และสีไม่ซึมซับบนใยผ้า 

เนื่องจากใยผ้าซับน้ำ�จนไม่สามารถดูดซึมสีจากธรรมชาติได้อย่างมีนัยสำ�คัญ การแช่ใบไม้นานเกินไปทำ�ให้

ใบไมม้คีวามเขม้และเปือ่ย ในสว่นของดอกไมจ้ะไมไ่ด้รูปร่างทีช่ดัต้องทำ�การจัดวางโดยเด็ดกลีบดอกไม้ออก 

จากการทดลองพืชพรรณธรรมชาติ 8 ชนิด พบได้ว่าต้นสนแผงราชสีห์ที่ไม่ได้ทำ�การจัดวางให้มีพื้นที่ว่างจะ

ไม่เห็นพ้ืนผิวของต้นสนแผงราชสีห์ในผ้า นอกจากนี้ยังพบได้ว่าใบไม้ที่มีความมันวาวสีแทบจะไม่ติดผ้า ซึ่ง

ใบไม้ที่มีความมันวาวแค่ด้านเดียวก็ให้สีแค่ด้านเดียว โดยแสดงผลในตารางที่ 2 ดังนี้

ตารางที่ 2 

ผลสรุปของการทดสอบพืชพรรณธรรมชาติ

ชื่อพืชพรรณ กลุ่มพืช มอร์แดนท์ที่เหมาะสม ให้สีด้านเดียว/สองด้าน ติดสี ต่อยอดในการ

พัฒนา

ยูคาลิปตัส ใบเลี้ยงคู่ ทุกชนิด สองด้าน ดีมาก 

เพกา ใบเลี้ยงคู่ ทุกชนิด สองด้าน ดีมาก 

หีบไม้งาม ใบเลี้ยงคู่ น้ำ�โคลน ด้านเดียว ปานกลาง 

ดวงใจเศรษฐี ใบเลี้ยงคู่ น้ำ�โคลน ด้านเดียว ปานกลาง

ว่านขุนแผน ใบเลี่ยงเดี่ยว - ด้านเดียว น้อย

นกน้อยนำ�โชค ใบเลี้ยงคู่ - ด้านเดียว น้อย

ใบมะขาม ใบเลี้ยงคู่ ทุกชนิด สองด้าน ปานกลาง

สนแผงราชสีห์ พืชที่มีเนื้อเยื่อลำ�เลียง

แต่ไม่มีเมล็ด

ทุกชนิด สองด้าน ดีมาก 

ใบชบา ใบเลี้ยงคู่ ทุกชนิด สองด้าน ปานกลาง

ต้นปีป ใบเลี้ยงคู่ น้ำ�สนิม สองด้าน ดีมาก 

สะเดา ใบเลี้ยงคู่ น้ำ�สนิม สองด้าน ดีมาก 

พวงคราม ใบเลี้ยงคู่ น้ำ�ปูน สองด้าน ดีมาก 

ชูรส ใบเลี้ยงคู่ ทุกชนิด ด้านเดียว ปานกลาง

มันสำ�ปะหลัง ใบเลี้ยงคู่ น้ำ�ด่าง สองด้าน ดีมาก 

ตอนที่ 2  การทดลองย้อมผ้าด้วยเทคนิค Eco-printing จากพืชที่สามารถพบได้ทุกฤดูกาลและ
	    มีรูปร่างชัดเจน 
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	 ในการทดลองย้อมผ้าด้วยเทคนิค Eco-printing ขั้นตอนการนึ่งได้ทำ�การเอาผ้าออกจากซึ้งหลัง 2 

ชั่วโมงและทำ�การตากแดดต่อจนหมาด (เกือบแห้ง) ตามที่ วิไล ไพจิตรกาญจนกุล ได้บอกว่า การตากแดด

ก็ สามารถให้เกิดสีที่สามารถซึมซับผ้าได้ เมื่อเทียบกับการนึ่งแบบข้ามคืนในซึ้ง ซึ่งจากการทดลอง พบว่า สี

จาก ธรรมชาติมีความอ่อนกว่าการนึ่งแบบข้ามคืนในซึ้ง และการพลิกผ้าในซึ้งไม่จำ�เป็นและไม่ส่งผลต่อการ

ย้อมสี อย่างมีนัยสำ�คัญ มอร์แดนท์แต่ละชนิดให้โทนสีที่ต่างกัน ดังนี้ น้ำ�ด่างให้โทนสีเหลือง, น้ำ�สนิมโทนสี

เทา-ดำ�, สับปะรดให้โทนสีเหลือง-ทอง-น้ำ�ตาล, โคลนให้สีเหลืองอมเทา เป็นต้น ในการทดลองครั้งนี้ผู้วิจัย

ได้ใช้พืชพรรณธรรมชาติทั้งหมด 8 ชนิด ได้แก่ ยูคาลิปตัส เพกา หีบไม้งาม สนแผงราชสีห์ ปีป สะเดา พวง

คราม และมันสำ�ปะหลัง ซึ่งได้มีการทดลองย้อมใบไม้แต่ละชนิดเพื่อให้เห็นภาพที่ชัดเจนมากยิ่งขึ้น ดังภาพ

ที่ 2

ชื่อใบไม้ ภาพใบไม้ ผลการย้อม

ยูคาลิปตัส

เพกา

หีบไม้งาม

สนแผงราชสีห์

ชื่อใบไม้ ภาพใบไม้ ผลการย้อม

ต้นปีป

สะเดา

พวงคราม

มันสำ�ปะหลัง

ภาพที่ 2

ผลของการย้อมพืขพรรณธรรมชาติทั้ง 8 ชนิด
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	 การทดลองหลังจากลงพื้นที่เก็บข้อมูล เรียนรู้และการสังเกต ผู้เชี่ยวชาญได้ให้คำ�แนะนำ�ในเรื่อง

กระบวนการ Eco-printing ว่า ให้ทำ�การคัดเลือกพืชพรรณธรรมชาติ 4 ชนิดจากทั้งหมด 8 ชนิด คือ  

หีบไม้งาม ใบสนแผงราชสีห์ สะเดา และกาสะลอง มาทดลองอีกครั้ง โดยรอบนี้ได้มีการชั่งตวง การนึ่งในซึ้ง

แบบข้ามคนืทำ�ใหผ้า้มรีะยะเวลาในการดูดซึมสมีากขึน้อยา่งมนียัสำ�คญั การต้มผา้ในมอร์แดนท ์บดิใหห้มาด

และการแชใ่บไมท้ำ�ใหส้ามารถดงึสแีละดดูสใีหใ้บไมม้สีทีีเ่ขม้และรูปรา่งมคีวามคมชดั การมว้นผา้กอ่นนำ�ไป

น่ึงตอ้งระวงัไมใ่หเ้กดิรอยยน่บนผา้ไปทบัใบไมเ้พราะทำ�ใหม้รีอ่งรอยของการมว้นอยู ่ในการแกะออกมาหลัง

จากนึ่งเสร็จให้นำ�ไปตาก ในช่วงการแกะผ้าพบว่าหากใบไม้ชุ่มมอร์แดนท์มากเกินไปจะเกิดร่องรอยของน้ำ�

มอร์แดนท์เป็นลักษณะหยดน้ำ� เมื่อแกะเรียบร้อยแล้วควรพักผ้าเพื่อให้สีเกาะติดเส้นใยมากขึ้นก่อนจะนำ�

ไปซัก หากมีการนำ�ไปซักทันทีจะทำ�ให้สีหลุดออกจากเส้นใย 

	 นอกเหนือจากการทดลองมอร์แดนท์ชนิดเดียวยังมีการทดลองโดยใช้มอร์แดนท์แบบผสม จาก

การศึกษาพบว่า การใช้มอร์แดนท์แบบผสมสามารถดึงสีออกมาและให้รูปร่างใบไม้คมชัดกว่าการใช้ 

มอร์แดนท์เดียว ผู้วิจัยจึงได้ทำ�การทดลองโดยใช้มอร์แดนท์แบบผสมเต้าหู้ ซึ่งพบว่า การผสมน้ำ�เต้าหู้เพื่อ

ให้สีติดยึดเส้นใยมากข้ึน การใส่น้ำ�เต้าหู้มีปัจจัยให้รูปร่างคมชัดน้อยลงแต่ให้สีไม่ต่างกันมากอีกทั้งปัจจัยที ่

สีมีการเปลี่ยนแปลง คือสภาพภูมิอากาศก่อนที่จะเก็บใบไม้ และปัจจัยของสารเคมีในมอร์แดนท์ด้วย ผู้วิจัย

จึงผสมน้ำ�เต้าหู้เพ่ือเสริมโปรตีนในใยผ้าเข้าไป การทำ�เทคนิค Eco-printing นอกจากมอร์แดนท์แล้ว ก็มี

ปัจจัยอื่นที่ให้สีแตกต่างกันไป ผู้วิจัยจึงสรุปได้ว่าสิ่งที่ต้องคำ�นึงถึงในการทำ�เทคนิค Eco-printing ในการใช้

มอร์แดนท์ธรรมชาติปรากฏในภาพที่ 3 ดังต่อไปนี้ 

ภาพที่ 3 

สิ่งที่ต้องคำ�นึงในเทคนิค Eco-printing
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6. สรุปและอภิปรายผล  
	 จากการศึกษาพบว่าพืชพรรณธรรมชาติที่หาได้ง่ายและมีทุกฤดูกาลส่งผลต่อการเลือกนำ�มาเป็น

วัตถุดิบในการทำ� Eco-printing พืชพรรณท่ีเลือกใช้มาจากภูมิลำ�เนา ท้องถิ่นในชุมชนหรือในครัวเรือนที่

ผู้ต้องการมาสร้างสรรค์เป็นพืชที่หาได้ง่ายหรือต้นทุนต่ำ� สอดคล้องกับที่ Dekel (2021) เลือกใช้พืชพรรณ

ที่มีตลอดทุกฤดูกาลและหาได้ง่าย ในด้านการติดสีก็มีประสิทธิภาพความใกล้เคียงกับมอร์แดนท์เคมี จาก

งานวิจัยของ Wangatia et al. (2015: 36-41) และ ศรันยา คุณะดิลก และกัญญา ภัทรกุลอมร (2556: 

84) ที่ทดสอบการใช้มอร์แดนท์ธรรมชาติมีประสิทธิภาพที่ดีกว่าหรือใกล้เคียงกับมอร์แดนท์ทั่วไป ซึ่ง

กระบวนการสร้างสรรค์ด้วยเทคนิค Eco-printing จุดแข็งของเทคนิคนี้เป็นการให้สีและรูปร่างของพืชที่

เป็นตัวพิมพ์โดยตรง เป็นผลให้มีลวดลายแตกต่างกันแม้จะเป็นพืชพรรณเดียวกันหรือมีทุกฤดูกาล ซึ่งพืช

ที่เหมาะแก่การย้อมแบบ Eco-printing คือ กลุ่มใบเลี้ยงคู่หรือต้นไม้ประเภทต้นสน ก็ให้ลวดลายและน้ำ�

หนักของสีต่างกันจากปัจจัยสภาพแวดล้อมในการเก็บใบ และการควบคุม วัด ตวง เวลา ในกระบวนการ

ของ Eco-printing เข้มงวดกว่าการใช้มอร์แดนท์เคมี เป็นไปตามที่ เฉลิมพร ทองพูน (2557: 42-43) และ  

ศรันยา เกษมบุญญากร (2552: 63-65) ท่ีได้อธิบายถึงปัจจัยภายนอกส่งผลต่อสีและอุปสรรคในการใช้ 

มอรแ์ดนทธ์รรมชาต ิในการทดสอบมอรแ์ดนท์แต่ละชนดิพบว่าน้ำ�สนมิ น้ำ�โคลนและน้ำ�ปนูใหส้ทีีม่คีวามเขม้

มากกว่ามอร์แดนท์ชนิดอื่น ตามที่ผู้เชียวชาญ สิงหา พวงอ้อ แนะนำ�ว่าการใช้น้ำ�สนิม น้ำ�โคลน และน้ำ�ปูน

จะช่วยให้สีมีความเข้มและลายคมชัดมากขึ้น และจันทร์เพ็ญ อินทรประเสริฐ ได้อธิบายว่าน้ำ�สนิม จะมีแร่

ธาตสุงักะสทีีด่งึสอีอกมาได้ดกีวา่มอรแ์ดนทธ์รรมชาติชนดิอืน่ นอกจากนีพ้บวา่ใบสนแผงราชสีห ์ยคูาลิปตัส 

และเพกา เหมาะกับการใชม้อรแ์ดนท์ทุกชนดิ และมกีารติดสทีีดี่มาก รองลงมาคือ มนัสำ�ปะหลงั สะเดา และ

พวงคราม ที่มีการติดสีดีมาก แต่ขึ้นอยู่กับมอร์แดนท์ที่ใช้ 

	 การทำ�เทคนิค Eco-printing นอกจากมอร์แดนท์แล้ว ก็มีปัจจัยอื่นท่ีให้สีแตกต่างกันไป ตามที่  

เฉลิมพร ทองพูน (2557: 42-48) กล่าวว่า มอร์แดนท์เป็นสารที่ทำ�ให้มีการเปลี่ยนเฉดสีธรรมชาติโดยขึ้น 

อยู่กับกระบวนการย้อม และ Dekel (2021) ได้ทำ�เทคนิค Eco-printing โดยใช้มอร์แดนท์ 5 ประเภทก็ให้

สีต่างกัน ผู้วิจัยจึงสรุปได้ว่าสิ่งที่ต้องคำ�นึงถึงในการทำ�เทคนิค Eco-printing ในการใช้มอร์แดนท์ธรรมชาติ 

คอื 1. สภาพภมูอิากาศ ในการคดัเลอืกพชืพรรณธรรมชาตจิะตอ้งคำ�นงึถงึสภาพภมูอิากาศเปน็หลกัเนือ่งจาก

ใบไมแ้ตล่ะฤดใูหส้ทีีแ่ตกตา่งกนัและมผีลตอ่สทีีจ่ะยอ้มลงในผ้า 2. กระบวนการมว้นผ้า ในส่วนของการมว้น

ผ้าต้องคำ�นึงถึงการม้วนพลาสติกก่อนนึ่งให้แนบกับผ้ามากท่ีสุดเพ่ือไม่ให้เกิดรอยยับซ่ึงจะส่งผลให้ลายของ

ใบไม้จะมีรูปร่างที่เปลี่ยนไปจากเดิม และการนึ่งจะต้องมีอุณหภูมิที่สม่ำ�เสมอเพื่อให้ได้ประสิทธิภาพในการ

ย้อมมากยิ่งขึ้น 3. การใช้มอร์แดนท์ การใช้มอร์แดนท์ชนิดเดียวให้สีสว่างกว่ามอร์แดนท์ผสม แต่ในอีกกรณี

คือการใช้มอร์แดนท์แบบผสมจะทำ�ให้มีความชัดมากยิ่งขึ้น ซึ่งการเลือกใช้มอร์แดนท์ขึ้นอยู่กับผู้สร้างสรรค์

ผลงานวา่จะมุง่เนน้ในดา้นใดมากกวา่ เช่น การมุง่เนน้ในด้านความสวา่งของสี หรือ การมุง่เนน้ในด้านความ

คมชัดของพชืพรรณ เป็นตน้ 4. การคดัเลอืกผา้ในการยอ้ม ควรคำ�นงึถงึการเลอืกผา้ทีเ่ปน็ใยธรรมชาตแิละใน

กระบวนการแชผ่า้ลงในมอรแ์ดนท์ตอ้งบดิให้แหง้ทีส่ดุเพือ่ใหไ้ดล้ายทีค่มชดั จากการศกึษาในเรือ่งของประโยชน์
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ประกอบกับวิเคราะห์ข้อมูลจากเอกสารเป็นหลัก จากการศึกษาพบว่า ความหมายของสัญลักษณ์ในงาน

จิตรกรรมวานิทัสมักนำ�เสนอเพื่อเป็นภาพแทนสภาวะสิ่งชั่วคราวบนโลกมนุษย์ สะท้อนถึงความกังวลด้าน 

การดำ�รงอยู่ของชีวิต ความสุข ความเพลิดเพลิน ชื่อเสียง ความรู้ ทรัพย์สิน และอำ�นาจทางโลก ในขณะ 

เดียวกันยังปรากฏภาพสัญลักษณ์ของพระคริสต์เพ่ือแสดงให้เห็นถึงหนทางแห่งความรอด การส่ือความหมาย 

เหล่าน้ีสัมพันธ์ไปกับเศรษฐกิจ วิถีวัฒนธรรม และความเช่ือทางศาสนาของชาวดัตช์ท่ีมีต่อนิกายโปรเตสแตนต์ 

ถือเป็นการถ่วงดุลระหว่างชีวิตทางโลกกับความศรัทธาทางธรรม ผลงานโดดเด่นด้วยการสื่อความหมาย

เตือนใจถึงความอนิจจังของสรรพสิ่ง ย้อนแย้งกับการนำ�เสนอภาพความงามของวัตถุที่ชวนให้ลุ่มหลง การ

จำ�แนกประเภทสัญลักษณ์ในงานจิตรกรรมวานิทัส อาศัยเกณฑ์ในการจำ�แนกตามการสื่อสารความหมาย

ของสัญลักษณ์ แบ่งออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ 1. ความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตาย 2. ความเป็นอยู่

ทางโลก 3. การฟื้นคืนพระชนม์ 

คำ�สำ�คัญ: สัญลักษณ์ / จิตรกรรมหุ่นนิ่ง / จิตรกรรมวานิทัส / จิตรกรรมสมัยทองของดัตช์ 
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Abstract 
	 The qualitative research on the symbolism in Vanitas paintings aims to study the 

meaning of symbols in Vanitas paintings and classify them. The study is based on still 

life paintings that depict the concept of Vanitas by 17th century Dutch painters and 

the analysis of supporting documents. It is found that Vanitas paintings often represent 

the temporary nature of earthly life and reflect concerns about the existence of life,  

happiness, enjoyment, fame, knowledge, wealth, and worldly power. At the same time, 

there are also symbolic images of Christ showing the way to salvation. These symbols 

are related to the Dutch economy, culture, and Protestantism, which is their religious 

belief, and they demonstrate a balance between secularism and religion. The works are  

remarkable because they are a semiotic reminder of the impermanence of things, in  

contrast to the enchanting representations of beautiful objects. The symbols in Vanitas 

paintings can be categorized into three groups based on their symbolic meanings:  

1. Transient Life and Death, 2. Earthly Existence, and 3. Resurrection.

Keyword: Symbolism / Still Life Painting / Vanitas Painting / Painting of the Dutch Golden Age 
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1. บทนำ� 

	 ในศตวรรษที่ 17 สถาบันวิจิตรศิลป์ที่สำ�คัญของยุโรป โดยเฉพาะสถาบันวิจิตรศิลป์แห่งฝร่ังเศส 

(French Royal Academy) ได้จัดอันดับความสำ�คัญของหัวข้อทางจิตรกรรม (Hierarchy of Genres) 

โดยมีจิตรกรรมหุ่นนิ่ง (Still Life Painting) อยู่ในอันดับที่มีความสำ�คัญน้อยที่สุด อย่างไรก็ดี มีจิตรกรชาว

ดัตช์จำ�นวนไม่น้อยที่ได้พัฒนาทักษะเพื่อนำ�พาตนเองไปสู่จุดสูงสุดในสายอาชีพของจิตรกรภาพหุ่นนิ่ง โดย

มีผลงานจิตรกรรมถูกสร้างข้ึนเป็นจำ�นวนมากก่อให้เกิดความรุ่งโรจน์ทางประวัติศาสตร์ จนได้รับการเรียก

ขานว่าเป็นสมัยทองของงานจิตรกรรมดัตช์ (The Dutch Golden Age Painting) 

	 ภาพจิตรกรรมหุ่นนิ่งในศตวรรษนี้มีเสน่ห์ดึงดูดด้วยรายละเอียดอันน่าประทับใจ จิตรกรถ่ายทอด

ผลงานด้วยรูปแบบสัจนิยมแบบดัตช์ (Dutch Realism) ซึ่งมีแนวทางสะท้อนภาพธรรมชาติอย่างซื่อสัตย์

และมุ่งนำ�เสนอภาพตัวแทนของสรรพสิ่งอย่างสมจริง ไม่เพียงรับรู้ได้ถึงความงามท่ีชวนหลงใหลเท่านั้นแต่

ผลงานยงัทำ�หน้าทีส่ือ่สารขอ้ความให้ผูช้มไดต้ระหนกัถงึศลีธรรมในคราวเดยีว สามารถเรยีกผลงานลกัษณะ

นี้ว่า หุ่นนิ่งเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic Still life) 

	 จิตรกรรมวานิทัส (Vanitas Painting) เป็นผลงานที่นำ�เสนอภาพวัตถุหุ่นนิ่งเชิงสัญลักษณ์เพื่อ

ถา่ยทอดความคดิและทกัษะของจติรกร ถอืเป็นภาพวาดของชาวโปรเตสแตนตอ์นัเปน็ผลสบืเนือ่งมาจากการ

ปฏิรูปทางศาสนา (Reformation) (Veca, 1981: 174) จิตรกรรมหุ่นนิ่งวานิทัสมักปรากฏภาพสัญลักษณ์

ที่โดดเด่น เช่น กะโหลกศีรษะ เทียนดับ นาฬิกาพก หรือนาฬิกาทราย ฯลฯ เพื่อเตือนสติให้ระลึกถึงความ

ตายหรืออนิจจังของสรรพสิ่ง สอดคล้องกับหลักศาสนาที่มุ่งสอนให้ทุกคนเชื่อว่า ทุกชีวิตบนโลกเกิดขึ้นเพื่อ

เตรียมความพร้อมสำ�หรับการเดินทางไปสู่ชีวิตหลังความตาย  ทั้งนี้จาการสำ�รวจเบื้องต้นพบว่าไม่เพียงแต่

จิตรกรรมหุ่นนิ่งวานิทัสเท่านั้นท่ีสื่อสาระเชิงศีลธรรมเช่นนี้ แต่มีจิตรกรรมมีหุ่นนิ่งลักษณะอื่นที่สื่อแนวคิด

คลา้ยคลงึกบัจติรกรรมหุน่นิง่วานทิสัด้วยเชน่เดยีวกนั ได้แก ่จติรกรรมหุน่นิง่ดอกไม ้ผลไม้ และสตัว ์(Flower 

Fruit and Zoological) จิตรกรรมหุ่นนิ่งอาหาร (The Representation of Meal) จิตรกรรมหุ่นนิ่งสัตว์ที่

ถูกล่า (Game) ผลงานทั้งหลายข้างต้นแสดงให้เห็นถึงความสนใจในวัตถุทางโลกกับการสื่อสารความหมาย

ทางศีลธรรมและศาสนา  ซึ่งบางกรณีอาจแสดงออกอย่างตรงไปตรงมาหรืออาจซ่อนพรางความหมายอัน

ลุ่มลึกที่รอให้ศึกษาตีความ จากความสนใจในรูปวัตถุนำ�ไปสู่ความต้องการศึกษาความหมายของสัญลักษณ์ 

และจัดประเภทสัญลักษณ์ที่ปรากฏในงานจิตรกรรมวานิทัสของจิตรกรชาวดัตช์ในศตวรรษที่ 17 เพื่อสร้าง

ฐานข้อมูลความรู้ทางวิชาการของไทยที่ยังขาดแคลนผู้ศึกษาถึงอย่างจริงจัง 

	 อนึง่ บทความวิจยัฉบบันีผู้้เขียนขอนำ�เสนอเพียงการศกึษาถึงจิตรกรรมประเภทวานิทัสซ่ึงเป็นเน้ือหา

หลักของการศึกษาในครั้งนี้ โดยยกตัวอย่างผลงานบางส่วนเพ่ือให้ผู้อ่านเกิดความเข้าใจเกี่ยวกับจิตรกรรม 

วานิทัสโดยสังเขป
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2. วัตถุประสงค์

	 2.1 ศึกษาความหมายของสัญลักษณ์ในงานจิตรกรรมวานิทัส

	 2.2 จัดประเภทสัญลักษณ์ในงานจิตรกรรมวานิทัส

3. วิธีดำ�เนินการวิจัย

	 การศึกษาเรื่องสัญลักษณ์ในงานจิตรกรรมวานิทัสคร้ังนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative 

Research) โดยศึกษาจากผลงานจติรกรรมหุน่นิ่งที่นำ�เสนอแนวคิดวานิทัสของจิตรกรชาวดัตช์ในศตวรรษ

ที ่17 พรอ้มกบัศกึษารวบรวมขอ้มลูจากเอกสาร (Documentary Research) ทีเ่ปน็ขอ้มลูชัน้รองหรอืขอ้มลู

ทุติยภูมิ (Secondary sources) เป็นหลัก ประกอบด้วย ภาพผลงานจิตรกรรม และเอกสารทางวิชาการ 

ได้แก่ หนังสือ งานวิจัย บทความวิชาการ รวมทั้งข้อมูลจากพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ที่มีความน่าเชือ่ถือ 

4. ทบทวนวรรณกรรม

	 การศึกษาถึงสภาพการณ์ที่เกิดขึ้นในสังคมของชาวดัตช์ช่วงศตวรรษที่ 16 และ 17 นั้น มีความ

สำ�คัญเป็นอย่างยิ่งต่อการทำ�ความเข้าใจถึงมูลเหตุการเกิดขึ้นของงานจิตรกรรมวานทัิส ท้ังนีส้ามารถแบง่

หัวข้อในการศึกษาออกเป็นประเด็นด้านศาสนา การเมือง เศรษฐกิจ ปรัชญา การศึกษาทางวิทยาศาสตร์ 

และบรรยากาศของการสร้างสรรค์ทางจิตรกรรม โดยมีรายละเอียดดังนี้

4.1. การเปลี่ยนแปลงทางศาสนา การเมือง และความรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจ

 	 ชาวดัตช์อาศัยอยู่ในเนเธอร์แลนด์ซึ่งมีสภาพทางภูมิศาสตร์เป็นที่ราบลุ่มติดทะเล สาเหตุที่ถูกเรียก

ว่า “เนเธอร์แลนด์” เนื่องจากคำ�ว่า “Nether” แปลว่า “ต่ำ�” เนเธอร์แลนด์จัดอยู่ในกลุ่มดินแดนแผ่นดิน

ต่ำ� (Low Countries) หรือเรียกว่า ดินแดนเบเนลักซ์ (Benelux countries) ประกอบด้วย 3 ประเทศ 

ได้แก่ เบลเยียม เนเธอร์แลนด์ และลักเซมเบิร์ก (National Gallery of Art, 2007: 9) ในศตวรรษที่ 16 

เนเธอร์แลนด์อยู่ภายใต้การปกครองของกษัตริย์ฟิลิปที่ 2 แห่งสเปน (Philip II of Spain) ซ่ึงต่อมาเกิด

ความไม่สงบในพื้นที่สืบเนื่องมาจากความขัดแย้งทางศาสนา กล่าวคือ ชาวดัตช์ส่วนใหญ่นับถือลัทธิกัลแวง 

(Calvinism) ซึ่งเป็นลัทธิหนึ่งของฝ่ายโปรเตสแตนต์ ในขณะที่กษัตริย์สเปนมีศรัทธาในคาทอลิกอย่างแรง

กล้าทรงดำ�เนินนโยบาย “หนึ่งกษัตริย์ หนึ่งกฎหมาย หนึ่งศรัทธา” (Honour and Fleming, 2005: 591) 

ความขัดแย้งทางศาสนานี้นำ�ไปสู่สงครามระหว่างสเปนและเนเธอร์แลนด์

	 มณฑลทั้ง 7 ของเนเธอร์แลนด์ร่วมกันต่อสู้กับสเปน และสามารถประกาศอิสรภาพได้ในปี 1581 

อย่างไรก็ดี สเปนไม่ยอมรับการแยกตัวจนกว่าจะสิ้นสุดสงครามแปดสิบปี (Eighty Year’ War, ค.ศ.1618-

1648) จูเลีย ฟิโอเร (Fiore, 2021) กล่าวว่า ผลที่ตามมาประการหนึ่งภายหลังประกาศอิสรภาพจากสเปน

คอืการเปลีย่นแปลงของอำ�นาจ ชนช้ันกลางระดับบนซ่ึงเปน็พวกนกัธรุกจิและนายธนาคารผู้มัง่คัง่มอีทิธพิล
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ทางการเมืองมากกว่าชนช้ันสูง ท้ังน้ีความม่ังค่ังนั้นส่วนหนึ่งเกิดจากการก่อตั้งบริษัทอินเดียตะวันออกของ

เนเธอร์แลนด์ (Dutch East India Company) ขึ้นในปี 1602 ซึ่งเป็นองค์กรทางการค้าขนาดใหญ่ที่ควบคุม

การค้าทางทะเลนำ�มาซึ่งผลกำ�ไรอันมหาศาล ไม่เพียงเท่านั้นในปี 1621 ได้มีการก่อต้ังบริษัทเวสต์อินเดีย 

(West India Company) เพื่อทำ�สงครามเศรษฐกิจกับสเปนและโปรตุเกส โดยมุ่งโจมตีฐานทางการค้าใน

ดินแดนอาณานิคมอินเดียตะวันตก อเมริกาใต้ และชายฝั่งตะวันตกของแอฟริกา (Britannica, 2021) ใน

เวลานี้สินค้าจากต่างแดนหลั่งไหลเข้ามาในพื้นที่ของเนเธอร์แลนด์อย่างล้นหลาม

	 สภาพการณ์ภายในพืน้ท่ีของชาวดตัชช์ว่งศตวรรษที ่17 นัน้เต็มไปด้วยบรรยากาศทางการคา้ มกีาร

ลงทุนเก็งกำ�ไรนำ�ไปสู่การทำ�สัญญาซื้อขายล่วงหน้า เมืองขยายตัว ชาวเมืองให้ความสำ�คัญกับเสรีภาพส่วน

บคุคล โดยปราศจากอำ�นาจครอบงำ�จากสว่นกลาง ด้วยเหตุนีจึ้งมผู้ีล้ีภยัจากดินแดนทีม่ปัีญหาความขดัแยง้

เข้ามาอยูอ่าศัยและทำ�การคา้ในเนเธอรแ์ลนดเ์ปน็จำ�นวนมาก คนในสงัคมตา่งรว่มกนัขานรบัต่อความมัง่คัง่

โดยเริ่มสะสมสิ่งของหายากหรือวัตถุแปลกตาจากต่างแดน เช่น ดอกทิวลิปที่ได้รับความนิยมอย่างสูงในหมู่

นักสะสมและนักเก็งกำ�ไรจนนำ�ไปสู่กระแสคลั่งดอกทิวลิป (Tulip Mania) อีกทั้งสินค้าฟุ่มเฟือยราคาแพง

จำ�พวกเครื่องลายคราม (Porcelain) ที่นำ�เข้าจากจีน ซึ่งต่อมาเมื่อมีความต้องการสินค้าประเภทนี้มากขึ้น 

ทำ�ให้ในปี 1620 ชาวดัตช์ที่เมืองเดลฟต์ (Delft) ได้ผลิตภาชนะดินเผาเลียนแบบเครื่องลายครามและขาย

ในราคาไม่แพง เรียกว่า “เดลฟต์แวร์” (Delftware) (National Gallery of Art, 2007: 22) 

	 สิ่งของสะสมเหล่านี้เป็นเครื่องสะท้อนให้เห็นถึงความต่ืนตัวต่อโลกวัตถุนิยมในสังคมของชาวดัตช์ 

ในจำ�นวนรายการสิ่งของสะสมซ่ึงเป็นท่ีชื่นชอบของชายชาวดัตช์ (รวมถึงชายชาวยุโรปในดินแดนอื่น) คือ 

ตู้เก็บของแปลก (Cabinet of Curiosities) หรือที่เรียกว่า “ห้องมหัศจรรย์” (Wonder Rooms) นักสะสม

พยายามจัดเป็นหมวดหมู่แบบเดียวกับการนำ�เสนอของพิพิธภัณฑ์ในปัจจุบัน (The British Library, 2021) 

ในขณะเดียวกันค่านิยมในหมู่สตรีผู้มั่งคั่งคือการได้เป็นเจ้าของ “บ้านตุ๊กตา” (Dollhouse) คือ ตู้ที่จำ�ลอง

ห้องต่างๆ ของบ้านพร้อมทั้งมีการตกแต่งภายในด้วยสิ่งของขนาดเล็กซึ่งต้องสั่งทำ�ขึ้นเป็นพิเศษและมีราคา

แพง ตูเ้กบ็ของแปลกหรอืหอ้งมหศัจรรยแ์ละบา้นตุก๊ตาเหล่านีเ้ปน็ภาพสะทอ้นวถิชีวีติของชนชัน้กลางผู้มัง่คัง่

ในศตวรรษที่ 17 และการติดต่อทางธุรกิจระหว่างชาติตะวันตกและตะวันออกได้เป็นอย่างดี 

	 ชาวดตัช์ไดช่ื้อว่าเป็นผู้เช่ียวชาญดา้นการเดนิเรอืข้ามทวปีและเปน็ผูบ้กุเบกิเสน้ทางการคมนาคมขน

ส่งใหม่ๆ ไม่เพียงแต่นำ�เข้าสินค้าเท่านั้นแต่การเดินทางยังกระตุ้นให้เกิดการรับและถ่ายโอนความรู้ ตลอด

จนวิทยาการต่างๆ ระหว่างโลกตะวันตกกับโลกตะวันออกส่งผลให้ชาวดัตช์มีโลกทัศน์ที่กว้างไกล ประกอบ

กับในเวลานี้แนวคิดเรื่องปัจเจกบุคคล (Individuality) ลัทธิธรรมชาตินิยม (Naturalism) และมนุษยนิยม 

(Humanism) ที่แพร่เข้ามาเบ่งบานในดินแดนดัตช์ยิ่งเอื้อต่อการพัฒนาทักษะและปัญญา จนนำ�ไปสู่การ

ค้นคว้าทางวิทยาศาสตร์ ตลอดจนนวัตกรรมที่เท่าทันต่อความต้องการของสังคมในขณะนั้นด้วย
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4.2 การศึกษา ปรัชญา และการค้นคว้าทางวิทยาศาสตร์

	 แนวคิดธรรมชาตินิยมและมนุษยนิยมที่ได้รับการร้ือฟ้ืนต้ังแต่สมัยเรอเนซองส์ (Renaissance) 

ส่งเสริมให้เกิดบรรยากาศทางการศึกษา ก่อให้เกิดความเชื่อมั่นในศักยภาพของมนุษย์ โดยมีแนวทางที่

มุ่งให้ความสำ�คัญกับการศึกษาเรียนรู้โลกธรรมชาติด้วยประสาทสัมผัสของมนุษย์ ท้ังธรรมชาตินิยมและ 

มนุษยนิยมต่างพัฒนาอยู่บนพื้นฐานของหลักการและเหตุผลทางวิทยาศาสตร์ นำ�ไปสู่การเกิดขึ้นขององค์

ความรู้มากมาย

	 การแบง่ฝา่ยออกเปน็คาทอลกิและโปรเตสแตนต์ทำ�ใหบ้รรยากาศทางปญัญาในแต่ละพืน้ทีม่คีวาม

แตกตา่งกนั เนเธอรแ์ลนดค์อ่นขา้งมอีสิระเพราะปราศจากการครอบงำ�ของศาสนจักร ด้วยเหตุนีจึ้งเปดิกวา้ง

ตอ่การพจิารณาความรูซ้ึง่อาจขดัต่อหลกัคำ�สอนดัง้เดมิ สง่เสรมิใหเ้กดิการตืน่ตวัทางปญัญาโดยเฉพาะแนวทาง

การศึกษาเกี่ยวกับปรัชญาธรรมชาติและวิทยาศาสตร์ธรรมชาติ หอศิลป์แห่งชาติ วอชิงตัน ดี.ซี. (National 

Gallery of Art, 2007: 29) ได้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับสภาพการณ์แวดล้อมของเนเธอร์แลนด์ โดยสรุปความได้ว่า 

ขอ้มลูทางศาสนา ปรัชญา หรอืวิทยาศาสตรท์ีถ่กูโตแ้ยง้กลบัไดร้บัการตพีมิพ์ในเนเธอรแ์ลนดเ์ปน็จำ�นวนมาก 

รวมทั้งยังส่งข้อมูลดังกล่าวออกไปยังประเทศอื่นด้วย นอกจากนี้ มีการเผยแพร่สื่อต่างๆ เช่น แผนที่ สมุด

รวบรวมแผนที่ และโน้ตดนตรี ฯลฯ ส่วนด้านเทคโนโลยีสมัยใหม่ชาวดัตช์ถือเป็นผู้นำ�อีกชาติหนึ่งของยุโรป 

โดยมีการประดิษฐ์ไฟส่องสว่างริมถนน มีการค้นพบทางดาราศาสตร์ ทัศนศาสตร์ พฤกษศาสตร์ ชีววิทยา 

และฟิสิกส์ 

	 บุคคลต่างชาตท่ีิเดินทางเข้ามายงัเนเธอรแ์ลนดต์า่งมคีวามคดิเหน็วา่ พืน้ทีน่ีเ้หมาะสมตอ่การพฒันา

และเผยแพร่ความรู้ เช่น นักปรัชญาเรอเน เดการ์ตส์ (René Descartes, 1596-1650 และบารุค สปิโนซา 

(Baruch Spinoza, 1632-1677) ตลอดจนโทมัส ฮอบส์ (Thomas Hobbes, 1588-1679) และจอห์น 

ล็อค (John Locke, 1632-1704) ด้านชาวดัตช์เองก็ได้ใช้โอกาสนี้พัฒนาศักยภาพของตนจนก้าวขึ้นสู่ 

ความเป็นผูน้ำ�ในศาสตร์ดา้นตา่งๆ โดยเฉพาะการประดษิฐก์ลอ้งโทรทรรศน ์(Telescope) และกลอ้งจลุทรรศน ์

(Microscope) ทัง้สองอปุกรณม์สีว่นสำ�คญัอยา่งมากต่อการเรียนรู้ของชาวดัตชใ์นศตวรรษที ่17 จนนำ�ไปสู่

การสำ�รวจดวงดาวบนฟากฟ้า ตลอดจนโลกของสิ่งมีชีวิตขนาดเล็ก

	 หนึง่ในผูส้นใจใชก้ลอ้งจลุทรรศนเ์พ่ือขยายภาพโลกของส่ิงมชีวีติขนาดเล็กคอื ยนั สวาร์มเมอรแ์ดม 

(Jan Swammerdam) แพทย์และนักวิทยาศาสตร์ชาวดัตช์ใช้กล้องจุลทรรศน์เพื่อส่องดูเซลล์เม็ดเลือดแดง

และวาดภาพออกมา สร้างแรงบันดาลใจแก่แอนโทนนิ ฟัน เลเวนฮอค (Antonie van Leeuwenhoek) เปน็

ที่รู้จักในฐานะผู้ค้นพบวิธีเพิ่มกำ�ลังขยายของเลนส์กล้องจุลทรรศน์ นอกจากนี้ นักกีฏวิทยามาเรีย ซิบิลลา 

เมเรยีน (Maria Sibylla Merian) ได้ศกึษาและบนัทกึภาพของแมลงไวอ้ยา่งละเอยีดจนกลายมาเปน็แรงบนัดาลใจ 

ในการสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมหุ่นนิ่งต่อมา กระบวนทัศน์ในการเรียนรู้โลกแนวใหม่ที่มีพื้นฐานของการ

ศึกษาด้วยหลักการและเหตุผลทางทฤษฎีที่พิสูจน์ได้เหล่านี้ ไม่เพียงแต่เกิดขึ้นในหมู่นักวิทยาศาสตร์เท่านั้น 

แตจิ่ตรกรหุน่นิง่กต็า่งขานรับตอ่การเรยีนรูด้งักลา่วดว้ยการจำ�ลองโลกตามหลกัการและเหตผุลเชน่เดียวกัน 
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4.3 บรรยากาศของการสร้างสรรค์ทางจิตรกรรม

	 การเปลีย่นแปลงทางศาสนา ความสำ�เร็จทางการเมอืง และความรุ่งเรืองทางเศรษฐกจินำ�มาซ่ึงความ

รู้สึกภาคภูมิใจในความเป็นชาติของชาวดัตช์ ประกอบกับการให้คุณค่าด้านเสรีภาพของปัจเจกบุคคลยิ่งส่ง

ผลทำ�ให้เกิดบรรยากาศทางปัญญากระตุ้นเร้าต่อการสร้างสรรค์ทางจิตรกรรม ทั้งนี้สามารถกล่าวถึงความ

เชือ่มโยงระหวา่งแนวคดิทางศาสนาทีส่ง่อทิธพิลต่อการสร้างสรรคผ์ลงานจิตรกรรม ตลอดจนความต้องการ

ของสังคมกับการสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมได้ดังนี้

	 จากการเปลี่ยนแปลงทางศาสนาที่เกิดข้ึนในพ้ืนท่ีของเนเธอร์แลนด์มีผลทำ�ให้งานจิตรกรรมบาง

ประเภทรุ่งเรืองขึ้น ในขณะที่บางประเภทก็กลับเสื่อมความนิยมลง กล่าวคือ เนเธอร์แลนด์เป็นพื้นที่ของผู้

นบัลทัธกิลัแวงซึง่มทัีศนะตอ่การสรา้งรปูเคารพวา่ทำ�ใหผู้ค้นยดึตดิกบัรปูลกัษณภ์ายนอกและก่อใหเ้กดิความ

งมงาย ดงันัน้จติรกรรมประดับแท่นบูชาหรือภาพทีเ่กีย่วขอ้งกบับคุคลสำ�คญัทางศาสนาจงึไมไ่ดร้บัความนยิม 

ในขณะที่หัวข้อเหล่านี้ยังคงได้รับความนิยมในหมู่จิตรกรอิตาลี หรือจิตรกรที่ทำ�งานให้กับคริสตจักร และผู้

อุปถัมภ์ที่นับถือนิกายคาทอลิก นอกจากนี้ แมรีเอท เวสเทอร์มานน์ (Westermann, 1996: 47) ได้กล่าว

ว่า ในศตวรรษที่ 16 คาทอลิกยังยึดถือสื่อกลางซึ่งคือนักบุญและพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์อย่างแข็งขัน แต่ผู้นับ

ถือกัลแวงต่างพากันปฏิเสธ ด้วยเหตุนี้ผู้นำ�ทางศาสนาฝ่ายกัลแวงจึงไม่ว่าจ้างจิตรกรสร้างผลงานศิลปะทาง

ศาสนา ยิ่งไปกว่านั้นยังมีทัศนะในการทำ�ลายภาพเขียนอย่างรุนแรงด้วย 

	 ความเหน็ทางศาสนาท่ีแตกตา่งกันนีส้ง่ผลทำ�ใหจ้ติรกรดัตช์หนัมาให้ความสนใจต่อหวัเรือ่งประเภท

อืน่ ไดแ้ก ่ภาพบคุคล (Portraiture) ภาพฉากชวีติประจำ�วนั (Genre painting) ภาพทวิทศัน ์(Landscape) 

และภาพหุ่นน่ิง (Still life) ไม่เพียงเท่านั้นยังส่งผลต่อลักษณะการแสดงออกของจิตรกรด้วย กล่าวได้ว่า  

สมัยทองของดัตช์เกิดขึ้นราวปี 1620-1700 ร่วมสมัยกับบาโรก แต่ด้วยทัศนะที่แตกต่างกันทำ�ให้ศิลปะดัตช์

ดผูอ่นคลายกวา่และให้ความใสใ่จกบัรายละเอียดของแสง พืน้ผวิ ตลอดจนการสรา้งผลกระทบทางความรูส้กึ

จากส ี(Hodge, 2011: 46) ในขณะทีจ่ติวิญญาณศาสนาแบบคาทอลิกรุ่งเรืองขึน้ในอติาลี ฟลานเดอร์ส และ

สเปน ผลงานเน้นการจัดองค์ประกอบท่ีเคลื่อนไหว เร้าอารมณ์ทำ�ให้ผู้ชมมีความรู้สึกร่วมไปกับเหตุการณ ์

ในภาพ อย่างไรก็ตาม มูลเหตุของความแตกต่างในการแสดงออกนี้ส่วนหน่ึงเกิดจากรสนิยมของชาวดัตช์ 

ซึ่งเป็นพวกพ่อค้าที่เคร่งศาสนาและใช้ชีวิตสมถะ ดังนั้นพวกเขาจึงเบนความสนใจออกจากฉากเอกเกริก

และภาพบุคคลสำ�คัญทางศาสนา โดยเลือกรับเพียงกลวิธีการใช้แสงสว่างตัดกับเงามืดแบบบาโรก ปรับใช้

เพื่อนำ�เสนอภาพบุคคล ฉากชีวิต ทัศนียภาพ และวัตถุร่วมสมัยที่พวกเขาได้มีความรู้สึกร่วม โดยไม่ลืมที่จะ 

สอดแทรกศีลธรรมหรือสัญลักษณ์ดั้งเดิมทางศาสนาเอาไว้ในภาพ

	 กลุม่ชนชัน้กลางระดบับนท่ีร่ำ�รวยข้ึนจากการทำ�ธรุกจิและชนชัน้กลางระดับลา่งซ่ึงเปน็พอ่คา้ทัว่ไป

ในขณะน้ันมีบทบาทสำ�คญัอยา่งมากตอ่วงการจติรกรรม เนือ่งจากคนกลุม่นีน้ยิมสะสมผลงานศลิปะกระตุน้

ให้เกิดจิตรกรและผลงานจิตรกรรมจำ�นวนมหาศาล หอศิลป์แห่งชาติ วอชิงตัน ดี.ซี. (National Gallery of 
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Art, 2007: 33-35) กลา่วถึงบรรยากาศทางสงัคมและรสนยิมของชาวดัตช์วา่ จติรกรรมของชาวดัตชไ์มเ่พยีง

มุง่ถา่ยทอดประสบการณ์ของชาวดตัชเ์ทา่นัน้ แตย่งัสือ่ความหมายตา่งๆ ดว้ยภาพท่ีคุน้เคย เชน่ ภาพทวิทศัน์

อาจสือ่ถงึความภาคภมูใิจในภมูปิระเทศและความเป็นชาตขิองชาวดตัช ์ตลอดจนภาพเหมอืนบคุคลทีแ่สดง

ถงึตำ�แหนง่อนัทรงเกยีรต ิประกอบกบัสถานที่ภายในชมุชน บ้านที่สะอาดสะอ้าน ผูห้ญิงทีท่ำ�กจิกรรมอยา่ง

อตุสาหะสอดรบัไปกบัหลักศลีธรรมในการดำ�รงชวีติ หรือภาพวตัถทุีเ่ปน็เคร่ืองเตือนใจ รักษาสมดุลระหวา่ง

ชีวิตทางโลกและจิตวิญญาณทางธรรม  และคริสโตเฟอร์ บราวน์ (Brown, 1997: n.p.) กล่าวว่า ภาพเขียน

จำ�นวนมหาศาลถกูซือ้ขายในราคาถกูเพือ่ใชต้กแตง่ผนงั นอกจากนี ้ในบนัทกึของนกัเดนิทางชาวองักฤษชือ่ 

ปีเตอร์ มุนดี (Peter Mundy, 1597-1667) ซึ่งมาเยือนเนเธอร์แลนด์ในปี 1640 ได้บันทึกไว้ว่า ต้องรู้สึก

ประหลาดใจอย่างมาก เพราะแม้กระทั่งคนทำ�ขนมปัง ช่างซ่อมรองเท้า คนขายเนื้อ และช่างตีเหล็ก ต่างก็

อยู่ในฐานะนักสะสมผลงานจิตรกรรม (National Gallery of Art, 2007: 32)

	 จากความนิยมสะสมผลงานจิตรกรรมนำ�ไปสู่การผลิตผลงานเพื่อป้อนเข้าสู่ตลาดจนก่อให้เกิด 

ตลาดการค้างานศิลปะ และกลายเป็นอีกหนึ่งธุรกิจที่มีกระแสการตอบรับที่ดีเยี่ยม ดังที่แม็กซ์ ยาคอบ ฟรีด์

แลนเดอร์ (Friedländer, 1965: 278) กล่าวว่า จากความต้องการภาพจิตรกรรมจำ�นวนมาก ทำ�ให้ชนชั้น

กลางในฮอลแลนดก์ลายเปน็ผูน้ำ�ธรุกจิด้านศลิปะ มภีาพจิตรกรรมถกูผลิตขึน้จำ�นวนมากอยา่งคาดไมถ่งึ ท้ังนี้

จากความนยิมดงักลา่วทำ�ใหเ้กดิกลุม่จิตรกรมากขึน้ตามไปด้วย ในทำ�นองเดียวกนัจูเลีย ฟิโอเร (Fiore, 2021) 

กลา่ววา่ ครสิโตเฟอร ์ลอยด ์(Christopher Lloyd) ได้ประมาณการวา่ตลอดระยะเวลาต้ังแต่ป ี1580-1800 

มศีลิปนิชาวดตัชเ์กดิขึน้ราว 5,000 คน และผลิตภาพจิตรกรรมระหวา่ง 9,000,000-10,000,000 ชิน้ แตท่วา่

มีภาพเขียนที่อยู่รอดจนถึงปัจจุบันเพียงไม่ถึง 1 เปอร์เซ็นต์ ในขณะที่ไมเคิล นอร์ท (North, 1997:1) กล่าว

วา่ ตลอดศตวรรษที ่17 ในทกุปภีาพวาดราว 70,000 ชิน้ถูกสร้างขึน้ ข้อมูลขา้งต้นแสดงใหเ้หน็ถึงบรรยากาศ

ของการสรา้งสรรค ์โดยมจีำ�นวนจิตรกรและจำ�นวนผลงานจิตรกรรมเติบโตสัมพันธ์ไปกบัความต้องการของ

คนในสังคม ซึ่งบ่งชี้ได้ถึงความมีเสถียรภาพทางการเมืองและความรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจกับความมีเสรีภาพ

ของปัจเจกบคุคล ตลอดจนเปน็ภาพสะทอ้นของรสนยิมและการเฉลิมฉลองใหก้บัความสำ�เร็จของชนชัน้กลาง

อย่างล้นเหลือ จนได้รับการเรียกขานว่าเป็นสมัยทองของงานจิตรกรรมดัตช์อย่างแท้จริง
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5. ประเภทผลงานจิตรกรรมหุ่นนิ่ง และภูมิหลังของ 
งานจิตรกรรมวานิทัสในศตวรรษที่ 17
	 ผลงานจติรกรรมหุน่น่ิงคอืหนึง่ในหวัเรือ่งทีเ่ปน็ผลิตผลของความเปล่ียนแปลงดังทีไ่ด้กล่าวถงึขา้งต้น 

โดยทั่วไปมีการนิยามคำ�ว่า “จิตรกรรมหุ่นนิ่ง” ว่าหมายถึง การวาดจำ�ลองภาพวัตถุหรือสิ่งมีชีวิตที่ตายแล้ว 

แต่ทว่า อัลฟอนซัส เปทรุส แอนโทเนียส (Alphonsus Petrus Antonius) ได้ให้ข้อสรุปว่า ก่อนปี 1650 ไม่

ปรากฏคำ�เรยีกจติรกรรมหุน่นิง่ จนกระท่ังปี 1650 ซ่ึงเปน็เวลาทีจ่ติรกรรมหุน่นิง่ถกูสรา้งขึน้มากมายในกลุม่

ดินแดนแผ่นดินต่ำ� ชาวดัตช์จึงได้บัญญัติคำ�ว่า “Stilleven” ขึ้น เพื่อใช้เรียกผลงานประเภทดังกล่าว โดย 

คำ�ว่า “leven” หมายถึง ชีวิตหรือธรรมชาติ (life or nature) ส่วนคำ�ว่า “still” หมายถึง ไร้การ

เคลือ่นไหว (motionless) ดังนัน้คำ�วา่ “stilleven” จงึหมายถงึ ภาพจำ�ลองของชวีติทีไ่มม่คีวามเคลือ่นไหว 

(Sterling, 1959: 43, อ้างถึงใน ปวีณา สุธีรางกูร, 2565: 86) คำ�นิยามนี้สอดคล้องกับคุณลักษณะพิเศษใน

งานจิตรกรรมหุ่นนิ่งของชาวดัตช์ในศตวรรษที่ 17 ที่มักพบเห็นภาพสิ่งมีชีวิตถูกตรึงให้หยุดนิ่งอยู่กับที่ร่วม

ไปกับภาพวัตถุในชีวิตประจำ�วันที่คุ้นเคย โดยทั้งหมดถูกถ่ายทอดด้วยทักษะฝีมือการวาดจำ�ลองภาพขั้นสูง

	 จิตรกรรมหุ่นนิ่งที่สื่อสารแนวคิดเรื่องวานิทัส พิจารณาได้ว่ามีคุณค่า 2 ระดับ ได้แก่ คุณค่าด้าน

ความงามทางกายภาพและคุณค่าด้านความหมายที่แฝงร่วมมากับภาพวัตถุ  วานิทัสถือเป็นแนวความคิด

ที่เกี่ยวข้องกับการเตือนสติเรื่องความตายและความเสื่อมเช่นเดียวกับมรณานุสติ  ซึ่งหอศิลป์เทท (Tate, 

2021) ไดก้ลา่วถงึวัตถุประสงคข์องการสรา้งผลงานจิตรกรรมหุน่นิง่วานิทสัวา่ จติรกรรมหุน่นิง่ประเภทนีม้กั

แสดงการเฉลมิฉลองดา้นวตัถุทางโลก และเตอืนใหต้ระหนกัถงึความไมจ่รัีงของความสขุและชวีติอนัแสนสัน้ 

จากแนวคิดข้างต้นนี้สามารถพิจารณาได้ว่า จิตรกรรมวานิทัสอาศัยการส่งสาระไปยังผู้ชมด้วยการนำ�เสนอ

ความขัดแย้งระหว่างภาพกับความหมาย กล่าวคือ จิตรกรมักถ่ายทอดภาพอันน่าทึ่งของวัตถุทางโลกที่ชวน

ให้เกิดความหลงใหล แต่ในขณะเดียวกันกลับส่งข้อความกระตุ้นเตือนให้ผู้บริโภคตระหนักรู้ถึงความไม่จีรัง

ของความงาม ความสุข หรือความเพลิดเพลินร่วมด้วย 

	 เมื่อสำ�รวจความหมายของจิตรกรรมวานิทัสพบว่า มีการนิยามที่สอดคล้องไปในทิศทางเดียวกัน 

เช่น พิพิธภัณฑ์ศิลปะจอห์นสัน, มหาวิทยาลัยคอร์แนล (Johnson Museum of Art, Cornell University, 

2021) กล่าวว่า “จิตรกรรมหุ่นน่ิงวานิทัส มีช่ือเรียกที่นำ�มาจากข้อความในพระธรรมปัญญาจารย์ความ

ว่า “อนิจจังแห่งอนิจจัง ทุกสิ่งล้วนเป็นอนิจจัง” ใช้การจัดกลุ่มวัตถุเพ่ือนำ�เสนอข้อความเตือนใจเกี่ยวกับ 

ความโง่เขลาของการใช้เงิน และใช้เวลาไปกับทรัพย์สินทางโลก ตลอดจนกิจกรรมยามว่าง หรือนักวิชาการ

ศิลปะ อัลแบร์โต เวกา (Veca, 1981: 164) กล่าวว่า เป็นภาพที่เกี่ยวข้องกับความเปราะบางของชีวิตมนุษย์

และโลกแห่งความปรารถนา ตลอดจนความสุข ความไร้แก่นสาร ความว่างเปล่า และความชั่วคราวของ 

สรรพสิ่งที่ไม่จีรังท้ังหลายเมื่อต้องเผชิญกับธรรมชาติของความตายที่ไม่อาจหลีกเลี่ยงได้ จากคำ�นิยามของ

องค์กรศิลปะและนักวิชาการศิลปะข้างต้นสามารถสรุปได้ว่า วานิทัสเป็นภาพจิตรกรรมหุ่นนิ่งที่สะท้อน 

แง่คิดดา้นสจัธรรมของธรรมชาตเิกีย่วกบัความไมจ่รีงัยัง่ยนืของสรรพสิง่ ทัง้ความสขุทางโลกและชวีติทีแ่สน

สั้นผ่านภาพวัตถุที่ถูกนำ�เสนอความหมายเชิงสัญลักษณ์
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	 คริสทีน คูซิน (Koozin, 1990: 6-7) กล่าวว่า แนวคิดเรื่องวานิทัส มักถูกนำ�ไปเชื่อมโยงกับวลีหรือ

คำ�อื่นๆ ซึ่งมีความหมายที่เกี่ยวข้องกับความเปราะบางของชีวิต เช่น “เมเมนโต โมรี” (memento mori) 

หมายถึง จำ�ไว้ว่าคุณต้องตาย เป็นวลีที่เตือนให้ระลึกถึงความตายที่ไม่อาจหลีกเลี่ยง หรือ “วิทา เบรวิส  

อาร์ส ลองกา” (Vita Brevis Ars Longa) หมายถึง ศิลปะยืนยาว ชีวิตสั้น เป็นวลีภาษาละตินโดยบิดาแห่ง

การแพทย์ชาวกรีก ฮิปพอเกรทีส (Hippocrates) ที่เปรียบเปรยถึงความไม่ยืนยาวของชีวิต นอกจากนี้  

คำ�ว่า “ซิมิลิส บูลลา” (Similis Bulla)  มีความหมายเช่นเดียวกันกับคำ�ว่า “โฮโมบูลลา” (Homo Bulla) 

คือ การเปรียบเทียบชีวิตมนุษย์เข้ากับคุณลักษณะของฟองสบู่ท่ีพร้อมจะแตกดับลงในพริบตา ส่วนวลีที่

กล่าวว่า “ซิก ทรานซิต กลอเรีย มันดี” (Sic transit gloria mundi)  มีความหมายถึง ชื่อเสียงทางโลกต้อง 

ล่วงลับไป ทั้งหมดสะท้อนแนวคิดเรื่องความไม่จีรัง ทุกส่ิงล้วนเป็นอนิจจัง ดังนั้นจึงมีความเกี่ยวข้องกับ

แนวคิดในการสร้างสรรค์จิตรกรรมวานิทัส

	 ด้านภูมิหลังของงานจิตรกรรมวานิทัส สารานุกรมบริแทนนิกา (Britannica, 2020) ให้ข้อมูลว่า 

จิตรกรรมวานิทัสนั้นพัฒนามาจากรูปกะโหลกและภาพสัญลักษณ์อื่นๆ ที่มักวาดไว้ด้านหลังของภาพบุคคล

ในสมัยปลายเรอเนซองส์ และปี 1620 ได้กลายเป็นแนวทางยอดนิยมไปจนถึงปี 1650 โดยมีศูนย์กลางอยู่

ที่เมืองไลเดิน (Leiden) ซึ่งเป็นพื้นที่สำ�คัญของลัทธิกัลแวง ด้านชาร์ลส์ สเตอร์ลิง (Sterling, 1959: 21)  

เสนอว่า จิตรกรรมหุ่นนิ่ง 2 ประเภทที่สามารถพบได้ในกลุ่มดินแดนแผ่นดินต่ำ�ช่วงศตวรรษที่ 15 คือ หุ่นนิ่ง

ทีเ่ปน็ภาพแทนของพระแมห่รือนกับญุ และหุน่นิง่วานทิสั โดยมกัพบทีบ่านปดิของจิตรกรรมฉากประดับแทน่

บชูา เชน่ “The Braque Triptych” ในขณะปิดบาน (ภาพที ่1) ของจติรกร โรเคยีร ์ฟนั เดอร ์ไวเดิน (Rogier 

van der Weyden, ราว 1399-1464) สอดคล้องกับฮานเนเก กรูเทนบอร์ (Grootenboer, 2005: 138) 

ที่กล่าวว่า จิตรกรรมวานิทัสสามารถพบได้ที่บริเวณด้านหลังของภาพบุคคลในศตวรรษที่ 15 และ 16 เช่น 

“Portret van Margaretha von Mochau (ด้านหนา้) และ Vanitas (ด้านหลงั)” (ภาพที ่2) ของจติรกรชาว

เยอรมัน บาร์เทิล ไบรน์ (Barthel Bruyn the Elder, 1493-1555) ทำ�ให้เป็นที่ชัดเจนว่า จิตรกรรมหุ่นนิ่ง 

วานิทัสนั้นเริ่มปรากฏที่ด้านหลังของภาพบุคคลมาก่อน (อาจเป็นภาพบุคคลสำ�คัญทางศาสนาหรือภาพ 

ผู้ศรัทธา) จากน้ันจึงเป็นอิสระจากฉากบานพับดังกล่าว โดยมีศูนย์กลางอยู่ที่เมืองไลเดิน ซึ่งเป็นพ้ืนที่ของ 

ผู้นับถือลัทธิกัลแวงในเนเธอร์แลนด์ และได้รับความนิยมอย่างสูงในศตวรรษที่ 17
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ภาพที่ 1	

โรเคียร์ ฟัน เดอร์ไวเดิน, “The Braque Triptych”, ราวปี 1452. สีน้ำ�มันบนไม้โอ๊ค, 41×34.5 ซม.; 41×68 ซม.; 41×34.5 

ซม. พิพิธภัณฑ์ลูฟวร์, ฝรั่งเศส

หมายเหตุ. จาก Braque Triptyph, by R. van der Weyden, ca 1452, Wikipedia (https://en.wikipedia.

org/wiki/Braque_Triptych). In the public domain.

ภาพที่ 2	

บาร์เทิล ไบรน์, “Portret van Margaretha von Mochau (ซ้าย-ด้านหน้า) และ Vanitas (ขวา-ด้านหลัง)”, ปี 1524 สี

ฝุ่นบนไม้, 61x51 ซม., พิพิธภัณฑ์โครเลอร์ มุลเลอร์, เนเธอร์แลนด์

หมายเหตุ. จาก Portret van Margaretha von Mochau, echtgenote van Gerhard von Westerburg, by B. 

Bruyn de Oude, 1524 (https://krollermuller.nl/en/barthel-bruyn-de-oude-portrait-of-gertraude-von-

leutz-wife-of-gerhard-von-westerburg). Copyright 2023 by Kröller-Müller Museum. 
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	 การนำ�เสนอภาพกะโหลกศรีษะในฐานะท่ีเปน็สัญลักษณส์ำ�คญัซ่ึงกระตุ้นเตือนใหบ้คุคลได้พิจารณา

ถงึความตายไดรั้บความนยิมตัง้แตศ่ตวรรษที ่16 ภายใต้ความเชือ่ทางศาสนาทีส่นบัสนนุให้บคุคลศกึษาหลกั

คำ�สอนดว้ยตนเอง ตลอดจนความเชือ่ทีว่า่ การใครค่รวญถงึความตายนัน้เปน็การยกระดับศลีธรรมภายในใจ 

ตอ่มาภาพกะโหลกจงึเริม่เปน็อสิระออกจากภาพบคุคลนำ�ไปสูก่ารสรา้งภาพจติรกรรมหุน่นิง่วานทิสั รวมท้ัง

จติรกรรมหุ่นน่ิงประเภทอืน่ท่ีแฝงสาระเรือ่งวานทัิสเพือ่สือ่สญัลกัษณไ์ดอ้ย่างเท่าทนัตอ่ความตอ้งการของยคุ

สมัย 

	 งานจติรกรรมหุน่นิง่ท่ีปรากฏในสมยันีม้คีวามหลากหลายของการนำ�เสนอภาพวตัถ ุทำ�ใหน้กัวชิาการ

ต่างพยายามระบุประเภทของผลงาน เช่น ชาร์ลส์ สเตอร์ลิง  (Sterling, 1959:45) กล่าวว่าประกอบด้วย 

ภาพของมื้ออาหาร (the representation of meal) ภาพหุ่นนิ่งดอกไม้ (the flower piece) ภาพของผล

ไม้ (picture of fruit) ภาพเกมการล่าสัตว์และปลา (game and fish) ภาพหุ่นนิ่งวานิทัส (the allegorical 

Vanitas) และภาพวัตถุราคาแพง (Decorative displays of precious objects) ด้านเคลาส์ กริมม์ 

(Grimm, 1990: 30) กลา่วถงึจติรกรรมหุน่นิง่ 4 ประเภท ได้แก ่ดอกไม้และสัตว ์(Flower and Zoological) 

จิตรกรรมภาพงานเลีย้ง (Banquet painting) วานทิสั (Vanitas) และทร็องปเ์พลย (trompe-l'ail) สว่นวทินย์ี  

ชาดวิค (Chadwick, 2017: 131) กล่าวว่า ผลงานจิตรกรรมหุ่นนิ่งมักถูกเรียกชื่อตามประเภทของวัตถุ เช่น 

งานเลี้ยงขนาดย่อม (little breakfast) อาหารเช้าขนาดย่อม (little banquet) ภาพวาดดอกไม้ (flower 

piece) และพิพิธภัณฑ์ไรจ์คส์ (Rijksmuseum, 2022b) ได้กล่าวถึงการนำ�เสนอภาพหุ่นนิ่ง 3 ประเภท คือ 

ดอกไม้และผลไม้ (flowers and fruit) ภาพหุ่นนิ่งอาหารเช้า (ontbijgens/breakfast piece) และวานิทัส 

(vanitas) อีกทั้งหอศิลป์แห่งชาติ, วอชิงตัน ดี.ซี. (National Gallery of Art, 2007: 89-92) ให้ข้อมูลว่า

ประกอบด้วยภาพอาหารเช้า (Breakfast piece) ท่ีแสดงความเรียบง่ายกับภาพอาหารบนโต๊ะที่หรูหรา 

ยิ่งขึ้นเรียก “Pronkstilleven ภาพสัตว์ที่ถูกล่า (Game picture) วานิทัส (vanitas) และภาพหุ่นนิ่งดอกไม้ 

(Flower painting)

	 จากการจำ�แนกประเภทผลงานจติรกรรมหุน่นิง่ของนกัวชิาการศลิปะ ตลอดจนหอศลิปแ์ละพพิธิภณัฑ์

ขา้งตน้ ผูเ้ขยีนไดน้ำ�มาจดัประเภทใหม ่ไดแ้ก ่1. จติรกรรมหุน่น่ิงวานทิสั (Vanitas) 2. จติรกรรมหุน่นิง่ดอกไม ้

ผลไม้ และสัตว์ (Flower Fruit and Zoological) 3. จิตรกรรมหุ่นนิ่งมื้ออาหาร (The Representation 

of Meal) 4. จิตรกรรมหุ่นนิ่งสัตว์ที่ถูกล่า (Game) 
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	 ผลงานจติรกรรมหุ่นนิง่หลายประเภทมกีารสือ่สารแนวคดิทีเ่กีย่วขอ้งกบัวานทิสัแฝงรว่มไปกับภาพ

วตัถ ุกลา่วไดว้า่ จติรกรรมวานทิสันัน้มคีวามคลมุเครือในชือ่เรียก เพราะหากแยกตามลักษณะทางกายภาพ

ของสัญลักษณ์จะพบว่า จิตรกรรมหุ่นนิ่งวานิทัส คือ ภาพที่แสดงวัตถุเกี่ยวข้องกับกาลเวลาและความตาย

เป็นหลัก ทั้งกะโหลกศีรษะ เทียนดับ หรือนาฬิกาประเภทต่างๆ แต่ทว่าหากยึดเอาสาระที่เก่ียวข้องกับ 

วานทิสั คอื ความอนจิจงัของสรรพสิง่ทางโลก จติรกรรมหุน่นิง่ประเภทอืน่ๆ กอ็าจแฝงข้อความกระตุ้นเตือน

ถึงเรื่องราวดังกล่าวได้เช่นกัน ทั้งนี้จากการสำ�รวจถึงการจัดประเภทของสัญลักษณ์ในงานจิตรกรรมวานิทัส

พบว่า อิงวาร์ เบิร์กสตรอม (Ingvar Bergström, 1913-1996) ได้แบ่งประเภทสัญลักษณ์ตามความกังวล

ของมนุษย์ได้ 3 ลักษณะ คือ

1. ความเป็นอยู่ทางโลก (Earthly Existence) เช่น หนังสือ อุปกรณ์ทางวิทยาศาสตร์และศิลปะ 

รวมถึงเอกสารต่างๆ สิ่งของมีค่า และของสะสม เช่น เปลือกหอย โลหะมันวาว เงินตรา กล้อง

ยาสูบ เครื่องดนตรี อาวุธ ชุดเกราะ อาหาร เครื่องดื่ม เกม และหุ่นปลาสเตอร์ 

2. ความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตาย (Transient Life and Death) เช่น กระดูกมนุษย์หรือ

กระดูกสัตว์ นาฬิกาพก นาฬิกาทราย เทียน ตะเกียงน้ำ�มัน (มักปรากฏควัน) ฟองสบู่ ดอกไม้ 

และแก้วใส

3. การฟืน้คนืพระชนม ์(Resurrection) เชน่ วีท (Wheat) ลอเรล (Laurel) ไอวี (Ivy) มกัปรากฏ

ร่วมกับมงกุฎหรือกะโหลก (As cited in Koozin, 1990: 6)

	 สัญลักษณ์ความเป็นอยู่ทางโลกนั้นเกี่ยวพันกับความพึงพอใจที่ได้รับผ่านประสาทสัมผัสทั้ง 5 ของ

มนุษย์ ได้แก่ ตา หู จมูก ลิ้น และกายสัมผัสเพื่อสร้างความเพลิดเพลินใจ ส่วนสัญลักษณ์ความไม่ยั่งยืนของ

ชีวิตและความตายมีกะโหลกศีรษะ ชิ้นส่วนโครงกระดูก หรือวัตถุที่แสดงถึงกาลเวลาชั่วคราวซึ่งเกิดขึ้นแล้ว

เสือ่มไป และสญัลกัษณ์ของการฟ้ืนคนืพระชนมเ์กีย่วพันกบัการอา้งองิไปสูส่ญัลกัษณท์างศาสนาแบบด้ังเดิม 

นอกจากนี้ ยังพบการจำ�แนกประเภทผลงานจิตรกรรมวานิทัสตามหลักการจัดวางองค์ประกอบภาพโดย 

อัลแบร์โต เวกา (Veca, 1981: 187-190) ซึ่งแบ่งออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ 1. โต๊ะท่ีเป็นระเบียบ  

(An orderly table) แสดงวัตถุน้อยชิ้น มีตำ�แหน่งของการวางวัตถุในลักษณะที่เปิดมุมมองปราศจากการ

ทับซ้อนอันจะก่อให้เกิดสิ่งรบกวนสายตา 2. โต๊ะที่ไร้ระเบียบ (The table in disorder) คือ โต๊ะที่จัดเรียง

วตัถอุยา่งหลากหลาย มกัแสดงมมุมองภาพทีย่กสูงขึน้เผยใหเ้หน็ระนาบของโต๊ะทีเ่อยีงลาด เอือ้ต่อการมอง

กลุม่วตัถซุึง่ถกูเพิม่เขา้มาได้อยา่งทัว่ถงึ 3. ชัน้วางและมมุหอ้งของสตูดิโอ (The consoles and the studio 

corner) แสดงสภาพแวดล้อมที่โอบล้อมวัตถุมากยิ่งขึ้น นำ�เสนอตั้งแต่พื้นที่ที่ไม่สามารถอธิบายได้ไปจนถึง

ชั้นวางที่ยื่นออกมาจากกำ�แพง 

	 เพ่ือใหเ้กดิความชดัเจนในการอธบิายความหมายของสญัลกัษณร์วมถงึการจดัประเภทของสญัลกัษณ์

ในงานจิตรกรรมวานทิสั ผูเ้ขยีนไดท้ำ�การคดัเลอืกผลงานตวัอยา่งเพือ่เปน็ตวัแทนของการศึกษามาวเิคราะห์

จำ�นวน 3 ชิ้น สามารถกล่าวถึงดังนี	้
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	 ผลงานของ ฌาคส์ หรือ ยาโคบ เดอ กายน์ที่ 2 (Jacques/Jacob de Gheyn II, 1565–1629) 

หรือ ฌาคส์ เดอ กายน์ ผู้อาวุโส (Jacques de Gheyn the Elder) ชื่อ “Vanitas Still Life” (ภาพที่ 3) 

ปี 1603 ได้รับการยอมรับว่าเป็นผลงานจิตรกรรมหุ่นนิ่งวานิทัสชิ้นแรกๆ ซึ่งพิพิธภัณฑ์ศิลปะเมโทรโพลิทัน 

(The Metropolitan Museum of Art, 2022b) ได้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับผลงานชิ้นนี้โดยสรุปความได้ว่า  

 ผลงานนี้ถือเป็นภาพหุ่นนิ่งวานิทัสที่เก่าแก่ที่สุด แสดงภาพสัญลักษณ์ที่เกี่ยวข้องกับความไม่จีรังของมนุษย์ 

กะโหลกศีรษะ ฟองสบู่ขนาดใหญ่ ดอกไม้ที่ถูกตัด และภาชนะที่ปล่อยควันหมายถึงชีวิตที่สั้น ส่วนภาพ

สะท้อนที่ปรากฏบนฟองสบู่ประกอบด้วยภาพกงล้อทรมาน (Torture wheel) และอุปกรณ์สร้างเสียงของ 

ผู้ป่วยโรคเรื้อน (Leper's rattle) สื่อถึงความขลาดเขลาของมนุษย์ ร่างที่ขนาบข้างซุ้มโค้งด้านบนคือ  

เดโมคริตุส (Democritus) และเฮราคลิตุส (Heraclitus) นักปรัชญาชาวกรีกโบราณผู้หัวเราะและร้องไห้

ให้กับชีวิต 

	 ภาพวาดกะโหลกศีรษะภายในช่องสถาปัตยกรรมจำ�ลองนั้นถือเป็นการจัดวางแบบดั้งเดิม รวมทั้ง

การนำ�เสนอภาพของฟองสบู่ท่ีมีขนาดใหญผ่ดิปกติยงัแสดงใหเ้หน็วา่จติรกรมุง่เนน้การสือ่ความหมายมากกวา่

จะแสดงถึงความสมจรงิของสถานการณ ์กลา่วไดว้า่ภาพวตัถทุัง้หมดแสดงตวัในฐานะสญัลักษณ์มากกวา่การ

เปน็ภาพแทนวตัถทุีม่องเหน็ไดใ้นชวีติจรงิทัว่ไป สอดคลอ้งกบัวอลเทอร ์ลดีทก์ ี(Liedtke, 2007: 213-218) 

ทีไ่ดก้ลา่วถึงความหมายของสญัลกัษณโ์ดยสรปุความไดว้า่ วตัถเุหลา่นีมุ้ง่เนน้นำ�เสนอความบรสิทุธิท์างความ

คดิเทยีบไดก้บัภาพทางศาสนา แตกตา่งไปจากภาพวานทัิสท่ีพบได้ในภายหลังซ่ึงมกันำ�เสนอภาพวตัถุในชวีติ

ประจำ�วัน บนซุ้มโค้งมีอักษรจารึกคำ�ว่า “HVMANA VANA” มีความหมายถึง “human vanity” คือ ความ

ภาพที่ 3	

ฌาคส์ เดอ กายน์ ที่ 2, “Vanitas Still Life”, ปี 1603, สี

น้ำ�มันบนไม้, 82.6 x 54 ซม., พิพิธภัณฑ์ศิลปะเมโทรโพลิทัน, 

สหรัฐอเมริกา 

หมายเหตุ. จาก Vanitas Still Life, by J. de Gheyn II, 

1603, The  Met. (https://www.metmuseum.org/art/

collection/search/436485). In the public domain.
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ไม่จีรังของมนุษย์ ฟองสบู่ทรงกลมแสดงถึงความว่างเปล่า โดยเปรียบเปรยถึงการคงอยู่ของชีวิตมนุษย์ รวม

ทัง้รปูทรงกลมยงัอา้งองิถงึโลกโดยมภีาพสะทอ้นบนผวิฟองสบูห่มายถงึประสบการณท์างโลก ควนัทีล่อยขึน้

จากภาชนะ ดอกทิวลิปที่ถูกตัดกับกลีบดอกกุหลาบที่ร่วงหล่น รวมทั้งขอบของช่องสถาปัตยกรรมที่บิ่นเป็น

สัญญาณบ่งชี้ถึงการเสื่อมสภาพ ลีดท์กียังอ้างไปถึงข้อความในพระคัมภีร์ ได้แก่ โยบ บทที่ 14: 1-2 (Job 

14: 1-2) ที่กล่าวว่า “มนุษย์ที่เกิดจากหญิงมีอายุสั้น แต่เต็มไปด้วยความยุ่งยาก เขาเป็นเหมือนดอกไม้ที่ขึ้น

มาแล้วก็เหี่ยวแห้งไป เขาเป็นเหมือนเงาที่หายไปอย่างรวดเร็ว และไม่คงอยู่” (คณะกรรมการคาทอลิกเพื่อ

คริสตศาสนธรรม แผนกพระคัมภีร์, 2566ข) และสดุดีบทที่ 102:1-3 (Psalms 102: 1-3) “...วันเวลาของ

ขา้พเจา้จางหายไปประดจุควนัไฟ กระดกูของขา้พเจ้าลุกเปน็ไฟเหมอืนถ่านในเตา” (คณะกรรมการคาทอลิก 

เพื่อคริสตศาสนธรรม แผนกพระคัมภีร์, 2566ก) ในทำ�นองเดียวกันฟางที่อยู่ใต้กะโหลกศีรษะอาจอ้างอิงถึง 

สดุดีบทที่ 102: 11 “วันเวลาของข้าพเจ้าหมดไปเหมือนเงาที่ทอดยาวเวลาเย็น ข้าพเจ้าเหี่ยวแห้งไปคล้าย

ต้นหญ้า” (คณะกรรมการคาทอลิกเพื่อคริสตศาสนธรรม แผนกพระคัมภีร์, 2566ก)  หรืออิสยาห์ 40: 6-7 

(Isaiah 40: 6-7) “...เสียงนั้นกล่าวว่า “มนุษย์ทุกคนเป็นเหมือนต้นหญ้า ความรุ่งเรืองทั้งหมดของเขาเป็น

เหมอืนดอกไมใ้นทุง่ เมือ่พระยาหเ์วหท์รงบันดาลใหล้มพดัผา่น หญา้กจ็ะเหีย่วแหง้ ดอกไมก้จ็ะรว่งโรย แนท่ี

เดยีว ประชากรเป็นเสมอืนต้นหญา้” (คณะกรรมการคาทอลกิเพือ่ครสิตศาสนธรรม แผนกพระคมัภรี,์ 2566ค) 

	

	 ด้าน ฮานเนเก กรูเทนบอร์ (Grootenboer, 2005: 139) ได้กล่าวถึงสัญลักษณ์ภายในภาพไปใน

ทิศทางเดียวกันโดยสามารถสรุปความได้ว่า กะโหลกศีรษะถูกขนาบข้างด้วยแจกันสองใบ ข้างหนึ่งบรรจุ

ดอกทิวลิปราคาแพงซึ่งจะบานในช่วงเวลาสั้นๆ ขณะที่ควันในแจกันอีกใบบ่งบอกว่าชีวิตนั้นเป็นดั่งควัน มุม

ซ้ายบนและขวาบนมีรูปแกะสลักของนักปรัชญากรีกโบราณคือเดโมคริตุสและเฮราคลิตุส แสดงทัศนะที่ขัด

แย้งในการมองโลกสองแบบ โดยเดโมคริตุสคือผู้หัวเราะให้กับความไร้สาระของชีวิต ขณะที่เฮราคลิตุสใช้

มือกุมศีรษะแสดงถึงช่วงเวลาแห่งความโศกเศร้าคร่ำ�ครวญถึงความเป็นไปของมนุษย์ นักปรัชญาทั้งสองคน

ชี้นิ้วไปที่ฟองสบู่ขนาดใหญ่ที่ลอยอยู่เหนือกะโหลกศีรษะ เดอกายน์ ขยายความหมายของฟองสบู่โปร่งใส

ตามธรรมเนียมแบบดั้งเดิม คือ โฮโมบูลลา ซึ่งหมายถึงชีวิตมนุษย์เหมือนฟองสบู่ ด้วยการผสมผสานเข้ากับ 

สนัฐานของลกูโลกเพือ่สือ่นยัถึงแผนท่ีโลกในยคุโบราณ (mappa mundo) ตอกย้ำ�เรือ่งการดำ�รงอยูข่องโลก

ที่เต็มไปด้วยความไม่แน่นอน อีกทั้งบนผิวของฟองสบู่ยังปรากฏภาพสะท้อนของวัตถุต่างๆ ที่แสดงถึงความ

เจ็บปว่ยและความออ่นแอของมนษุยภ์ายใตห้ายนะของกาลเวลา ซึง่แมป้จัจบุนัภาพสะทอ้นเหลา่นีไ้ดจ้างหาย 

จนแทบมองไม่เห็นแต่ ฮานเนเก กรูเทนบอร์ ได้กล่าวถึงวัตถุท่ีปรากฏในภาพสะท้อนว่า ประกอบด้วย

ภาพสะท้อนของแก้วน้ำ� ลูกเต๋า และไพ่ แสดงถึงความสุขทางโลก หัวใจที่มีกริชแทงทะลุเป็นสัญลักษณ์ถึง 

ความรกัความปรารถนาอนัแรงกลา้ อกีท้ังเครือ่งราชอสิรยิาภรณ ์มงกฎุและคทาหมายถงึรางวัลทีก่ลวงเปล่า

ของอำ�นาจทางโลก เหรียญที่ตกลงมาจากถุงเงินบ่งชี้ถึงความสิ้นเปลือง นอกจากนี้ ยังมีกงล้อทรมานกับ

อุปกรณ์สร้างเสียงของผู้ป่วยโรคเรื้อนที่บ่งชี้ถึงความเปราะบางของร่างกายมนุษย์

 

	 สรุปสัญลักษณ์ที่สำ�คัญ คือ สัญลักษณ์ความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตาย ได้แก่ กะโหลกศีรษะ

ซึ่งเป็นสัญลักษณ์หลักท่ีสื่อสารเรื่องความตายอย่างเป็นสากล เป็นสิ่งที่หลงเหลืออยู่ภายหลังจากการ 
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เสยีชวีติ แมก้ระนัน้กไ็มไ่ดม้คีวามยัง่ยนืถาวร ฟันท่ีหายไปบางส่วนสะท้อนถึงการไมค่งอยูข่องทุกสรรพสิง่บน

โลก เช่นเดียวกับช่องสถาปัตยกรรมจำ�ลองที่แม้ทำ�จากหินที่แข็งแกร่งก็ยังปรากฏขอบบิ่นแตก อีกทั้งความ

เสื่อมสลายยังมีให้เห็นได้จากเส้นฟางใต้กะโหลกศีรษะ เกี่ยวพันกับพระคัมภีร์ท่ีกล่าวเปรียบเปรยชีวิตของ

มนุษย์เป็นดังเช่นเศษหญ้าท่ีกาลเวลาทำ�ให้เหี่ยวเฉาและร่วงโรย สอดคล้องกับดอกไม้ท่ีถูกตัดประดับไว้ใน

แจกันคือดอกทิวลิปซึ่งเป็นท่ีนิยมในขณะนั้นและมีราคาแพง เมื่อถูกตัดก็รอวันเหี่ยวเฉาและจากไปอย่างไร้

มูลค่า อีกท้ังยังย้ำ�เตือนถึงข้อผิดพลาดในสถานการณ์คลั่งดอกทิวลิปด้วย ส่วนดอกกุหลาบซ่ึงกลีบดอกมัก

ถูกใช้เป็นสัญลักษณ์ของความงาม มีความหอมเย้ายวน แต่ทว่าบอบบางง่ายต่อการร่วงโรย ดังนั้นดอกไม้ที่

ถูกตัดจึงเป็นสัญญาณของห้วงเวลาชีวิตที่ใกล้จบลง  เช่นเดียวกับฟองสบู่ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ดั้งเดิมที่มีความ

เชือ่มโยงกบัแนวคดิเรือ่ง “โฮโม บลูลา” โดยหมายถงึ ชวีติมนษุยน์ัน้แสนส้ันและเปราะบางราวกบัฟองสบู่ที่

พรอ้มแตกดับไดท้กุขณะ กาลเวลาทีล่ว่งลบับนโลกมนษุยไ์ดร้บัการตอกย้ำ�ดว้ยแนวคดิทีก่ลา่วว่า ชวีติมนษุย์

เป็นดั่งควันที่รอวันสูญสลาย ตำ�แหน่งการวางภาพแจกันที่ด้านซ้ายและด้านขวา กระตุ้นให้เกิดการเปรียบ

เทียบระหว่างการดำ�รงอยู่และการสูญสลายไปของสรรพสิ่งบนโลก 

	 สัญลักษณ์ความเป็นอยู่ทางโลกถูกนำ�เสนอผ่านประติมากรรมประดับเหนือวงโค้งรูปนักปรัชญา

ชาวกรีกโบราณชื่อ เดโมคลิตุสผู้ซึ่งหัวเราะให้ความกับความไร้สาระของมนุษย์ กับเฮราคลิตุสผู้ซึ่งร้องไห้

คร่ำ�ครวญให้กับความเป็นไปของชีวิตมนุษย์ ทั้งสองเป็นตัวแทนของการแสวงหาความรู้ทางโลก ทั้งนี้นัก

ปรัชญาท้ังสองคนชี้นิ้วไปท่ีฟองสบู่ขนาดใหญ่ ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตายที ่

บง่ชีถ้งึกาลเวลาทีแ่สนสัน้ นยัของรปูทรงกลมนีย้งัเกีย่วพนักบัลกูโลก ศลิปนิจงใจซอ่นสญัลกัษณค์วามเปน็อยู่

ทางโลกเอาไว้บนผิวหน้า โดยแสดงให้เห็นถึงปรากฏการณ์ที่บ่งชี้ถึงความไม่แน่นอน ประกอบด้วย อุปกรณ์

สร้างเสียงของผู้ป่วยโรคเรื้อนและกงล้อทรมานเป็นภาพแทนร่างกายที่อ่อนแอของมนุษย์ นอกจากนี้ยังมี

แก้วน้ำ� ลูกเต๋า และไพ่คือการแสวงหาความเพลิดเพลินทางโลก หัวใจมีกริชแทงทะลุคือความรักและความ

ลุ่มหลง อีกท้ังมงกุฎและคทาคือความกลวงเปล่าของอำ�นาจ ตลอดจนเหรียญจำ�นวนหนึ่งซึ่งมีความหมาย

ถึงความไร้ค่าของทรัพย์สินทางโลก อย่างไรก็ดีเหรียญรูปชนช้ันปกครองยังส่ือนัยถึงอำ�นาจทางโลกได้ด้วย 

ภาพวัตถุบนฟองสบู่ทั้งหมดที่กล่าวถึงข้างต้นนั้นไร้ประโยชน์หากผู้นั้นต้องเผชิญหน้ากับความตาย การ

สื่อความหมายเช่นนี้เมื่อปรากฏร่วมกับตัวอักษรที่จารึกไว้เหนือขอบวงโค้งคำ�ว่า “HVMANA VANA” ซึ่ง 

หมายถึง ชีวิตมนุษย์ล้วนเป็นอนิจจัง ยิ่งส่งเสริมสาระสำ�คัญตามแนวคิดแบบวานิทัสให้ชัดเจนยิ่งขึ้น

	 การนำ�เสนอผลงานของฌาคส ์เดอ กายน ์ผูอ้าวุโส สะทอ้นใหเ้หน็ถงึลักษณะการจดัวางองคป์ระกอบ

ภาพแบบดั้งเดิมคือ การจัดวางวัตถุเพียงไม่กี่ชิ้นในช่องสถาปัตยกรรมจำ�ลอง องค์ประกอบเช่นนี้อัลแบร์โต 

เวกาเรยีกวา่ ประเภทโตะ๊ทีเ่ป็นระเบียบ เพือ่สือ่สารสญัลกัษณอ์ยา่งเขม้ขน้คลา้ยภาพทางศาสนา ทวา่ตอ่มา

การนำ�เสนอภาพได้ปรบัเปลีย่นไปตามการเตบิโตขึน้ของเศรษฐกจิ จติรกรและผูส้ะสมผลงานหนัไปนยิมภาพ

จิตรกรรมที่นำ�เสนอวัตถุและองค์ประกอบที่ซับซ้อนและคำ�นึงถึงสภาพการณ์ที่สมจริงยิ่งขึ้น ดังที่ปรากฏใน

ผลงานของปีเตอร์ คลาสซ์ (Pieter Claesz, 1596/1597-1660) จิตรกรผู้มีความเชี่ยวชาญจิตรกรรมหุ่นนิ่ง

ทั้งประเภทวานิทัสและภาพจิตรกรรมหุ่นนิ่งมื้ออาหารคนสำ�คัญท่านหนึ่ง
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	 ผลงานของปีเตอร์ คลาสซ์ชิ้นนี้มีชื่อว่า “Vanitas Still Life with the Spinario” (ภาพที่ 4)  

วาดในปี 1628 ปัจจุบันเป็นสมบัติของพิพิธภัณฑ์ไรจ์คส์ ซึ่งพิพิธภัณฑ์ดังกล่าวได้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับ 

ผลงานชิ้นนี้ว่า มีความเกี่ยวข้องกับการศกึษา ทัง้หนงัสอื ภาพวาด ชดุเกราะ เคร่ืองดนตร ีและประตมิากรรม

ปนูปลาสเตอรส์ปนิารโิอ (Spinario) (ภาพที ่5) รวมทัง้พูก่นัและจานส ีพรอ้มดว้ยกระดกูและกะโหลกศรีษะ

ทั้งหมดเพื่อสื่อว่า โลกนี้เป็นเพียงภาพลวงตาและเต็มไปด้วยความไม่ยั่งยืน (Rijksmuseum, 2022a)

	 ประติมากรรมรูปเด็กหนุ่มท่ีโน้มใบหน้าเข้าใกล้ฝ่าเท้าน้ีช่ือ “สปินาริโอ” หรือ“Boy with Thorn” 

เดิมสร้างในสมัยกรีกราวศตวรรษที่ 3 ก่อนคริสตกาลและคัดลอกโดยโรมันราวศตวรรษที่ 1 ก่อนคริสตกาล 

มีชื่อเสียงในฐานะท่ีเป็นผลงานคลาสสิก งดงามด้วยการนำ�เสนออากัปกิริยาอย่างเป็นธรรมชาติ เรือนร่าง

ของเด็กหนุ่มที่กำ�ลังเจริญวัยได้รับการยอมรับว่าเป็นการเฉลิมฉลองให้แก่ความงดงามของมนุษย์ (The 

Metropolitan Museum of Art, 2022a)  ประติมากรรมชิ้นนี้ได้รับความสนใจอยา่งมากจากศลิปนิต้ังแต่

สมัยเรอเนซองส์เรื่อยมา 

ภาพที่ 4	

ปีเตอร์ คลาสซ์, “Vanitas Still Life with the Spinario”, ปี 1628, สีน้ำ�มันบนไม้, 70.5×80.5 ซม., พิพิธภัณฑ์ไรจ์คส์, 

เนเธอร์แลนด์

หมายเหต.ุ จาก Vanitas Still Life with the Spinario, by P. Cleasz, 1628, Rijksmuseum. (https://www.

rijksmuseum.nl/en/collection/SK-A-3930). In the public domain.
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	 ในประเด็นเรื่องความสนใจนี้ ชาร์ลส์ สเตอริง (Sterling, 1959: 55) กล่าวว่า การจำ�ลองวาด

ประติมากรรมในภาพเขียนวานิทัสของชาวดัตช์ ตลอดจนการตกแต่งสตูดิโอด้วยผลงานประติมากรรมครึ่ง

ตัวและรูปป้ันขนาดเล็กนั้นได้รับอิทธิพลมาจากอิตาลี ซึ่งสามารถพบประติมากรรมปรากฏอยู่ในผลงาน

จิตรกรรมวานิทัสของชาวดตัชไ์ดบ้อ่ยคร้ังรวมถงึผลงานชิน้นีข้องปเีตอร์ คลาสซ์ด้วย สอดคล้องกบัรัคชานา  

เอ็ดวาร์ดส์ (Edwards, 2015: 51) ที่ได้กล่าวถึงผลงานประติมากรรมที่ปรากฏในภาพนี้ ซึ่งสรุปความได้

ว่า ภายในสตูดิโอของจิตรกรในศตวรรษที่ 17 มักมีงานประติมากรรมสมัยคลาสสิกส่วนใหญ่จำ�ลองขึ้นด้วย

ปนูปลาสเตอร ์นอกจากนี ้ยงัไดต้ัง้ขอ้สนันษิฐานถงึรปูวาดผูห้ญงิในสมดุทีด่า้นซา้ยลา่งวา่เปน็ภาพของลเูครเชยี 

(Lucretia) (ภาพท่ี 6) ท่ีคดัลอกจากจติรกรรมของลคูสั ครานคั ผูอ้าวโุส (Lucas Cranach the Elder, 1472-

1553) โดยประติมากรรมและภาพวาดนี้อาจเป็นการอ้างอิงเชิงเปรียบเทียบระหว่างการกำ�เนิดสาธารณรัฐ

โรมัน กับการก่อตั้งสาธารณรัฐดัตช์

	 ภาพวาดลายเสน้รปูหญงิสาวมเีนือ้หาเกีย่วขอ้งกบัตำ�นานลเูครเชยี ขอ้มลูจากหนงัสือประวติัศาสตร์

การก่อตั้งสาธารณรัฐโรมันชื่อ “Ab Urbe Condita” ของนักประวัติศาสตร์ชาวโรมันลีวี (Livy) ได้กล่าวถึง

ลูเครเชียว่า เป็นภรรยาของขุนนางลูเซียส ทาร์ควินุส คอลลาทินุส (Lucius Tarquinius Collatinus) เธอ

ถูกข่มขืนโดยเซ็กตุส ทาร์ควินุส (Sextus Tarquinius) หรือมักเรียกว่า ทาร์ควิน (Tarquin) เป็นลูกชายของ

กษัตริย์แห่งโรม ต่อมาลูเครเชียเล่าเรื่องการถูกข่มขืนให้ครอบครัวของเธอฟงั และหลงัจากนัน้ไดฆ้า่ตวัตาย 

ครอบครัวของเธอจึงนำ�ศพของลูเครเชียมาเรียกร้องและปลุกระดมสาธารณชนให้ต่อต้านราชวงศ์ นำ�ไปสู่

การโค่นล้มระบอบกษัตริย์และเกิดการก่อตั้งสาธารณรัฐโรมันขึ้นในปี 510 ก่อนคริสตกาล (Brooklyn 

Museum, 2022)  จากตำ�นานของลูเครเชียที่เกี่ยวข้องกับการต่อต้านสถาบันกษัตริย์ได้ถูกนำ�มาเชื่อมโยง

เข้ากับประวัติศาสตร์ชาติของเนเธอร์แลนด์ ซ่ึงต้องต่อสู้เพ่ือให้ได้รับอิสรภาพจากการปกครองของกษัตริย์

สเปน ดังนั้นจึงพบได้ว่า จิตรกรรมในสมัยนี้มีการใช้ประโยชน์จากเรื่องราวทางประวัติศาสตร์เพื่อสื่อสาร

เชื่อมโยงกับเรื่องราวสำ�คัญของยุคสมัยด้วยเช่นกัน
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ภาพที่ 5	

ประติมากรรม “Spinario”, ราวศตวรรษที่ 1 ก่อนคริสตกาล, 

สูง 84 ซม., หอศิลป์อุฟฟีซิ, ประเทศอิตาลี

หมายเหตุ. จาก Boy with Thorn (also known as 

Spinario), 1st century B.C., The Uffizi.  (https://www.

uffizi.it/en/artworks/lo-spinario-or-boy-with-thorn). 

Copyright 2017 by MiBACT.

ภาพที่ 6	

ลูคัส ครานัค ผู้อาวุโส, “Lucretia”, ปี 1553, 37.3× 

23.9 ซม., กีมัลเดอแกลเลอรี, ประเทศเยอรมนี

หมายเหตุ. จาก Lucretia, by L. Cranach the  

Elder, 1533, Wikimedia Commons, (https://

commons.wikimedia.org/wiki/File:Lucretia.jpg).  

In the public domain.
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	 จากการแบง่ประเภทผลงานดว้ยลักษณะการจัดวางองค์ประกอบของ อลัแบร์โต เวกา (Veca, 1981: 

192) ไดร้ะบวุา่ ผลงานช้ินนีเ้ปน็ประเภทชัน้วางและมมุหอ้งของสตดูโิอ โดยใหค้วามสำ�คญักับการแสดงภาพ

ของพ้ืนท่ีภายในห้องทำ�งานของศิลปินเอง นอกจากนี้ยังกล่าวอีกว่า วัตถุต่างๆ ทั้งหนังสือไปจนถึงรูปป้ัน

จำ�ลองผลงานประติมากรรมโรมันโบราณ กะโหลกศีรษะ กระดูกหน้าแข้ง เสื้อเกราะ และเครื่องดนตรี ข้าว

ของถูกจัดวางอย่างระเกะระกะภายในพ้ืนท่ีของห้องทำ�งาน แสดงถึงความเป็นจริงร่วมสมัยและพาดพิงถึง

ประสาทสัมผัสทั้ง 5 หรืออุปมานิทัศน์ของมนุษย์ 3 ช่วงวัยผ่านงานศิลปะ

	 ในประเด็นเรื่องอุปมานิทัศน์ของมนุษย์ 3 ช่วงวัยข้างต้น แท้จริงได้รับความนิยมมาต้ังแต่สมัย 

เรอเนซองส์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในภาพเขียนของจิตรกรชาวเวนิส อย่างไรก็ตามในศตวรรษที่ 17 จิตรกร 

หุ่นนิ่งชาวดัตช์หลายคนได้เลือกใช้ประติมากรรมรูปมนุษย์ 3 ช่วงวัย ซึ่งประกอบด้วย วัยเด็ก วัยหนุ่ม และ 

วัยชรา เพื่อเป็นการแสดงให้เห็นถึงการเคลื่อนผ่านของกาลเวลา พร้อมกับสะท้อนนัยเรื่องความอนิจจัง 

เก่ียวกบัสงัขารของมนษุย ์ทัง้นีใ้นผลงานของปเีตอร ์คลาสซ์ปรากฏประตมิากรรมรูปสปนิารโิอเพยีงชิน้เดยีวโดยวางไว ้

ใกล้กับกะโหลกศีรษะ ดังนั้นจึงเป็นเปรียบเทียบให้เห็นระหว่างความเจริญวัยของชีวิตกับการสิ้นสุดลงด้วย

ความตาย 

	 สรุปสัญลักษณ์ท่ีสำ�คัญ คือ ภาพกะโหลกศีรษะ ตั้งเด่นอยู่บริเวณกึ่งกลางภาพร่วมกับกระดูกขา

ทั้งสองข้าง เป็นสัญลักษณ์ของความไม่จีรังยั่งยืนของชีวิตและความตาย แก้วใสที่เปราะบางทำ�หน้าที่สื่อ 

ความหมายเฉกเช่นเดียวกับฟองสบู่ บนผิวแก้วปรากฏภาพสะท้อนของหน้าต่างห้องส่ือถึงความชั่วคราว 

นาฬิกาพกที่ระยะหน้าบ่งช้ีถึงการดำ�เนินไปของกาลเวลาอย่างไม่หยุดยั้ง ร่วมกับควันจางๆ จากตะเกียง

น้ำ�มันที่เยื้องไปทางด้านหลังของกะโหลกศีรษะนำ�พาไปสู่แนวคิดเรื่องความไม่จีรัง รวมทั้งประติมากรรม 

สปินาริโอยังแสดงการอุปมาถึงช่วงวัยของชีวิตมนุษย์ ด้วยตำ�แหน่งของการวางสปินาริโอซึ่งเป็นภาพแทน

ความงดงามของเรอืนรา่งท่ีสมบูรณแ์บบอยูใ่กลก้บักะโหลกศรีษะสะทอ้นแนวคดิเรือ่งกาลเวลา สงัขาร เปรยีบ

เทียบให้เห็นระหว่างความเจริญวัยกับความตาย วัตถุที่กล่าวถึงทั้งหมดข้างต้นคือ สัญลักษณ์ความไม่ยั่งยืน

ของชีวิตและความตาย

	 ด้านสัญลักษณ์ความเป็นอยู่ทางโลกนั้นนำ�เสนอผ่านเก้าอี้ท่ีไร้ผู้นั่ง ข้าวของระเนระนาดปราศจาก

ผู้ใช้งานบ่งชี้ถึงความกลวงเปล่าของกิจกรรมที่เกิดขึ้นชั่วคราวในชีวิตมนุษย์ ชุดเกราะและหมวกเหล็กเป็น

เครือ่งแสดงถึงความไรส้าระของอำ�นาจทางโลก ตลอดจนอปุกรณท์างการศกึษา ซึง่ประกอบดว้ยกองหนงัสอื

บนโต๊ะ ปากกาขนนกกับกล่องใส่ปากกาที่ร่วงหล่นบนพื้นสะท้อนถึงการแสวงหาความรู้ทางโลก เช่นเดียว

กับเครื่องดนตรีท่ีวางระเกะระกะที่พ้ืนห้องซ่ึงเป็นสัญลักษณ์ของความเพลิดเพลินชั่วครู่ หรือจานสี พู่กัน  

หุน่ปูนสปนิารโิอจำ�ลองกบัภาพวาดลายเส้นเลียนแบบผลงานของลูคสั ครานคั ผู้อาวโุส เปน็ตวัแทนของความ

รุ่งโรจน์ทางศิลปะและความพึงพอใจทางจักษุประสาท โดยทั้งความรู้ ดนตรี และงานศิลปะทุกสิ่งล้วนดำ�รง

อยูไ่ดเ้พยีงช่ัวคราวเทา่นัน้ อยา่งไรกด็ ีภาพลายเสน้ทีอ่า้งองิเรือ่งราวของลเูครเชยีนัน้ยงัพาดพงิไปถงึชัยชนะ

ดา้นอำ�นาจและการปกครองซึง่เชือ่มโยงมาสูค่วามภาคภมูใิจในความสำ�เรจ็ของชาวดตัช์ แตท่วา่อำ�นาจและ

ความพึงใจที่ได้มานี้ไม่สามารถดำ�รงอยู่ได้ตลอดไป
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	 สัญลักษณ์ประเภทความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตายเป็นสัญลักษณ์หลักที่เห็นได้อย่างชัดเจน

ในงานจิตรกรรมวานิทัส เช่นเดียวกับสัญลักษณ์ประเภทความเป็นอยู่ทางโลกที่จิตรกรต่างวาดขึ้นเพื่อให้

เกิดการเกื้อหนุนกันด้านการสื่อความหมาย อย่างไรก็ดีสัญลักษณ์อีกประเภทหนึ่งคือสัญลักษณ์การฟื้น

คืนพระชนม์ที่แม้ไม่ได้มีอยู่ในผลงานทุกช้ิน แต่ก็จิตรกรบางคนก็นิยมแทรกสัญลักษณ์ประเภทนี้เพื่อแฝง 

ความหมายถึงหนทางแห่งความรอดไว้ด้วยเช่นกัน ดังที่ปรากฏอยู่ในผลงานของจิตรกรหญิง มาเรีย ฟัน ออ

สเทอรว์จิค ์(Maria van Oosterwijck, 1630-1693) ซ่ึงชือ่เสียงมาจากการวาดภาพจิตรกรรมหุน่นิง่ดอกไม้

รวมทั้งผลงานประเภทวานิทัส 

ภาพที่ 7	

มาเรีย ฟัน ออสเทอร์วิจค์, “Vanitas Still Life”, ปี 1668, สีน้ำ�มันบนผ้าใบ, 73×88.5 ซม., พิพิธภัณฑ์ประวัติศาสตร์

ศิลปะกรุงเวียนนา, ออสเตรีย 

หมายเหตุ. จาก Vanitas Still Life, by M. van Oosterwijck, 1668, Kunst Historisches Museum Wien. (https://

www.khm.at/en/objectdb/detail/1370/?offset=0&lv=list). Copyright 2023 by KHM-Museumverband CC-

BY-NC-SA 4.0

	 ผลงานของมาเรีย ฟัน ออสเทอร์วิจค์ ชื่อ “Vanitas Still Life” (ภาพที่ 7) ปี 1668 ชิ้นนี้ได้แสดง

ใหเ้หน็ถงึทกัษะของจติรกรโดยปรากฏทัง้ภาพหุน่นิง่ดอกไมแ้ละวตัถทุีส่ื่อสัญลักษณว์านทิสัทีน่า่สนใจ ลูเชยี  

อิมเปลลโูซ (Impelluso, 2004: 330-331) ไดใ้หข้อ้มลูเกีย่วกบัการใชส้ญัลกัษณข์องผลงานชิน้นีว้า่ ช่อดอกไม้

หลากสีกับกะโหลกศีรษะเป็นสัญลักษณ์ของความอนิจจังและความชั่วคราวของชีวิตมนุษย์ ส่วนนาฬิกา

ทรายคือเครือ่งมือทีใ่ชว้ดักาลเวลาทีผ่า่นพน้ไปอยา่งไมล่ดละ ผเีสือ้ทีก่ำ�ลงักางปกีบนปกหนงัสอือธบิายไดว้า่  

“เรามีชีวิตเพ่ือตายและตายเพือ่มชีวีติ” เปน็ทีช่ดัเจนวา่มกีารอา้งองิถงึการฟืน้คืนทางจิตวญิญาณ จติรกรรม

หุ่นนิ่งสมัยบาโรกทางตอนเหนือมีการแสดงภาพช่อดอกไม้ที่สวยงามหรือโต๊ะที่โอ่อ่า โดยมักมองเห็นผีเสื้อ
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ร่วมอยู่ในภาพได้อาจมีอยู่ตัวเดียวหรือหลายตัว ทั้งนี้เพื่อเป็นการพรรณนาถึงการต่อสู้ระหว่างความดีคือ 

ผีเสื้อซ่ึงเป็นสัญลักษณ์แห่งความรอดและการฟ้ืนคืนจากบาปกับความชั่วคือแมลงวันและแมลงปอซ่ึงเป็น

สัญลักษณ์แทนบาป

	 คำ�อธบิายท่ีกลา่ววา่ “เรามชีวีติเพือ่ตาย” หมายถงึชวีติบนโลกเตม็ไปดว้ยความชัว่คราว ตอ้งพานพบ

กับความตายในท้ายที่สุด ส่วนคำ�อธิบายที่กล่าวว่า “ตายเพื่อมีชีวิต” หมายถึงความศรัทธาในพระผู้เป็นเจ้า

จะมอบหนทางแห่งความรอดทางจิตวิญญาณอันนำ�ไปสู่ความเป็นนิรันดร์ อย่างไรก็ตาม ผลงานของจิตรกร

ยงัคงแสดงภาพวตัถสุญัลกัษณท์ีป่รากฏในงานจติรกรรมวานทิสัชิน้อืน่ๆ ซึง่เวบ็ไซต ์mariavanoosterwijck 

ได้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับรายละเอียดของผลงานชิ้นนี้โดยสรุปความได้ว่า 

	 วัตถุต่างๆ มากมายวางอยู่บนโต๊ะหินอ่อนสีเทาที่ตั้งอยู่เบื้องหน้าของช่องสถาปัตยกรรม บนโต๊ะที่

ด้านซ้ายมีหนูกำ�ลังแทะข้าวสาลีกับมีเคร่ืองดนตรีรีคอร์เดอร์อยู่บนหนังสือดนตรี ถัดมามีขวดเหล้าสะท้อน

ภาพของจิตรกรซึ่งอยู่ภายในสตูดิโอ ด้านหน้ามีอุปกรณ์สร้างเสียงของผู้ป่วยโรคเรื้อนที่ทำ�จากไม้ อีกท้ังมี

ข้าวโพดกับกะโหลกศีรษะท่ีมีเถาไอวีพันโดยรอบบดบังแจกันที่บรรจุดอกไม้ไม่น้อยกว่า 17 ชนิดร่วมกับ

สมุนไพรและข้าวสาลี ถัดมาคือปกหนังสือสีน้ำ�ตาลอมเหลืองวางพิงลูกโลกที่แสดงกลุ่มดวงดาว (Celestial 

Globe) บนปกมีข้อความว่า “REKENINGH” โดยมีผีเสื้อแดง (Vanessa atalanta) กำ�ลังกางปีก และมี

แผ่นกระดาษที่มีข้อความพาดพิงถึงบทโยบ: 14 (Job: 14) กับมีแมลงวันหัวเขียว 1 ตัวเกาะอยู่ นอกจาก

นี้ พบเครื่องลายครามกับปากกาขนนกและหนังสืออีก 2 เล่มซึ่งมีแผ่นกระดาษเสียบยื่นออกมามีข้อความ

ว่า “Imitation Christi” และ “SELF-STRYT” บนหนังสือนี้มีนาฬิกาทรายและมีแมลงวันเกาะอยู่รวมทั้ง

มีดอกไม้อีก 3 ชนิด ถัดไปที่ด้านขวาบริเวณหน้ากระเป๋าเงินมีเหรียญเงินและเหรียญทองชนิดละ 2 เหรียญ 

(Mariavanoosterwijck, 2022)

	 วตัถจุำ�นวนมากทีก่ลา่วถงึขา้งต้นจดัแสดงไวบ้นโตะ๊หนิออ่นซึง่หากตคีวามในแงน่ีอ้าจเขา้ใจวา่เปน็การ

จัดวางองคป์ระกอบแบบโตะ๊ทีไ่รร้ะเบยีบตามแนวคดิของอลัแบรโ์ต เวกา แตห่ากพจิารณาใหถ่ี้ถว้นจะพบวา่

เป็นประเภทชั้นวางและมุมห้องของสตูดิโอ เนื่องจากจิตรกรให้ความสำ�คัญกับการนำ�เสนอพื้นที่และสภาพ

แวดล้อม โดยพบช่องสถาปัตยกรรมจำ�ลองที่ด้านหลัง รวมทั้งสังเกตได้จากภาพสะท้อนบนขวดใสที่จิตรกร

ตั้งใจนำ�เสนอภาพของตนเองภายในสตูดิโอ ดังนั้นจึงถือเป็นประเภทชั้นวางและมุมห้องของสตูดิโอ

	 สรุปสัญลักษณ์ที่สำ�คัญ ได้แก่ กะโหลกศีรษะมนุษย์ ซึ่งใช้เป็นอนุสรณ์ของความตาย แต่จิตรกรได้

ปลอบประโลมจิตวิญญาณด้วยการวาดภาพเถาไอวีพันโดยรอบ ซึ่งไอวีเป็นพืชสัญลักษณ์ที่สื่อถึงชีวิตอมตะ 

(เฟอร์กูสัน,2549: 64) ดังนั้นกะโหลกศีรษะจึงเป็นสัญลักษณ์ของความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตาย  

สว่นเถาไอวทีีพ่นัโดยรอบเปน็สญัลกัษณข์องการฟ้ืนคืนทางจิตวญิญาณไปสู่ภาวะอนัเปน็นรัินดร์ นอกจากนี ้ 

ดอกไม้ท่ีถูกตัดแล้วนำ�มาประดับไว้ในแจกันบ่งชี้ถึงอายุที่แสนสั้น อีกทั้งอุปกรณ์ไม้สำ�หรับสร้างเสียงของผู้

ป่วยโรคเรื้อนเป็นสัญลักษณ์ที่สื่อถึงความอ่อนแอทางกายภาพของมนุษย์ หรือขอบโต๊ะหินที่แม้แข็งแกร่ง
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แต่ก็มีสภาพบิ่นเป็นสัญญาณของความเสื่อมสลาย เช่นเดียวกับหนังสือที่เก่าคร่ำ�คร่ายับเยินเสียหาย ส่วน

นาฬิกาทรายสะท้อนความหมายของเวลาชีวิตที่ดำ�เนินไปอย่างไม่หยุดยั้ง จิตรกรท้าทายกฎธรรมชาติว่า

ด้วยเรื่องชีวิตที่แสนสั้นด้วยการวาดภาพสะท้อนของตนเองไว้บนขวดเหล้า “Aqua Vita” การนำ�เสนอภาพ

สะทอ้นของจติรกรเช่นน้ีถอืเป็นการลงนามลกัษณะหนึง่ อกีทัง้เพือ่พสิจูนใ์หเ้หน็ถงึทกัษะการสรา้งสรรคข์ัน้สงู 

ประกอบกบัใหภ้าพเขียนไดท้ำ�หน้าท่ีตรงึเวลาแห่งความสญูสลายใหด้ำ�รงอยูอ่ยา่งยนืยาวยิง่ขึน้ ดงัวลทีีก่ลา่ววา่  

“ชีวิตสั้น ศิลปะยืนยาว” อย่างไรก็ดี การนำ�เสนอภาพสะท้อนบนผิวหน้าของวัตถุนั้นสื่อนัยความหมายเรื่อง 

ความไร้ตัวตนและความไม่ยั่งยืนของสรรพสิ่ง รวมไปถึงความกลวงเปล่าของการฝึกฝนทางศิลปะด้วย 

	 ด้านสัญลักษณ์ความเป็นอยู่ทางโลกประกอบด้วยหนังสือดนตรีและรีคอร์เดอร์ เป็นภาพแทนถึง

กิจกรรมทางโลกอันไร้แก่นสาร โดยเครื่องดนตรีนั้นมอบความรื่นรมย์ทางการได้ยิน ซึ่งธรรมชาติของเสียง

จะคงอยู่ได้เพียงชั่วขณะ พร้อมทั้งขวดเหล้ารสเลิศที่มอบความสุขจากการลิ้มรสได้เพียงชั่วครู่ นอกจากนี้  

ช่อดอกไม้สารพัดสายพันธุ์ในแจกันนั้นให้ความพึงใจทางสายตาและส่งกลิ่นหอม ในทางกลับกันก็เป็น 

สัญลักษณ์ที่สื่อถึงความร่วงโรยและชีวิตอันแสนสั้นด้วย ทั้งดอกไม้ เหล้า และดนตรี จึงเป็นภาพแทนของ

ความพึงพอใจทางผัสสะ ได้แก่ รูป รส กลิ่น เสียง ซึ่งล้วนเป็นอนิจจัง 

	 การแสวงหาความสุขผ่านผัสสะของมนุษย์นั้นดำ�รงอยู่ได้เพียงชั่วคราวเช่นเดียวกับการแสวงหา 

ความรู้ หนังสือมากมายกับขวดหมึกตลอดจนปากกาขนนกเป็นอุปกรณ์สำ�คัญที่เกี่ยวข้องกับการศึกษา  

รวมทัง้ลกูโลกแสดงตำ�แหนง่ของกลุม่ดวงดาวยงัเป็นสญัลกัษณข์องการค้นควา้ทางดาราศาสตรท์ีก่ำ�ลงัได้รบั

ความสนใจจากปญัญาชนในขณะนัน้ แตท่ว่าทัง้หมดไร้คา่เมือ่มนษุยต์อ้งพบกบัความตาย ในขณะทีก่ารสะสม

ทรัพย์สินทางโลกก็เปล่าประโยชน์เช่นเดียวกัน จิตรกรนำ�เสนอภาพกระเป๋าเงิน เหรียญเงินและเหรียญทอง

รวมทัง้ขวดหมึกทีอ่า้งองิไปถงึเครือ่งลายครามจากจนีซึง่เปน็งานศลิปวตัถทุีม่รีาคาแพง ประกอบกบัหนงัสอื

ขนาดใหญ่ชื่อ “REKENINGH” เป็นบัญชีทางการเงินสำ�หรับบันทึกธุรกรรมเกี่ยวพันกับทรัพย์สินทางโลก 

ซึ่งหากปราศจากลมหายใจแล้วสิ่งเหล่านี้ก็ไร้ค่า การส่งข้อความเตือนใจของผลงานยังเกี่ยวพันกับความ

สมัพนัธร์ะหวา่งบุคคลดว้ย กล่าวคอื แผน่กระดาษทีป่รากฏขอ้ความวา่ “SELF-STRYT” เปน็หนงัสอืสอนใจ 

ของยาโคบ แคทส์ (Jacob Cats) ตีพิมพ์ในปี 1619 เล่าถึงความกังวลด้านจริยธรรมของผู้นับถือลัทธิกัลแวง 

โดยเฉพาะเรื่องความรักและการแต่งงาน กล่าวได้ว่าทั้งบัญชีทางการเงินและหนังสือสอนใจเรื่องการ 

ครองเรือนนี้ มุ่งเตือนสติผู้คนให้ดำ�รงตนอยู่ในครรลองที่เหมาะสม 

	 การสื่อสารด้วยภาษาอักษรในผลงานยังพบได้จากกระดาษที่อยู่ใต้หนังสือ “REKENINGH” ซึ่งมี

อักษรเขียนว่า “โยบ: 14” คำ�สอนในพระคัมภีร์ภาคพันธะสัญญาเก่าเกี่ยวกับชีวิตมนุษย์นั้นสั้นและอ่อนแอ 

ประกอบกับแผ่นกระดาษที่มีข้อความว่า “Imitation Christi” พาดพิงถึงหนังสือท่ีให้ข้อคิดทางวิญญาณ

ของชาวครสิเตยีน เขยีนขึน้ระหวา่งป ี1390-1440 เนือ้หาประกอบด้วย ส่วนที ่1 การเตือนสติในการดำ�เนนิ

ชีวิตฝ่ายวิญญาณ ส่วนที่ 2 เตือนใจมนุษย์ให้คำ�นึงถึงจิตวิญญาณมากกว่าวัตถุ ส่วนที่ 3 ยืนยันถึงพระคริสต์

เป็นศูนย์กลาง ส่วนที่ 4 แสดงให้เห็นว่าแต่ละบุคคลต้องได้รับการเสริมกำ�ลังผ่านศีลมหาสนิท (Britannica, 



The Symbolism in Vanitas Paintings

Si
lp

a 
Bh

ira
sr

i J
ou

rn
al

 o
f 
Fi
ne

 A
rt
s 

Vo
l.1
1(1

) 2
02

3

44

2022) กระดาษท่ีปรากฏอกัษรในผลงานของจติรกรจงใจแสดงขอ้ความเตือนสติมนษุยถ์งึความออ่นแอ และ

แนะหนทางรอดพ้นจากความชั่วคราวในโลกนี้ไปสู่จิตวิญญาณที่เป็นนิรันดร์

	 หนทางของการมีจิตวิญญาณนิรันดร์นำ�เสนอผ่านสัญลักษณ์การฟื้นคืนพระชนม์ รวงข้าวสาลีเป็น

ธัญพืชที่ใช้ผลิตขนมปัง กระตุ้นเร้าต่อการตีความถึงพิธีศีลมหาสนิท (Impelluso, 2004: 20) นอกจากนี้ยัง

มีผเีสือ้อีก 2 ตวัซึง่มวีงจรชวีติจากหนอนกลายเปน็ดกัแดแ้ลว้จงึกลายเปน็ผเีสือ้ สามารถใชส้ือ่ความหมายได้

อยา่งชดัเจนคอืการมชีวีติ ความตาย และการฟืน้คนืพระชนม ์(เฟอรก์สูนั,2549: 4)  ดงันัน้ผเีสือ้ทัง้สองตวัจึง

ทำ�หนา้ท่ีสือ่สญัลกัษณ์เกีย่วกับการฟ้ืนคนืไปสู่จติวญิญาณนรินัดร ์อยา่งไรกต็าม ผลงานจติรกรรมวานิทสัมกั

แสดงสญัลักษณท์ีช่ีใ้หเ้หน็ถงึการตอ่สูร้ะหวา่งความดกีบัความชัว่อยูบ่อ่ยครัง้ ในผลงานชิน้นีจ้ติรกรนำ�เสนอ

ภาพหนูสีเทาเป็นสัญลักษณ์ของความชั่วและบาป เพราะโดยธรรมชาติหนูสามารถแพร่กระจายโรคระบาด

และก่อกวนกินเสบียงอาหาร (Impelluso, 2004: 231-233)  ดังนั้นการปรากฏตัวของหนูที่กำ�ลังกัดแทะ

อาหารในผลงานชิ้นนี้ จึงมีขึ้นเพื่อย้ำ�เตือนถึงแนวคิดเรื่องความไม่จีรังยั่งยืนของสรรพสิ่งบนโลก และเป็น

สัญลักษณ์ของความชั่วร้ายหรือการคุกคามทำ�ลาย นอกจากนี้ยังมีแมลงวันหัวเขียวที่เกาะอยู่ที่มุมของแผ่น

กระดาษ กบัแมลงวนัทีเ่กาะบนปกหนงัสอืเปน็สญัลกัษณข์องความชัว่รา้ย สง่สญัญาณแหง่ความเสือ่มสลาย

ใหป้รากฏชดัเจนยิง่ขึน้ อยา่งไรกต็าม การพิจารณาความหมายของแต่ละวตัถนุัน้สามารถตีความได้มากกวา่

หนึ่งความหมาย กล่าวคือ ผีเสื้อหรือแมลงและสัตว์ตัวน้อยในภาพยังแสดงถึงช่วงเวลาชีวิตที่แสนสั้นของ

สรรพสิ่งบนโลกด้วย กล่าวได้ว่าวัตถุต่างๆ ที่ปรากฏในผลงานของจิตรกรมุ่งสะท้อนถึงความไม่เที่ยงแท้ของ

ชีวิต แต่ในขณะเดียวกันก็กระตุ้นให้ผู้ชมได้พิจารณาถึงความภักดีต่อพระผู้เป็นเจ้า ผู้ซึ่งช่วยให้รอดพ้นจาก

บาป ด้วยการผสมผสานสัญลักษณ์ที่แสดงถึงการฟื้นคืนพระชนม์เข้าไว้ด้วยกัน

	 ผลงานท้ัง 3 ชิน้ข้างต้น เป็นตวัอยา่งสว่นหนึง่ของภาพสญัลกัษณท์ีม่อียูม่ากมาย สญัลกัษณท์ีส่ำ�คญั

ทั้ง 3 ประเภทนั้นได้ทำ�หน้าท่ีร่วมกันในการสื่อสารความหมายเพื่อให้ผู้ชมผลงานได้ตระหนักรู้ถึงสัจธรรม

ของชีวิต ความลุ่มหลงมัวเมาไปกับสิ่งที่สนองตอบต่อผัสสะ หรือกิจกรรมที่สร้างความเพลิดเพลิน ตลอดจน

การแสวงหาความรู ้ทรพัยส์นิ หรอือำ�นาจทางโลกทัง้หมดล้วนกลวงเปล่าหาใช่สิง่ทีม่นษุยต้์องเพียรแสวงหา 

เพราะมนุษย์ต่างอยู่บนเงื่อนไขของกาลเวลา มีความแปรเปลี่ยน ความเสื่อมสลาย และความตายเป็นความ

เท่าเทียม ในโลกท่ีเต็มไปด้วยความชั่วคราว ความตายทางสังขารถือเป็นจุดสิ้นสุดของมนุษย์ ในขณะที่ 

ความเชื่อ ความศรัทธา และความภักดีต่อพระคริสต์คือหนทางแห่งความรอด ที่สามารถนำ�พาจิตวิญญาณ

ของมนุษย์ไปสู่ภาวะนิรันดร์

	 จิตรกรรมวานิทัสนั้นมีความโดดเด่นด้วยทักษะและวิธีการนำ�เสนอภาพท่ีงดงาม สะท้อนให้เห็น

ถึงความหลงใหลในโลกวัตถุของชาวดัตช์เอง แต่ในขณะเดียวกันวัตถุร่วมสมัยเหล่านั้นได้ทำ�หน้าที่ส่ือสาร 

ความหมายในฐานะภาพสัญลักษณ์ที่กระตุ้นเตือนใจไม่ให้หลงมัวเมาไปกับภาพความงดงามตรงหน้า เม่ือ

อ่านความหมายของสัญลักษณ์ตามการสื่อสารถึงความกังวลของมนุษย์ทั้ง 3 ประเภทข้างต้น ทำ�ให้พบได้

ว่า จิตรกรรมวานิทัสคือวิธีการถ่วงดุลชีวิตทางโลกกับความศรัทธาทางธรรมของชาวดัตช์ในศตวรรษที่ 17 

ลักษณะหนึ่ง
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6. ผลการศึกษา

	 จากวัตถุประสงค์ของการศึกษาเกี่ยวกับการจัดประเภทสัญลักษณ์ในงานจิตรกรรมวานิทัสนำ�ไป

สู่การศึกษาความหมายของภาพสัญลักษณ์ที่ปรากฏในแต่ละผลงาน สามารถนำ�แนวคิดการจัดประเภท

สัญลักษณ์ของ อิงวาร์ เบิร์กสตรอมมาใช้ในการศึกษาครั้งนี้ โดยได้จัดประเภทของสัญลักษณ์ตามการสื่อ

ความหมายทั้ง 3 ลักษณะ ประกอบด้วย 1. ความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตาย 2. ความเป็นอยู่ทางโลก 

3. การฟื้นคืนพระชนม์ (Resurrection) โดยสามารถกล่าวสรุปผลการศึกษาความหมายของสัญลักษณ์ใน

งานจิตรกรรมวานิทัสได้ดังนี้

6.1 ความหมายของสัญลักษณ์ที่สื่อถึงความไม่ยั่งยืนของ
ชีวิตและความตาย

	 สัญลักษณ์ที่สื่อถึงความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตายในงานจิตรกรรมหุ่นน่ิงประเภทวานิทัส  

มักประกอบด้วยกะโหลกศีรษะท่ีฟันหายไปบางส่วน โดยบางครั้งอาจพบโครงกระดูกส่วนอื่นร่วมด้วย  

สิ่งเหล่านี้ยืนยันถึงการเคยดำ�รงอยู่ของชีวิต แม้โครงสร้างที่แข็งแกร่งที่สุดของมนุษย์ยังมีความไม่ยั่งยืนเป็น

พื้นฐาน สื่อสาระถึงความตายและความอนิจจังได้อย่างชัดเจน โดยภาพสัญลักษณ์นี้มักปรากฏตัวอยู่ใน

ตำ�แหน่งที่โดดเด่นเป็นประธานหลักของภาพ เพ่ือทำ�หน้าที่เตือนสติถึงความตายอย่างตรงไปตรงมา ทว่า

ในบางกรณีมีการจัดวางในลักษณะที่ถูกวัตถุอื่นบดบัง ทั้งนี้เพ่ือสะท้อนแนวคิดว่าความตายเป็นภัยเงียบที่

ซ่อนอยู่ในทุกส่วนของการใช้ชีวิต 

	 ในประเดน็เรือ่งความไมย่ัง่ยนืสามารถพบขอบของโต๊ะหรือชัน้หนิทีบ่ิน่แตก มคีวามหมายเชน่เดียว

กบักะโหลกศรีษะท่ีฟนัหายไปบางสว่น ชัน้หนิเหล่านีช้ีช้วนใหน้กึถึงจิตรกรรมสมยัคลาสสิกท่ีวาดด้วยเทคนคิ

ทร็องป์เพลยเลียนแบบชั้นวางสิ่งของเพื่อลวงต่อสายตาให้เชื่อได้ว่ามีอยู่จริง อย่างไรก็ดี ในบางครั้งสามารถ

พบกองหนังสือทีป่กเปือ่ยเกา่หรอืหนา้กระดาษยบัเยนิสือ่ถงึความไมย่ัง่ยนืของสรรพสิง่บนโลก อกีทัง้ไฟจาก

เทียนไขหรือไส้ตะเกียงน้ำ�มันที่เพิ่งดับลง และมีเพียงแสงริบหร่ีหรือควันจางๆ ลอยข้ึนแล้วเลือนหายไปใน

อากาศยังช่วยขับเน้นเรื่องการรุกคืบของความตายและชีวิตบนโลกที่ชั่วคราวได้เป็นอย่างดี 

	 ภาพความชัว่คราวของชวีติยงัสามารถอา่นความหมายไดจ้ากอปุกรณส์รา้งเสยีงของผูป้ว่ยโรคเรือ้น

สะท้อนถึงความอ่อนแอทางสังขาร อีกทั้งความบางเบาและล่องลอยของฟองสบู่ ตลอดจนแก้วบางใสยัง 

เน้นย้ำ�ว่าชีวิตนั้นเปราะบางเพียงใด นอกจากน้ี ภาพสะท้อนบนผิววัสดุยังเตือนสติมนุษย์ให้ได้ตระหนักว่า 

สรรพส่ิงดำ�รงอยูไ่ดเ้พยีงชัว่คราวเทา่นัน้ ทัง้นีต้ำ�แหนง่ของการจดัวางวตัถุยงัสือ่ความหมายถงึความไมย่ัง่ยนื

ของชวีติไดเ้ชน่กนั กลา่วคอื ผลงานหลายชิน้มกีารจดัวางวตัถไุวใ้นตำ�แหนง่ทีสุ่ม่เสีย่งตอ่การสญูเสยี เพือ่สือ่

แสดงว่าการดำ�รงชีวิตของมนุษย์นั้นมีองค์ประกอบของสภาวการณ์ที่ไม่แน่นอนร่วมด้วย
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	 สัญลักษณ์ประเภทความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตายนั้น มีการนำ�เสนอผ่านสิ่งธรรมชาติท่ีอยู่

ภายใต้กฎของความเปลี่ยนแปลง เช่น ฟางหรือหญ้า มีที่มาจากข้อความทางศาสนา โดยมักปรากฏร่วมไป

กับกะโหลกศีรษะเพื่อสื่อความหมายถึงชีวิตนั้นสั้นและมีวันเสื่อมสลาย รวมถึงดอกไม้ที่ถูกตัดเท่ากับชีวิตที่

จบสิ้นลง ทั้งนี้ดอกไม้ที่เกี่ยวพันกับความตายในงานจิตรกรรมวานิทัสคือดอกกุหลาบ ด้วยเหตุที่มีกลีบดอก

สวยบอบบาง ส่งกลิ่นหอมเย้ายวน แต่ทว่าเหี่ยวเฉาง่ายจึงกลายเป็นสัญลักษณ์ที่สื่อถึงความไม่จีรังยั่งยืนได้

อย่างชัดเจน 

	 ความตายและความเสือ่มสลายในผลงานจติรกรรมหุน่นิง่ประเภทวานทิสั ไดร้บัการสง่เสรมิดว้ยภาพ

แมลงหรือสัตว์เลื้อยคลาน ซึ่งเป็นสัญลักษณ์สื่อถึงผู้รุกรานมีนัยความหมายในด้านลบ เช่น แมลงวัน สัตว์ที่

เปน็สญัญาณของความเนา่เปือ่ยและความตายทีใ่กลเ้ขา้มา ตลอดจนหนหูรือกิง้ก่าซึง่เปน็สญัลกัษณข์องการ

รุกราน ทำ�ลาย และความชั่วร้าย นอกจากนี้ ด้วยวงจรชีวิตทางธรรมชาติของแมลงที่มีระยะเวลาการดำ�รง

อยู่ได้ไม่นานทำ�ให้ถูกนำ�มาใช้สื่อความหมายถึงชีวิตที่แสนสั้นได้อีกประการหนึ่ง

	

	 ทุกชีวิตบนโลกมีความเปลี่ยนแปลงเป็นพื้นฐาน โดยมีวันและเวลาเป็นหน่วยวัดความเปลี่ยนแปลง 

ด้วยเหตุนี้นาฬิกาพก หรือนาฬิกาทรายจึงเป็นสัญลักษณ์ของช่วงเวลาชีวิตที่ล่วงไปอย่างไม่หยุดยั้ง การสื่อ

ความหมายถงึความเคลือ่นคลอ้ยของวนัและเวลายงัแสดงออกผา่นการเปรยีบเปรยดว้ยภาพสญัลักษณ์ เช่น 

หนังสือเก่ากับหนังสือใหม่ ภาพดอกไม้ตูมกับดอกไม้บานซ่ึงชี้ชวนให้เห็นถึงกระบวนการเปล่ียนแปลงไปสู่

ความเสื่อมสลาย หรือการวางแจกันดอกไม้ไว้ทางซ้ายและแจกันว่างเปล่าไว้ทางขวาเพื่อแสดงการเปรียบ

เทียบให้เห็นถึงความขัดแย้งระหว่างชีวิตกับความตาย ตลอดจนการจัดวางประติมากรรมคลาสสิกที่มี 

เรือนร่างงดงามตัวแทนของความเจริญวัย เทียบเคียงกับกะโหลกศีรษะที่เป็นสัญลักษณ์ของความตาย 

6.2 ความหมายของสัญลักษณ์ที่สื่อถึงความเป็นอยู่ทางโลก

	 สญัลกัษณป์ระเภทความเปน็อยูท่างโลกเปน็สาระทีป่รากฏอยูใ่นผลงานหุน่นิง่ทกุประเภท สะทอ้น

ถึงความกังวลเกี่ยวกับชีวิตทางโลกกับความเชื่อทางธรรมของชาวดัตช์ คุณลักษณะที่สำ�คัญของการสื่อ 

ความหมายประเภทนี้คือ การนำ�เสนอความย้อนแย้งระหว่างรูปลักษณ์ที่งดงามชวนหลงใหลกับการสื่อ 

ความหมายที่กระตุ้นเตือนถึงภัยอันตรายจากสิ่งล่อลวงทางโลกที่งดงามเหล่านั้น วัตถุทั้งหมดเป็นภาพแทน

ของการสนองตอบต่อผัสสะทั้ง 5 ของมนุษย์ที่นำ�มาซึ่งความสุขและความพึงพอใจทางโลก ในที่นี้ยังหมาย

รวมไปถึงความรู้ อำ�นาจ ทรัพย์สิน ชื่อเสียง และเกียรติยศที่มีผลทางจิตใจด้วย 

	 ภาพสัญลักษณ์ที่สื่อสาระประเภทนี้เกี่ยวพันกับผัสสะทั้ง 5 ของมนุษย์ ได้แก่ รูป รส กลิ่น เสียง 

และสัมผัส  ประกอบด้วย ประติมากรรมหรือภาพวาดที่ดึงดูดสายตาด้วยรูปโฉมที่งดงาม กับดอกกุหลาบที่

ถงึพรอ้มดว้ยรปูและกลิน่หอมท่ีเยา้ยวน หรอืภาชนะและเครือ่งดืม่ทีก่ระตุ้นเรา้ตอ่ตอ่มรบัรส ตลอดจนเคร่ือง

ดนตรีหลากชนิดที่สามารถรับรู้ผ่านเสียง ทั้งหมดมอบความสุขทางโลกเพียงชั่วคราว เกิดขึ้นและเลือนหาย

ไปในเวลาอันรวดเร็ว สะท้อนว่างเปล่าของความสุขทางโลก
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	 สัญลักษณ์ที่สื่อถึงความเป็นอยู่ทางโลกยังรวมถึงผลพวงที่เกิดขึ้นภายหลังจากการรับรู้ผ่านผัสสะ

ด้วย ได้แก่ ความรู้ แสดงออกด้วยหนังสือ อุปกรณ์การเขียน เครื่องดนตรี และอุปกรณ์ที่เกี่ยวข้องกับการ

สร้างสรรค์ทางศิลปะตลอดจนลูกโลก อย่างไรก็ดี นอกจากลูกโลกจะสื่อถึงการแสวงหาความรู้ทางโลกแล้ว

ยังเป็นสัญลักษณ์ของการแสวงหาประสบการณ์และอำ�นาจทางโลกอีกด้วย ในประเด็นเรื่องอำ�นาจพบว่า มี

การนำ�เสนอผ่านภาพของชุดเกราะ หรือเหรียญที่ปรากฏภาพนูนต่ำ�ของผู้ปกครองแผ่นดิน ซึ่งจิตรกรจงใจ

ถ่ายทอดสัญลักษณ์เหล่านี้เพื่อส่ือถึงอำ�นาจทางโลกท่ีกลวงเปล่าเมื่อต้องพบเจอกับความตาย ประกอบกับ

ภาพที่อ้างอิงประวัติศาสตร์เพื่อสื่อถึงความภาคภูมิใจในความสำ�เร็จของสาธารณรัฐ แต่ทว่าความสำ�เร็จนั้น

อาจไม่ยั่งยืน 

	 ทรัพย์สินทางโลกนำ�เสนอผ่านภาพวัตถุต่างๆ เช่น เหรียญเงินและเหรียญทอง ภาชนะเครื่องลาย

คราม เคร่ืองแก้ว และกระเป๋าใส่เงิน ซึ่งส่วนใหญ่เป็นสินค้าที่ได้รับความนิยมสะสมและต้องนำ�เข้าจาก 

ตา่งแดน นอกจากนี ้ยงัมดีอกทวิลปิทีช่ีช้วนใหน้กึถงึเหตกุารณค์ลัง่ดอกทวิลปิเตือนใจถงึการใชจ้า่ยเงนิอยา่ง

มีสติ ในเวลานี้ผลงานทางศิลปะได้กลายเป็นประหนึ่งสินค้าที่กลุ่มผู้มั่งคั่งซ้ือหาเพ่ือสะสม และเพ่ือเอาใจ 

นักสะสม วัตถุท่ีกำ�ลังเป็นท่ีนิยมได้ปรากฏตัวอยู่ในภาพจิตรกรรมหุ่นนิ่งมากมาย แสดงให้เห็นถึงการ 

เฉลิมฉลองต่อความสำ�เร็จในทุกด้านของชาวดัตช์ผ่านการสะสมวัตถุทางโลก และเพ่ือสร้างการถ่วงดุลใน

การใช้ชีวิตทางโลกกับชีวิตทางธรรมอย่างเหมาะสม จิตรกรจึงแฝงสาระที่กระตุ้นเตือนใจถึงพิษภัยจากการ

ปล่อยใจให้ลุ่มหลงไปกับสิ่งล่อลวงทางโลกเหล่านี้ด้วยการนำ�เสนอสัญลักษณ์ที่สื่อถึงการฟื้นคืนพระชนม์

6.3 ความหมายของสัญลักษณ์ที่สื่อถึงการฟื้ นคืนพระชนม์

	 จากความกังวลเรื่องความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตายกับความกังวลด้านความเป็นอยู่ทาง

โลก จิตรกรได้ชี้ให้เห็นถึงหนทางแห่งความรอดผ่านสัญลักษณ์ประเภทการฟื้นคืนพระชนม์ การเกิดขึ้น

ของสัญลักษณ์ประเภทนี้มีความเกี่ยวพันกับคำ�สอนทางศาสนาที่มุ่งสอนว่า ให้มีความเชื่อและศรัทธาใน

พระคริสต์ เพราะความเชื่อสามารถนำ�พามนุษย์ไปสู่ความรอดได้ แม่สัญลักษณ์ประเภทนี้สืบทอดมาจาก

สัญลักษณ์ทางศาสนาแบบดั้งเดิม แต่ทว่าจิตรกรดัตช์มักเลือกเอาวัตถุร่วมสมัยตลอดจนแสดงสัญลักษณ์ที่

สอดคล้องไปกับสภาพความเป็นจริงของฉากเหตุการณ์ และนำ�เสนออย่างสมเหตุผล เช่น ไวน์และขนมปัง

ที่อ้างอิงถึงพระคริสต์มักปรากฏบนโต๊ะอาหาร หรือผีเสื้อมักปรากฏอยู่ในผลงานที่มีภาพดอกไม้เป็นส่วน

หนึ่ง 

	 สญัลกัษณท์ีส่ือ่ถงึการฟืน้คนืพระชนมใ์นงานจติรกรรมหุน่นิง่ประเภทวานทิสัทีส่ามารถพบไดบ้อ่ย

ครัง้คอื ไวนแ์ละขนมปงั โดยไวนม์คีวามหมายถงึโลหติของพระครสิต ์สว่นขนมปงัหรอือาจพบธญัพชืจำ�พวก

รวงข้าวสาลีซึ่งใช้เป็นวัตถุดิบสำ�หรับทำ�ขนมปังมีความหมายถึงร่างกายของพระคริสต์  ทั้งไวน์และขนมปัง

หรือรวงข้าวสาลียังใช้เป็นสัญลักษณ์ที่อ้างถึงพิธีศีลมหาสนิทด้วย 
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	 ชาวโปรเตสแตนต์มีความเชื่อว่า ชีวิตบนโลกดำ�รงอยู่เพียงชั่วคราว และเชื่อว่าชีวิตหลังความตาย

ของผู้ศรัทธาและเชื่อในพระคริสต์คือชีวิตนิรันดร์ ด้วยเหตุนี้มงกุฎใบลอเรลหรือไอวีซึ่งมีความหมายถึงชีวิต

อมตะจึงปรากฏขึ้นเพื่อเตือนใจให้ศรัทธาในพระคริสต์ อย่างไรก็ดี สัญลักษณ์ทั้งสองมักถูกนำ�ไปใช้สื่อสาร

ร่วมกับกะโหลกศีรษะซึ่งส่งความหมายแบบขัดแย้ง กล่าวคือ กะโหลกศีรษะเป็นสัญลักษณ์ของความตาย

มีความหมายเชิงลบ ในขณะที่ใบลอเรลและไอวีมีความหมายเชิงบวก โดยสามารถอ่านความหมายได้ว่า 

เป็นการฟื้นคืนทางวิญญาณและเข้าสู่สภาวะความเป็นนิรันดร์หลังความตาย ทั้งนี้หากเป็นภาพกะโหลก

ศีรษะสวมมงกุฎหญ้าจะเป็นการสื่อความหมายในลักษณะสอดคล้อง กล่าวคือ ทั้งกะโหลกศีรษะและหญ้า

ตา่งสือ่ความหมายทีเ่กี่ยวข้องกับความไมจ่รีงัเชน่เดยีวกัน  อีกทั้งยงัพบว่ามกีะโหลกศีรษะกบัมงกฎุประดบั

อัญมณีมีความหมายถึงชัยชนะทางโลกที่กลวงเปล่าด้วย ดังนั้นการอ่านความหมายในผลงานจิตรกรรม 

หุ่นนิ่งบางครั้งจึงต้องการภาพสัญลักษณ์มาประกอบร่วมกันเพื่อส่งเสริมต่อการสื่อความหมายให้มีความ

ชัดเจนยิ่งขึ้น

	 การฟืน้คนืพระชนมข์องพระครสิตย์งัปรากฏในรปูของผเีสือ้โบยบนิ ดว้ยเหตทุีผ่เีสือ้นัน้มกีระบวนการ

แปรสภาพจากหนอนไปสู่ดักแด้และผีเสื้อตามลำ�ดับ ดังนั้นจึงเป็นเสมือนการกลับฟื้นคืนพระชนม์อีกครั้ง

ของพระคริสต์ นอกจากนี้ ยังอาจพบสัญลักษณ์ที่ไม่ใช่วัตถุแต่คือ แสง ซึ่งมักถูกกำ�หนดให้ส่องเข้ามาจาก

ด้านซ้ายของภาพ แสงเป็นสัญลักษณ์ดั้งเดิมที่นำ�มากล่าวถึงพระคริสต์ อย่างไรก็ตาม การให้ความสำ�คัญ

ต่อแสงในงานจิตรกรรมของชาวดัตช์นั้นอาจต้องพิจารณาถึงศิลปะกระแสหลักในขณะนั้นร่วมด้วย คือ

ศิลปะบาโรกซึ่งให้ความสำ�คัญต่อค่าต่างแสงและเงา (Chiaroscuro) ในเวลานั้นปรมาจารย์ชาวดัตช์ส่วน

หนึ่งเดินทางไปศึกษาศิลปะในอิตาลีและรับเอาแนวทางการสร้างสรรค์มาปรับใช้ เรียก “อูเทรกต์ การาวัค

จสิต”์ (Utrecht Caravaggists) ดงันัน้การปรากฏแสงในภาพจติรกรรมหุน่นิง่อาจเปน็เพยีงการรบัแนวทาง 

ดงักลา่วมาสรา้งสรรคผ์ลงาน เพือ่ผลลพัธอ์นันา่ทึง่ของการนำ�เสนอภาพวตัถแุละปรากฏการณท์างธรรมชาติ

อยา่งสมจรงิเพยีงเทา่นัน้ การอา่นความหมายของแสงในภาพบางผลงานจงึตอ้งใชก้ารพจิารณาเปน็กรณเีฉพาะ

7. อภิปรายผล
7.1 จากวัตถุประสงค์ของการศึกษาเรื่อง ความหมายของสัญลักษณ์ในงาน
จิตรกรรมวานิทัสสามารถอภิปรายได้ดังนี้

	 สัญลักษณ์ที่สื่อถึงความไม่ยั่งยืนของชีวิตและความตายนั้นเป็นสัญลักษณ์ที่สามารถอ่านและ

ตีความได้อย่างชัดเจน เป็นสัญลักษณ์หลักที่พบได้ในงานจิตรกรรมหุ่นนิ่งประเภทวานิทัส เพราะจิตรกรรม

ประเภทนีม้วีตัถปุระสงคใ์นการสง่ขอ้ความเตือนใจใหไ้ด้ตระหนกัรู้ถงึสัจธรรมของชวีติทีสั่มพันธไ์ปกับแนวคิด 

เมเมนโต โมรี ซึ่งหมายถึง การให้ระลึกเสมอว่าทุกชีวิตต้องพบกับความตาย อย่างไรก็ดี ความหมายของ 

สญัลกัษณท์ีส่ือ่ถงึความไมย่ัง่ยนืของชีวติและความตายจะมปีระสทิธผิลทีด่เีมือ่ปรากฏรว่มกบัภาพสญัลักษณ์

ประเภทความเปน็อยูท่างโลก ซึง่มเีปา้หมายรว่มกนัคือกระตุน้เตอืนวา่ การแสวงหาความสขุ ความเพลดิเพลิน 

ความรู้ ทรัพย์สิน และอำ�นาจทางโลกนั้นไร้ความหมายเมื่อในท้ายที่สุดแล้วทุกชีวิตมีความตายเป็นความ 

เท่าเทียม
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	 ความหมายของสัญลักษณ์ที่สื่อถึงความเป็นอยู่ทางโลก สิ่งของทั้งหลายที่ปรากฏชี้ชวนให้ตีความ

ในฐานะที่เป็นภาพสะท้อนรสนิยมของชาวดัตช์ เกี่ยวพันกับความรู้ ความเชื่อ วัฒนธรรมการบริโภค และ

กิจกรรมทางโลกของชาวดัตช์ในศตวรรษที่ 17 ซึ่งคงอยู่ได้เพียงชั่วคราว จิตรกรรมหุ่นนิ่งประเภทวานิทัส

จะมุ่งเน้นเรื่องการแสวงหาความรู้ อำ�นาจ ความเพลิดเพลินทางดนตรี ศิลปะ และกิจกรรมที่มอมเมามนุษย์ 

อยา่งไรก็ด ีการส่ือความหมายดา้นความเป็นอยูท่างโลกยงัสามารถตคีวามไดจ้ากเทคนคิทีใ่ชส้รา้งสรรค์ดว้ย 

กล่าวคือ เทคนิคทร็องป์เพลย เป็นการนำ�เสนอภาพวาดที่ลวงต่อสายตาให้เชื่อว่ามีอยู่จริง มูลเหตุที่จิตรกร

นำ�เสนอปรากฏการณ์ความงามบนผืนภาพ มีวัตถุประสงค์เพ่ือส่ือความหมายที่กระตุ้นเตือนสติไม่ให้หลง

มัวเมาไปกับส่ิงล่อลวง วิธีการนี้อาศัยการรับรู้ทางตาแล้วกระตุ้นให้เกิดการขบคิดภายใน สอดคล้องไปกับ

แนวทางของศาสนาที่มุ่งเสนอให้แต่ละบุคคลได้ไตร่ตรองถึงความตายเพื่อยกระดับจิตวิญญาณ 

	 ความหมายของสัญลักษณ์ท่ีสื่อถึงการฟื้นคืนพระชนม์อภิปรายได้ว่า การคงอยู่ของสัญลักษณ์

ประเภทนี้เป็นผลสืบเน่ืองมาจากอิทธิพลทางศาสนาซึ่งยังคงมีบทบาทต่อการดำ�เนินชีวิตของชาวดัตช์อย่าง

ลกึซึง้ แมว้า่ทศิทางความคดิและรปูแบบในการแสดงออกจะแตกต่างไปจากดินแดนอ่ืนทีนั่บถอืคาทอลกิ คอื 

ไม่แสดงภาพแทนของบุคคลสำ�คัญทางศาสนา เช่น พระคริสต์ แม่พระ หรืออัครสาวก แต่ทว่าการนำ�เสนอ

ภาพเชิงสัญลักษณ์ท่ีพาดพิงถึงบุคคลสำ�คัญทางศาสนาและคำ�สอนในพระคัมภีร์ก็ยังคงดำ�รงอยู่ โดยถูกนำ� 

มาปรับให้เข้ากับบริบทของจิตรกรรมหุ่นนิ่งของชาวดัตช์ตลอดศตวรรษที่ 17 กล่าวได้ว่าข้อความที่เตือนใจ 

ถงึเรือ่งความตาย ตลอดจนการดำ�รงอยูท่างโลกตา่งมจีดุบรรจบกนัทีค่วามเชือ่เรือ่งความรอดและความศรทัธา

ในพระคริสต์เพื่อชีวิตหลังความตายอันเป็นนิรันดร์ 

	 จิตรกรรมวานิทัสมีความโดดเด่นอย่างสูงในประเด็นเรื่องการสื่อความหมายที่ขัดแย้งกับรูป

ลักษณ์ของผลงาน กล่าวคือ คุณภาพของผลงานนั้นดึงดูดชวนให้หลงใหลแต่ในขณะเดียวกันก็สื่อสาระเชิง 

ห้ามปรามไม่ให้มัวเมาไปกับภาพความงดงามตรงหน้า นอกจากนี้ จิตรกรรมหุ่นนิ่ง คือการแสดงกายภาพ 

ของวัตถุที่หยุดนิ่ง แต่ทว่าจิตรกรหลายคนกลับนำ�เสนอความเคลื่อนไหวโดยอาศัยการเปรียบเทียบระหว่าง

วัตถุ เช่น ความเจริญวัยและความตาย กระตุ้นเร้าต่อการคาดการณ์ถึงวันและเวลาที่จะเกิดขึ้นต่อไปใน

อนาคต จึงถอืเปน็การแสดงนยัของกาลเวลาท่ีเคลือ่นไหว นอกจากนี ้จติรกรวานทิสัหลายคนมกัซอ่นภาพของ 

ตนเองไว้ในภาพสะท้อนบนผิววัสดุ ขัดแย้งกับจุดมุ่งหมายของการสร้างผลงานประเภทนี้ที่มุ่งเตือนว่า ชีวิต

นั้นสั้นและอนิจจัง นั่นหมายถึงจิตรกรได้อาศัยศิลปะตรึงการคงอยู่ของตนเองเอาไว้บนผืนภาพตราบนาน

เท่านาน ความย้อนแย้งที่ชวนให้ขบคิดเหล่านี้ถือเป็นลักษณะเฉพาะของงานจิตรกรรมวานิทัสที่สามารถนำ�

ไปพัฒนาและต่อยอดการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะร่วมสมัยได้เป็นอย่างดี

	 ในประเดน็เรือ่งการสือ่ความหมายของภาพสญัลกัษณพ์บวา่ จติรกรไมไ่ดม้เีจตนาจะใชภ้าพสญัลกัษณ์

เรียงร้อยเพื่อเล่าเรื่องราวใดเรื่องราวหนึ่ง ทว่าแต่ละสัญลักษณ์ต่างสื่อความหมายของตนเองโดยเฉพาะ ดัง

นัน้จึงมีลกัษณะเปน็ชิน้สว่นความหมายทีม่หีมดุหมายร่วมกนัคอืการสือ่สาระเชงิศลีธรรม ขอ้คน้พบจากการ

ศึกษาอีกประเดน็หนึง่พบวา่ การอา่นและตคีวามสญัลกัษณ ์มทีัง้สญัลกัษณท์ีส่ื่อความหมายอยา่งตรงไปตรง
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มาเข้าใจได้ในระดับสากล กับสัญลักษณ์ที่สื่อความหมายโดยอ้อมสามารถอ่านความหมายได้หลายระดับ 

เช่น ระดับเศรษฐกิจ วัฒนธรรม และศาสนา ส่งผลให้เกิดการตีความหมายได้อย่างหลากหลาย ประกอบ

กับภาพสัญลักษณ์ที่ปรากฏในผลงานไม่ได้เป็นเอกสิทธ์ิเฉพาะในจิตรกรรมหุ่นนิ่งประเภทใดประเภทหนึ่ง 

ซึ่งหมายความว่าภาพวัตถุหนึ่งๆ สามารถไปปรากฏอยู่ในงานจิตรกรรมหุ่นนิ่งประเภทอื่นได้ ตลอดจนวัตถุ

หนึ่งๆ อาจไปปรากฏอยู่ในผลงานของจิตรกรหลายคนได้เช่นกัน เนื่องจากจิตรกรหุ่นนิ่งทุกประเภทต่าง

สร้างสรรค์ผลงานขึ้นภายใต้วัฒนธรรมและยุคสมัยเดียวกัน อย่างไรก็ตาม จิตรกรมักคำ�นึงถึงการถ่ายทอด

วัตถุสัญลักษณ์ภายใต้สภาพการณ์ที่สมเหตุผลสอดรับไปกับความเป็นจริง

	 ในประเดน็ดา้นความเปน็จรงิพบวา่ รูปแบบการแสดงออกท่ีเหมอืนจริงเหล่าน้ีเปน็ผลสืบเน่ืองมา จาก

กระแสนิยมที่สั่งสมมาก่อนหน้า หล่อหลอมให้จิตรกรชาวดัตช์นำ�เสนอรูปทรง สภาพผิว และฉากเหตุการณ์

โดยอา้งองิความเหมอืนจรงิตามธรรมชาติ เรยีกสจันยิมแบบดัตช ์ทัง้น้ีไมใ่ชจ่ติรกรทกุคนทีจ่ดัวางสิง่ของแลว้

จึงลงมือวาดตามสภาพจริง หากแต่มีการร่างภาพเก็บเอาไว้เพื่อนำ�มาใช้จัดวางองค์ประกอบในภายหลัง ดัง

ที่จิตรกรหุ่นนิ่งดอกไม้ ผลไม้ และสัตว์กระทำ� ดังนั้นคำ�ว่า “สัจนิยมแบบดัตช์” จึงเป็นคำ�เรียกเพื่ออธิบาย

ถึง การให้ความสำ�คัญกับภาพความสมจริงทางวัตถ ุพื้นผิว และสภาพการณ์ของฉากเหตุการณ์อย่างสมจริง 

มากกว่าจะเป็นการวาดในสิ่งที่มองเห็นได้จริง ณ ขณะที่จิตรกรวาดภาพนั้นๆ

7.2 จากวัตถุประสงค์ของการศึกษาเรื่อง การจำ�แนกประเภทสัญลักษณ์ใน
งานจิตรกรรมวานิทัส สามารถอภิปรายได้ดังนี้
	 ประเด็นเรื่องการจำ�แนกผลงานจิตรกรรมวานิทัสทั้ง 3 ประเภทตามแนวคิดของ อิงวาร์  

เบิรกสตรอม ที่ได้สรุปถึงข้างต้นพบว่า สามารถนำ�มาใช้จำ�แนกประเภทภาพสัญลักษณ์ตามความหมายที่

สื่อสารได้อย่างเหมาะสม ท้ังนี้ภาพสัญลักษณ์หนึ่งๆ ในผลงานจิตรกรรมหุ่นนิ่งสามารถจำ�แนกได้มากกว่า 

1 ประเภท เนื่องจากมีการสื่อความหมายหลายระดับ อย่างไรก็ดี การจำ�แนกได้มากกว่า 1 ประเภทไม่ได้

สง่ผลกระทบตอ่การศกึษาแตอ่ยา่งใด ในทางกลบักนัการอ่านความหมายได้หลากหลายระดับเชน่นีก้ลับเปน็

จุดเด่นของผลงาน ส่งเสริมให้เกิดการศึกษาถึงปัจจัยที่เป็นมูลเหตุของการวาดภาพสัญลักษณ์นั้นๆ นำ�ไปสู่

ความเข้าใจบริบทแวดล้อมของผลงานอย่างรอบด้านยิ่งขึ้น 

	 ด้านหลักการจัดประเภทผลงานของอัลแบร์โต เวกาท่ีได้จำ�แนกภาพตามการจัดวางองค์ประกอบ 

โดยแบ่งออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ 1.โต๊ะที่เป็นระเบียบ 2. โต๊ะที่ไร้ระเบียบ 3. ชั้นวางและมุมห้องของ 

สตูดโิอ ทัง้สามประเภทสามารถนำ�มาปรับใชเ้พ่ือจำ�แนกประเภทผลงานจิตรกรรมหุน่นิง่ลักษณะอืน่ทีสั่มพนัธ์

กบัแนวคดิวานิทัสไดเ้ช่นเดยีวกัน หากแตจ่ากการจำ�แนกประเภทตามหลกัการของอลัแบรโ์ต เวกาพบปญัหา

ดา้นเกณฑ์การจำ�แนกท่ียงัมคีวามคลมุเครอือยู่ เชน่ ปญัหาของการใหน้ยิามคำ�วา่ “วตัถนุอ้ยชิน้” ในประเภท

ที่ 1 กับคำ�ว่า “หลากหลาย” ในประเภทที่ 2 ซ่ึงมีขอบเขตที่ไม่ชัดเจน เป็นเหตุให้ต้องใช้วิธีจำ�แนกด้วย 

มมุมอง หรอืความสมเหตผุลของภาพ กลา่วคอื ประเภทที ่1 มมีมุมองในระยะใกล ้โดยมุง่เนน้การสือ่สญัลกัษณ์

อย่างเข้มข้น วัตถุในภาพอยู่ในสถานะของภาพสัญลักษณ์ทางศาสนา ในขณะที่ประเภทที่ 2 มีมุมมองกว้าง
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	 บทความเรือ่ง หนงัสอืศลิปนิ : ศลิปะในรูปแบบหนงัสอื มวีตัถปุระสงคเ์พ่ือศกึษาประวตัศิาสตรก์าร

เปลีย่นแปลงของรปูแบบหนงัสอื สบืคน้ความหมายของหนงัสือศลิปิน และวเิคราะหผ์ลงานจากกจิกรรมอบรม

เชิงปฏิบัติการ Artists as Independent Publishers/ศิลปินในฐานะนักพิมพ์อิสระ โดยศึกษาข้อมูลจาก

เอกสาร การสังเกตการณ์จากกิจกรรมอบรมเชิงปฏิบัติการ ยกตัวอย่างผลงานมาวิเคราะห์ถึงแนวความคิด

และองค์ประกอบศิลป์ จากการศึกษาพบว่า หนังสือมีการเปลี่ยนแปลงรูปแบบตลอดเวลา ผ่านการพัฒนา

เทคโนโลยีการผลิตควบคู่ไปกับศิลปะในแต่ละยุคสมัย มีการออกแบบรูปเล่มหลายหลายแบบที่สัมพันธ์กับ

เน้ือหาและการรับรูข้องผูอ้า่น ตอ่มาในครสิต์ศตวรรษที ่18 ศลิปนิไดร้เิริม่สรา้งสรรค์หนงัสอืศลิปนิ (Artist’s 

book) คือศิลปะในรูปแบบหนังสือ ที่ผสมผสานจิตรกรรม วรรณกรรม การออกแบบ และการถ่ายภาพ

เข้าด้วยกัน ใช้เทคนิคการพิมพ์ในรูปแบบต่างๆ เพื่อผลิตซ้ำ� ทำ�ให้สามารถเผยแพร่ได้อย่างกว้างขวางและ 

เขา้ถงึไดง้า่ยมากกว่าศิลปะในกระแสหลกั จากการวเิคราะหผ์ลงานจากกจิกรรมอบรมเชงิปฏิบติัการ Artists 

as Independent Publishers/ศิลปินในฐานะนักพิมพ์อิสระ สามารถจำ�แนกประเภทการแสดงออกที่ 

น่าสนใจได้ 2 ประเภท คือ หนังสือศิลปินแบบมีส่วนร่วม และหนังสือศิลปินที่รูปเล่มส่งเสริมความหมาย  

ซึ่งต่อยอดแนวความคิดของศิลปินจากงานศิลปะประเภทต่างๆ ไปอยู่ในรูปแบบของสื่อสิ่งพิมพ์

คำ�สำ�คัญ: หนังสือศิลปิน / การพิมพ์ / หนังสือ / รูปแบบหนังสือ
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	 The objective of this paper is to study the history of the evolution of book forms, 

define an artist’s book, and analyze the artworks from the artist’s book workshop called 

“Artists as Independent Publishers.” These objectives will be achieved by examining  

relevant documents, gathering observations from the workshop, and analyzing selected  

notable works to understand the artist’s intent and artistic elements. This study found 

that book forms are constantly changing due to the advancement of production  

technology and the evolution of the arts in any particular era. The book designs vary 

according to the content and Intellectual perception of readers. In the late 18th century, 

some artists were inspired to create artists’ books, which are actual works of art in 

book form, combining painting, literature, design, and photography. These books utilize  

different printing techniques to reproduce multiple copies of the original book, enabling 

wider distribution and easier accessibility compared to mainstream arts. According to 

the analysis of the works from the artist’s book workshop, “Artists as Independent  

Publishers,” these expressive art forms can be categorized into two types:  interactive  

artist’s books and self-expressive artist’s books, in which the book form expresses  

meaning. Additionally, artists can integrate various artworks into a single printed medium.

Keywords: Artist’s book / Printing / Book / Book forms

Abstract 

© 2023 by the author(s); Silpa Bhirasri Journal of Fine Arts. This is an open access article under 

the terms of the Creative Commons Attribution-Non Commercial-No Derivatives License (CC 
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บทนำ�
	 หนังสือ คือการบันทึกที่ใช้ในการสื่อสารความหมายที่เก่าแก่มากที่สุดของมนุษย์ ซึ่งเป็นความ

ก้าวหน้าของวิวัฒนาการด้านการสื่อสารถัดจากการพูด มีประวัติความเป็นมานับตั้งแต่การคิดค้นระบบการ 

เขียนถูกสร้างขึ้นครั้งแรกในยุคสำ�ริด (Bronze Age) ผ่านการพัฒนารูปแบบ (Form) มาหลากหลายครั้ง

เพื่อบันทึกข้อมูลในรูปแบบของการเขียนข้อความ บันทึกภาพ และถ่ายทอดข้อมูล ผ่านการตีความจาก 

ผู้เขียนสู่ผู้อ่าน จากเดิมที่เคยขีดเขียนเรื่องราวบนผนังถ้ำ� ย้ายไปสู่การแกะสลักและคัดลอกลงบนวัตถุต่างๆ 

ด้วยลายมือ เช่น หิน ดินเหนียว เปลือกไม้แผ่นโลหะ กระดูก และกระดาษ จนกระทั่งพัฒนาไปสู่การพิมพ์ใน

ระบบอุตสาหกรรมในปัจจุบัน ทำ�หน้าที่เป็นสื่อในการถ่ายทอดประเด็นที่ผู้เขียนต้องการสื่อสารไปยังผู้อ่าน 

ผ่านการออกแบบซึ่งล้วนส่งผลต่อการตีความเนื้อหา รวมไปถึงองค์ประกอบต่างๆ ที่มาจากกระบวนการ

สร้างสรรค์อย่างมีนัยยะ ทั้งภาพประกอบ กระดาษ ปก การออกแบบรูปเล่ม และการจัดวาง 

	 หนังสือจึงเป็นศิลปะในการสื่อความหมายต่อผู้อ่านที่รวบรวมความรู้จากศาสตร์ต่างๆ ทั้งการ

แสดงออกทางภาษาและการแสดงออกทางศิลปะมาเรียบเรียงใหม่ ในรูปแบบที่ต่างกันออกไปในแต่ละ 

ยุคสมัย การสื่อสารผ่านหนังสือสามารถเผยแพร่ออกไปได้อย่างกว้างขวาง และเป็นสื่อที่ถูกนำ�มาใช้

แสดงออกทางศิลปะโดยมีศิลปินเป็นผู้สร้างสรรค์ เกิดเป็นศิลปะรูปแบบหนึ่งที่เรียกว่า หนังสือศิลปิน 

(Artist’s book) ซึ่งเป็นที่นิยมในแวดวงศิลปะตะวันตก แต่กลับไม่เป็นที่รู้จักและไม่ปรากฏข้อมูลเกี่ยวกับ

หนังสือศิลปินในประเทศไทยมากนัก บทความนี้จึงต้องการนำ�เสนอประเด็นที่เกี่ยวข้องกับหนังสือศิลปิน 

เพื่อรวมรวมข้อมูลที่เป็นประโยชน์ต่อการพัฒนางานศิลปะในรูปแบบหนังสือศิลปินต่อไปในอนาคต โดย

เรียบเรียงให้เห็นพัฒนาการของรูปแบบหนังสือที่มีการเปลี่ยนแปลง และวิเคราะห์องค์ประกอบศิลป์ของ

หนังสือศิลปินจากกิจกรรมอบรมเชิงปฏิบัติการ Artists as Independent Publishers/ศิลปินในฐานะ 

นักพิมพ์อิสระที่มีการแสดงออกอย่างน่าสนใจ
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ประวัติศาสตร์การเปลี่ยนแปลงของรูปแบบหนังสือ

	 หนงัสอืรปูแบบแรกในประวตัศิาสตรเ์กดิข้ึนเมือ่ 2,100 ปก่ีอนครสิตกาล โดยชาวสเุมเรยีน (Sumerian) 

ทีอ่าศยัอยูท่างตอนใตข้องเมโสโปเตเมยี (Mesopotamia) ได้ริเร่ิมการจดบนัทึกข้อความด้วยอกัษรคนูฟิอรม์ 

(Cuneiform) หรืออักษรรูปลิ่ม ด้วยปากกาลักษณะแบนยาวมีปลายรูปทรงสามเหล่ียม กดลงบนแผ่น 

ดินเหนียว (Clay tablet) แล้วจึงนำ�ไปผึ่งแดดหรือเผาในเตาเผาอิฐ หนังสือแบบแรกในประวัติศาสตร์จึงมี

ลักษณะเป็นแผ่นที่แยกอิสระจากกัน สามารถอ่านตั้งแต่ต้นจนจบได้ในแผ่นเดียวเนื่องจากพื้นที่ในการเขียน

มีจำ�กัด ถูกจัดเก็บรวบรวมไว้ในห้องสมุดของพระเจ้าอัสซูร์บานิปาล (Library of Ashurbanipal) ที่สร้าง

ขึ้น เพื่อเก็บหนังสือแผ่นดินเหนียวโดยเฉพาะ แต่ละแผ่นมีเนื้อหาหลากหลายต้ังแต่บทกวีอย่างมหากาพย์

กิลกาเมช (Epic of Gilgamesh) บทสวด บันทึกทางธุรกิจ และกฎหมายไปจนถึงแบบฝึกหัดของนักเรียน 

(Taylor, 2018)

ภาพที่ 1 

“Stray Sumerian Tablet”, 2,100 ปี

ก่อนคริสตกาล, อักษรคูนิฟอร์มบนแผ่นดิน

เหนียว, ซาบาลา, อิรัก

หมายเหตุ. ปรับจาก A Stray Sumerian 

Tablet: Unravelling the story behind 

Cambridge University Library’s oldest 

written object, by University of Cam-

bridge, 2018 (https://www.cam.ac.uk/

research/news/a-stray-sumerian-tab-

let-unravelling-the-story-behind-cam-

bridge-university-librarys-oldest-writ-

ten). Copyright 2018 by Cambridge 

University Library. CC-BY-NC-SA.
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	 รูปแบบของหนังสือยังคงถูกจำ�กัดให้อยู่ภายในพื้นผิวของวัสดุเรียบแบนหน่ึงแผ่น ด้วยข้อจำ�กัดนี้

นำ�ไปสู่การพัฒนาวัตถุในการบันทึก เพื่อให้มีพื้นที่มากขึ้นและมีลักษณะซับซ้อนกว่าเดิม ปรากฎให้เห็นใน

รูปแบบของม้วนหนังสือ (Scroll) ที่ทำ�จากกระดาษปาปิรัส (Papyrus) ซึ่งมีต้นกำ�เนิดในอียิปต์เมื่อ 2,400 

ปีก่อนคริสตกาล นิยมใช้ในอารยธรรมอียิปต์โบราณแถบเมดิเตอร์เรเนียนตะวันออก กระดาษทำ�ขึ้นจาก 

ลำ�ตน้ปาปริสัทีถ่กูตดัและอัดเป็นแผน่บางหลายแผน่ ตดิกาวเชือ่มกนัเปน็แผน่ยาวแผน่เดยีวโดยมว้นเกบ็และ

คลี่ออกเพ่ืออ่านด้านใน ภาพประกอบเน้ือหาถูกวาดอย่างสวยงามด้วยหมึก สีธรรมชาติ และสีจากแร่ธาตุ 

ม้วนกระดาษมาตรฐานมีความกว้างประมาณ 20 เซนติเมตรและมีความยาวมากกว่า 10 เมตร 

	 ข้อความและภาพวาดในม้วนหนังสือเขียนด้วยปากกา Reed pen ที่ทำ�จากต้นกก เนื้อหาจะถูก

แบ่งเป็นแต่ละหน้าโดยคลี่ม้วนออกเพื่ออ่านตัวอักษรแต่ละบรรทัดไล่จากบนลงล่าง อาจเรียงจากขวาไป

ซ้ายหรือซ้ายไปขวา ม้วนเก็บได้ท้ังแนวนอนและแนวต้ังแล้วแต่การใช้งาน ม้วนหนังสือเป็นวัฒนธรรมร่วม

ที่ใช้ในยุคกลาง (Middle Ages) ยุโรปสมัยใหม่ตอนต้น (Early Modern Europe) และวัฒนธรรมเอเชีย 

ตะวนัออกในหลายพืน้ที ่เชน่ จีน ญีปุ่น่ และเกาหล ีมีจุดประสงค์เพ่ือเขยีนเอกสารทีม่คีวามสำ�คญัและตอ้งการ

เก็บเป็นความลับ เนื่องจากไม่สามารถเห็นความยาวของม้วนกระดาษและข้อความด้านใน ใช้บันทึกเนื้อหา 

เช่น สนธิสัญญา ความรู้ทางการแพทย์ วรรณกรรม บทละคร บันทึกทางประวัติศาสตร์ รวมไปถึงการวาด

ภาพเล่าเรื่องในแนวนอน  (Narrative scroll) 

ภาพที่ 2

“The Great Harris Papyrus” 1150 ปีก่อนคริสตกาล, ม้วนกระดาษปาปิรัส, ธีบส์, อียิปต์

หมายเหตุ. จาก Papyrus, 1150 B.C. by The British Museum. (https://www.britishmuseum.org/collection/

object/Y_EA9999-43). Copyright 2023 by The Trustees of the British Museum. CC-BY-NC-SA-4.0
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	 ต่อมาในช่วง 400 ปีก่อนคริสตกาล ชาวโรมันได้นำ�รูปแบบของม้วนหนังสือกระดาษปาปิรัสพัฒนา

ไปสู่การเขียนลงบนแผ่นหนังสัตว์ (Parchment) ทั้งหนังวัว แกะ หรือแพะ ซึ่งมีความทนทานต่อความชื้น

และยืดหยุ่นสูง มีราคาที่ถูกกว่า สามารถเขียนได้ทั้งสองด้าน แผ่นหนังสัตว์ถูกนำ�มาประกอบกันหลายแผ่น 

ผูกไว้ด้วยการซ้อนหน้าและเย็บเล่ม ด้านนอกประกบด้วยปกแข็งที่ทำ�จากหนังสัตว์หรือผ้า กลายมาเป็นต้น

แบบของรูปเล่มหนังสือที่เห็นได้ในปัจจุบันที่เรียกว่าโคเด็กซ์ (Codex) ซึ่งเข้ามาแทนที่ม้วนหนังสือแบบเก่า 

มีหน้ากระดาษที่อ่านได้สองด้าน และซ้อนหน้าได้เป็นจำ�นวนมากทำ�ให้ง่ายต่อการหาข้อความในแต่ละส่วน 

อีกทั้งยังเหมาะสมสำ�หรับการเขียนเนื้อหาที่มีความยาว สะดวกในการพกพาและเก็บรักษา

	 อิซดิอรแ์ห่งเซบียา (Isidore of Seville) อคัรสงัฆราชชาวสเปนไดใ้ห้คำ�นยิามโคเดก็ซไ์วว้า่ “โคเดก็ซ ์ 

คือ การประกอบกันด้วยหนังสือหลายเล่ม หนังสือหนึ่งเล่มคือม้วนหนังสือหนึ่งม้วน โคเด็กซ์อุปมาอุปไมย

จากลำ�ตน้ของตน้ไม ้หรอืเถาวลัยร์าวกบัวา่เปน็กิง่กา้นของต้นไมท้ีม่หีนงัสือมากมายในตนเอง” (Barney et 

al., 2006, 142) จากคำ�กล่าวนี้แสดงให้เห็นถึงวิธีคิดที่ตอบโจทย์ต่อการใส่เนื้อหาปริมาณมากไว้ในหนังสือ

เล่มเดียว ซึ่งเป็นปัจจัยหนึ่งที่ทำ�ให้ความนิยมของโคเด็กซ์แพร่หลายในชาวคริสเตียน เนื่องจากมีความ 

เหมาะสมในการบันทึกเน้ือหาท่ีมีความยาวและละเอียดได้อย่างครบถ้วน มีบทบาทในการเผยแพร่คําสอน

และความเชื่อทางศาสนาคริสต์ต่อเนื่องจนมาถึงสมัยยุคกลาง 

	 พระคัมภีร์และหนังสือทุกเล่มท่ีถูกเขียนด้วยลายมือเรียกว่าหนังสือตัวเขียน (Manuscripts)  

หมายถึงต้นฉบับ เอกสารหรือหนังสือที่เขียนด้วยลายมือ มีความสำ�คัญต่อการสื่อสารมากที่สุดในขั้นตอน

การผลิตและคัดลอกหนังสือในยุคท่ียังไม่มีการพิมพ์ ซึ่งต้องใช้เวลาร่วมหลายปีในการบรรจงเขียนข้อความ

และวาดภาพ ด้วยข้อจำ�กัดน้ีอาจทำ�ให้ต้นฉบับมีเพียงฉบับเดียวและคัดลอกสำ�เนาได้เพียงไม่ก่ีชุด โดยมี

นักบวชเป็นผู้เขียนและคัดลอกพระคัมภีร์หรือวรรณกรรม เนื่องจากเป็นผู้ที่มีความรู้ในขั้นอ่านออกเขียนได้ 

ส่วนจติรกรไดร้บัมอบหมายใหว้าดภาพประกอบทีเ่รยีกวา่หนงัสอืตวัเขยีนวจิติร หรอืเอกสารตวัเขยีนสีวจิิตร 

(Illuminated Manuscript) คอืการสรา้งสรรคผ์ลงานจติรกรรมประกอบหนงัสอืตน้ฉบบั มีสสีนัสดใส ตกแตง่

ด้วยสีฝุ่นเทมเพอรา (Tempera) เงินและทอง ตรงตามความหมายของคำ�ว่า illumination ซึ่งแปลว่าส่อง

สวา่ง มจีดุประสงค์เพือ่เนน้ใหห้น้าหนงัสอืมคีวามสวยงาม นยิมตกแตง่ตวัพมิพใ์หญท่ีข่ึน้ตน้ในบรรทดัแรกของ

หนา้และวาดเส้นขอบกระดาษอยา่งวจิติรบรรจง ระดับของการตกแต่งขึน้อยูก่บัวตัถปุระสงคก์ารใชง้านและ

ความมั่งคั่งของเจ้าของหนังสือ (Britannica, T. Editors of Encyclopaedia, 2022) เป็นที่มาของการวาด

ภาพประกอบ (Illustration) หมายถงึงานศลิปะใดทีอ่ธบิาย ชีแ้จง ตกแตง่หรอืแปลขอ้ความจากตวัอกัษรให้

กลายมาเปน็ทศันศลิป ์เพือ่ถา่ยทอดเรือ่งราวใหผู้อ้า่นมคีวามเขา้ใจทีถ่กูตอ้งสอดคลอ้งกบัเรือ่งราวในหนงัสือ
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ภาพที่ 3

Simon Bening “Book of Hours”, ค.ศ 1530, สีฝุ่นเทมเพอรา ทองและหมึกบนแผ่นหนัง, บรูจส์, เบลเยี่ยม

หมายเหตุ. จาก Book of Hours, by S. Bening, ca.1530-35, The Met. (https://www.metmuseum.org/art/

collection/search/684184). In the public domain.

	 ในดินแดนสุวรรณภูมิใช้การเขียนต้นฉบับด้วยลายมือเช่นเดียวกันกับชาติอื่น โดยมีรูปแบบที่เป็น

เอกลกัษณ์รว่มของประเทศแถบเอเชยีอาคเนยท์ีน่บัถอืศาสนาพทุธ คอืหนังสอืสมดุไทยและคัมภรีใ์บลานซึง่

มีที่มาตั้งแต่สมัยอยุธยา เป็นเอกสารชั้นต้นที่บันทึกเหตุการณ์ในประวัติศาสตร์คำ�สอนทางศาสนา ตำ�รายา 

วรรณกรรม และหลักฐานที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมในด้านต่างๆ โดยมีอาลักษณ์เป็นผู้เขียนอักษร หนังสือ

สมดุไทยคอืหนงัสอืทีม่ลีกัษณะเปน็กระดาษพบั รูปทรงส่ีเหล่ียมผืนผ้าวางตามแนวระนาบ เปดิจากด้านล่าง

ขึ้นไปด้านบน ตัวเล่มทำ�ขึ้นจากกระดาษข่อยที่จำ�แนกตามสีของกระดาษ 2 แบบ คือสมุดไทยขาวและสมุด

ไทยดำ� รองรับการเขียน การชุบตัวอักษร การวาดภาพจิตรกรรมและการเขียนลายเส้นต่างๆ ด้วยหมึกสีดำ� 

สีขาวหรือสีทอง 

	 ส่วนคัมภีร์ใบลานคือรูปแบบที่ได้รับอิทธิพลจากอารยธรรมอินเดียตอนใต้พร้อมกับการเผยแพร่

พทุธศาสนา ใช้จารคำ�สอนในพระพทุธศาสนาอยา่งพระไตรปฎิกรวมถงึเอกสารทีม่คีวามสำ�คญัลงบนใบลาน

ซึ่งเป็นวัสดุที่มีความทนทานสูง แผ่นใบที่เลาะก้านออกมีหน้ากว้างประมาณ 6–8 เซนติเมตร นำ�มาเย็บเป็น

เลม่เรยีกวา่การเขา้ผกู ใบลานผกูหนึง่มลีานประมาณ 24 ใบ จารตวัอกัษรดว้ยเหลก็แหลมลงบนใบลาน จาก

นั้นใช้เขม่าดำ�ที่เรียกว่าหมิ่นหม้อผสมกับน้ำ�มันยาง ทาลงบนร่องตัวอักษรแล้วเช็ดออก ซ่ึงต้องอาศัยความ

ชำ�นาญของผู้จารที่มีฝีมือในการเขียนอย่างแม่นยำ�สวยงาม (ธันวดี สุขประเสริฐ, 2564) คุณสมบัติของวัสดุ

ธรรมชาติจึงส่งผลให้การอ่านและการเก็บรักษาจำ�เป็นต้องมีความละเอียดอ่อน อีกทั้งยังถือเป็นธรรมเนียม

ว่าคัมภีร์ใบลานจัดเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์อย่างหนึ่งที่สร้างขึ้นเพื่อเป็นพุทธบูชา ประดับตกแต่งหน้าปกด้วยการ 

ปิดทอง เขียนลายรดน้ำ� หรือประดับมุกอย่างวิจิตรงดงาม 
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ภาพที่ 4

“ปลาบู่ทอง เล่ม 1”, สมัยรัชกาลที่ 5, หนังสือสมุดไทยขาว, หอสมุดแห่งชาติ

หมายเหตุ. จาก ปลาบู่ทอง เล่ม 1, โดย หอสมุดแห่งชาติ, (ม.ป.ป.) (http://manuscript.nlt.go.th/th-th/หน้าแรก/ctl/

ctrlObjectType3_Detail/mid/1855/id/5). สงวนลิขสิทธิ์ 2566 โดย หอสมุดแห่งชาติ.

	 หนังสอืท่ีใช้การเขียนตน้ฉบับดว้ยลายมอืจดัสรา้งขึน้และถกูจำ�กัดอยูภ่ายในกลุม่ชนชัน้นำ�ของสงัคม 

เชน่ พระ-มหากษตัรยิ ์รฐั หรอืนกับวช คนท่ัวไปในสังคมส่วนใหญย่งัไมรู้่หนงัสือและไมส่ามารถเข้าถึงหนงัสอื

ได้ เนื่องจากการเขียนด้วยลายมือผลิตหนังสือได้ในปริมาณจำ�กัด ด้วยข้อจำ�กัดนี้จึงนำ�ไปสู่การคิดค้นวิธีที่

สามารถผลิตหนังสือแบบใหม่ คือการพิมพ์ด้วยแม่พิมพ์แกะไม้ (Woodblock printing) เริ่มต้นครั้งแรกเมื่อ

คริสต์ศตวรรษที่ 7 ในราชวงศ์ถังของจีน เป็นกระบวนการพิมพ์ข้อความ รูปภาพ และลวดลายที่ใช้กันอย่าง

แพร่หลายในเอเชียตะวันออก สามารถทำ�สำ�เนาของหนังสือได้ในปริมาณมากและรวดเร็วกว่าก่อน ใช้ได้กับ

ทัง้มว้นหนงัสอืและหนงัสอืทีเ่ปน็เลม่ โดยแกะสลักขอ้ความและรูปภาพอยา่งละเอยีดลงบนไม ้จากนัน้จงึลง

หมกึและกดแมพ่มิพ์เพือ่พมิพล์งบนผา้หรือกระดาษซึง่เปน็วสัดสุำ�คญัในการเขยีนทีถ่กูประดษิฐข์ึน้โดยชาวจีน  

ถือเป็นจุดเริ่มต้นสำ�คัญที่นำ�มาสู่พัฒนาการพิมพ์ในรูปแบบอื่น ๆ เช่น ระบบการพิมพ์ตัวเรียง  (movable 

type) รวมไปถึงภาพพิมพ์อุคิโยะเอะ (Ukiyo-e) ของญี่ปุ่นในยุคเอโดะ

	 จุดเปลี่ยนสำ�คัญในประวัติศาสตร์หนังสือเกิดขึ้นเม่ือการใช้กระดาษได้ขยายตัวจากจีนไปสู่

ตะวันออกกลาง และกลายมาเป็นที่นิยมในยุโรปแทนท่ีการใช้แผ่นหนังสัตว์ในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษที่ 

14 ซึ่งเป็นช่วงเวลาเดียวกันกับการถือกำ�เนิดขึ้นของแท่นพิมพ์ (Printing press) โดยโยฮันเนส กูเตนเบิร์ก 

(Johannes Gutenberg) ผู้คิดค้นระบบการพิมพ์และเทคนิคการพิมพ์สมัยใหม่ พัฒนาจากระบบการพิมพ์

ตวัเรยีงอกัษรแบบไมข้องจนี เปล่ียนมาเปน็ตวัเรยีงอกัษรท่ีทำ�จากโลหะ ใชร้ว่มกบัแทน่พมิพท์ีท่ำ�จากไม้และ

หมกึพมิพเ์ชือ้น้ำ�มัน พิมพต์วัหนงัสอืและภาพประกอบด้วยเทคนคิภาพพิมพ์โลหะ (Etching) และภาพพมิพ์

*การคิดค้นกระดาษโดยไชหลุน (Cai Lin) ในประเทศจีนสมัยราชวงศ์ฮั่น เมื่อ ค.ศ 105 ใช้เส้นใยพืชที่แช่แล้วอัดเป็นแผ่น ตากแห้งเป็นแผ่นบน

โครงไม้ (Cartwright, 2017)
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แกะไม้ (Wood engraving) สามารถผลติหนงัสอืจำ�นวนมากไดใ้นเวลาทีร่วดเรว็ หลงัจากนัน้การตพีมิพด้์วย

แท่นพิมพ์ไม้ได้พัฒนาเปลี่ยนผ่านไปสู่การใช้แท่นพิมพ์โลหะและเครื่องพิมพ์ตามเทคโนโลยีที่พัฒนามากยิ่ง

ขึ้น

	 หนังสือมีบทบาทในการพัฒนาองค์ความรู้ของผู้คนในแต่ละยุคสมัย เห็นได้จากการที่อุตสาหกรรม

หนังสอืเฟือ่งฟขูึน้เป็นอยา่งมากในชว่งปลายครสิต์ศตวรรษที ่15 โรงพมิพถ์กูกอ่ตัง้ข้ึนทัว่ยโุรปสง่ผลให้หนงัสอื

มีต้นทุนการผลิตที่ต่ำ�ลง ผู้คนสามารถสะสมสื่อสิ่งพิมพ์และงานศิลปะภาพพิมพ์ได้ในราคาย่อมเยาว์มากขึ้น 

หนังสือที่เกี่ยวข้องกับศาสนจักรเริ่มถูกแทนที่ด้วยหนังสือปรัชญา วรรณกรรม ข่าวสาร และการค้นพบทาง

วิทยาศาสตร์ เป็นการขยายขอบเขตของผู้เข้าถึงหนังสือและองค์ความรู้ในวงกว้างอย่างรวดเร็ว ส่งต่อแนว

ความคิดและความเป็นปัจเจกบุคคลอันหลากหลายถา่ยทอดผา่นหนงัสอืสูส่งัคมพรอ้มไปกับการเสือ่มอำ�นาจ

ลงของศาสนจักร

ภาพที่ 5 

Jan van der Straet, “Impressio Librorum”, เผยแพร่ในปี ค.ศ. 1580-1605, ภาพพิมพ์โลหะ, บริติชมิวเซียม,  

สหราชอาณาจักร

หมายเหตุ. จาก Book Printing, by J. Van der Streat, ca.1550, Britannica (https://www.britannica.com/tech-

nology/printing-press). Copyright 2023 by The Trustees of the British Museum.
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	 ในช่วงต้นของคริสต์ศตวรรษที่ 19 รูปเล่มหนังสือยังคงไม่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิมมากนัก แต่การพิมพ์

และการผลิตมีการใช้เครื่องจักรมากขึ้น ซ่ึงเป็นจุดเปลี่ยนสำ�คัญท่ีเพ่ิมปริมาณในการผลิตซ้ำ�อย่างรวดเร็ว หนังสือ

มีราคาต้นทุนและราคาขายที่ต่ำ�ลง เครื่องพิมพ์ที่ใช้พลังงานจักรไอน้ำ�ถูกนำ�เข้ามาแทนหน้าที่อาลักษณ์ในการผลิต

สำ�เนาหนงัสอื เปน็การถอืกำ�เนดิการพมิพรู์ปแบบใหมท่ีใ่ชม้าจนถงึปจัจบัุน คอืการพมิพอ์อฟเซต็ (offset printing) 

หมายถึงกระบวนการพิมพ์ที่พัฒนามาจากภาพพิมพ์หิน (Lithography) หมึกจะสัมผัสกับแผ่นเพลทแม่พิมพ์และ

กระดาษโดยตรงผ่านลูกกลิ้ง มีความเหมาะสมในการพิมพ์งานคุณภาพสูงปริมาณมากที่เข้ามาทดแทนการคัดลอก

สำ�เนาด้วยลายมือ การพัฒนาการพิมพ์ด้วยเครื่องจักรเกิดข้ึนในช่วงเวลาเดียวกันกับการคิดค้นการถ่ายภาพและ

การตีพิมพ์ภาพถ่ายลงหนังสือเป็นครั้งแรก เกิดเป็นหนังสือรูปแบบใหม่ที่เรียกว่าหนังสือภาพประกอบภาพถ่าย 

(Photographically Illustrated Books) ซึ่งใช้ภาพถ่ายในการเล่าเรื่องแทนภาพวาดประกอบ

	 หนงัสอืได้ทำ�หน้าทีเ่ลา่เร่ืองราวและเผยแพรแ่นวความคดิของผูผ้ลติสง่ตอ่ไปยงัผู้อา่นในวงกวา้งโดยดำ�เนนิ

ควบคูไ่ปกบัศลิปะและนวตักรรมการผลติในทกุยคุสมยั นบัตัง้แตก่ารเขยีนตน้ฉบบัดว้ยลายมอืทีเ่กดิขึน้ในชว่งเวลา

เดียวกันกับการวาดภาพประกอบด้วยมือ การพิมพ์แกะไม้ท่ีคู่ขนานไปกับศิลปะภาพพิมพ์แกะไม้ และการพิมพ์

ด้วยแท่นพิมพ์โลหะถูกพัฒนาควบคู่กับศิลปะภาพพิมพ์โลหะ ส่ิงนี้ทำ�ให้เห็นว่าความสัมพันธ์ระหว่างหนังสือและ

ศลิปะแตล่ะแบบมคีวามเปลีย่นแปลงทีส่อดคลอ้งกันมาโดยตลอด ผา่นการพฒันารปูเลม่ ตัง้แตแ่บบแผน่ แบบมว้น  

แบบพับจนมาเป็นเล่ม การออกแบบรูปเล่มท้ังหมดล้วนมีเหตุผลเพื่อตอบสนองการใช้งาน ส่งเสริมเนื้อหาของ

หนังสือ และดึงดูดให้ผู้พบเห็นอยากเปิดอ่าน ศิลปะจึงเป็นสิ่งจำ�เป็นที่อยู่ภายในทุกองค์ประกอบของหนังสือ ท้ัง

ด้านรูปทรง เทคนิค การออกแบบ และแนวความคิด เพื่อทำ�หน้าที่ในการสื่อสารร่วมกับตัวอักษรให้ผู้อ่านรับรู้และ

เข้าถึงประเด็นต่างๆ ได้อย่างชัดเจนยิ่งขึ้น

พัฒนาการของหนังสือศิลปิน

	 ศิลปินมีส่วนในการผลิตหนังสือมาตั้งแต่การสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมประกอบหนังสือต้นฉบับ

ในยุคกลาง การวาดภาพประกอบวรรณกรรมและบทกวีล้วนเป็นการสร้างสรรค์ภายใต้ทิศทางของผู้ว่าจ้าง 

นักเขียนและผู้ประพันธ์ แต่ไม่ใช่การริเริ่มด้วยตัวศิลปินเอง จุดเปลี่ยนที่สำ�คัญเกิดขึ้นเมื่อวิลเลียม เบลค 

(William Blake) กวี จิตรกร และศิลปินภาพพิมพ์ชาวอังกฤษ  ได้ตีพิมพ์หนังสือ Songs of Innocence 

and of Experience ในปี ค.ศ. 1789 รวบรวมภาพประกอบที่สร้างสรรค์ด้วยตนเองและบทกวีทั้งหมด 45 

บททีเ่คยตพีมิพใ์นหนังสอืพมิพ ์มีเน้ือหาเกีย่วกบัความฝนั วญิญาณ และจนิตนาการเกีย่วกบัพระเจา้ ศลิปนิมี

บทบาทในการดำ�เนินการทกุอยา่งตัง้แต่กระบวนการเยบ็เล่ม พิมพ์ เผยแพร่ และจำ�หนา่ยด้วยตนเอง (British 

Library, n.d.) ซึ่งเป็นจุดเริ่มต้นในการกำ�หนดทิศทางของหนังสือศิลปินให้กับศิลปินรุ่นหลังในเวลาต่อมา
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ภาพที่ 6 

William Blake, “Songs of Innocence and 

of Experience”, 1789.

หมายเหตุ. จาก William Blake’s Songs of  

Innocence and of Experience, by W. Blake, 

1923, British Library (https://www.bl.uk/col-

lection-items/william-blakes-songs-of-inno-

cence-and-experience). In the public domain.

	 ช่วงปลายคริสต์ศตวรรษที่ 19 Livre d’Artiste หรือ Livre de Peintre ที่แปลตรงตัวว่าหนังสือ

ศลิปนิไดถ้อืกำ�เนดิขึน้ในฝรัง่เศส ซึง่เป็นรูปแบบของหนงัสอืภาพประกอบทีพ่มิพโ์ดยตรงจากแมพิ่มพท์ีศิ่ลปนิ

สรา้งขึน้เอง แทนแมพ่มิพท์ีส่รา้งโดยชา่งพมิพจ์ากการออกแบบของศลิปนิ มคีวามหรูหราและผลิตในจำ�นวน

จำ�กัด ส่วนมากไมเ่ยบ็เลม่เพือ่ใหส้ามารถถอดแยกสว่นเพือ่จดัแสดงได ้ภายในเลม่มกัจะมกีารแสดงความคดิ

เหน็และบนัทกึของศลิปินในการพิมพเ์ลม่ตน้ฉบับ ทำ�ใหผู้ช้มเขา้ใจงานสรา้งสรรคแ์ละการสะทอ้นตนเองของ

ศิลปินได้ดียิ่งขึ้น (Drucker, 1995)

	 ต่อมาในคริสต์ศตวรรษท่ี 20 กลุ่มศิลปินหัวก้าวหน้า (Avant-Garde) ได้ให้ความสนใจกับส่ือส่ิง

พมิพใ์นช่วงสงครามโลกครัง้ที ่1 โดยใชก้ารพมิพเ์ปน็กลยทุธใ์นการเผยแพรแ่นวความคดิ อดุมการณท์างการ

เมือง และงานศิลปะออกไปได้ในวงกว้างนอกเหนือสถาบันทางศิลปะและหอศิลป์ ขยายกลุ่มเป้าหมายไป

ถึงผู้คนที่ไม่ได้สนใจงานศิลปะ ทั้งหนังสือศิลปิน แถลงการณ์ สื่อสิ่งพิมพ์ และวารสารต่างๆ ถูกสร้างขึ้นเป็น

จำ�นวนมากและนบัเปน็สว่นหนึง่ในขบวนการทางศลิปะต่างๆ ในชว่งเวลาของศลิปะสมยัใหม ่(Modernism)  

ทัง้ศลิปะฟวิเจอริสม ์(Futurism) ศลิปะดาดา (Dadaism) ป๊อปอารต์ (Pop art) และศลิปะฟลคัซุส (Fluxus) 

เป็นต้น
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	 ศลิปนิในขบวนการทางศลิปะทีต่อ่ตา้นความเปน็ศลิปะรปูแบบเกา่อยา่งดาดา (Dadaism) ได้นำ�รปู

แบบการสร้างหนังสือศิลปินมาผนวกกับแนวคิดที่ปฏิเสธความสำ�คัญของกายภาพงานเพียงอย่างเดียว ทั้ง

การแถลงการณ์ วารสาร และหนังสือศิลปินถูกตีพิมพ์และเผยแพร่โดยสาขาหลักแต่ละแห่งของดาดา โดย

เฉพาะอย่างยิ่งในเบอร์ลิน ซึ่งเริ่มต้นโดยนักเขียน กวี และนักจิตวิเคราะห์ชาวเยอรมัน ริชาร์ด ฮูลเซนเบค 

 (Richard Huelsenbeck) ทีจ่ดัพมิพห์นงัสอืศลิปนิทีส่รา้งแรงกระเพ่ือมในสงัคมหลายเลม่ เชน่ Das Gesicht 

der Herrschenden Klasse (1921) ของจอรจ์ กรอสซ ์(George Grosz) ซึง่เปน็ชดุภาพพมิพเ์สยีดสทีางการ

เมืองเกี่ยวกับชนชั้นนายทุนของเยอรมัน 

ภาพที่ 7 

Marcel Duchamp, หน้าปก “Le Surréalisme en 1947”, 1947.

หมายเหตุ. จาก Marcel Duchamp, by M. Duchamp, 1947, MoMA (https://www.moma.org/collection/

works/16038). Copyright 2023 by Artists Rights Society (ARS), New York / ADAGP, Paris/ Estate of Marcel 

Duchamp.

	 ในขณะเดียวกันศิลปินเซอร์เรียลลิสม์ (Surrealism) ได้สร้างหนังสือศิลปินที่มีเนื้อหาเกี่ยวเนื่อง

กับกวีนิพนธ์และทฤษฎีต่างๆ โดยมีความแตกต่างออกไปจากเดิมด้วยการใช้วัสดุสำ�เร็จรูป (Readymade) 

เชน่ หนังสอื Le Surréalisme (1947) สูจิบตัรนทิรรศการในรปูแบบหนังสอืศลิปนิทีม่หีนา้อกสชีมพสูำ�เรจ็รปู

ซึ่งทำ�จากยางบนหน้าปกโดยมาร์เซล ดูชองป์ (Marcel Duchamp) ภายในมีภาพพิมพ์หิน และภาพพิมพ์

แกะไม้ โดยศิลปินได้แก่ ฆวน มิโร (Joan Miró), อีฟ ตองกีย์ (Yves Tanguy), ฌอง อาร์ป (Jean Arp),

อเล็กซานเดอร์ คาลเดอร์ (Alexander Calder) และ มักซ์ แอร์นส์ท (Max Ernst) หรือการหยิบยืมเอา 

รูปลักษณ์ของงานศิลปะในอดีตมาเล่าเรื่องราวในหนังสือ Une Semaine de Bonté (1934) ของมักซ์  

แอร์นส์ท (Max Ernst) เป็นนวนิยายภาพปะติด ประกอบด้วยภาพ 182 ภาพที่สร้างข้ึนโดยการตัดและ 

จัดภาพประกอบข้ึนใหม่จากสารานุกรม นวนิยาย วารสารวิทยาศาสตร์ แค็ตตาล็อกสั่งซื้อทางไปรษณีย์ 

นิตยสารทางประวัติศาสตร์และธรรมชาติจากสมัยวิกตอเรียรวมถึงช่วงต้นศตวรรษที่ 20
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	 หลังสงครามโลกครั้งท่ี 2 ซึ่งเป็นรอยต่อระหว่างยุคสมัยใหม่ที่กำ�ลังเปลี่ยนผ่านไปสู่ยุคหลัง 

สมัยใหม่ (Postmodernism) ศิลปินหลายคนใช้หนังสือของศิลปินเป็นวิธีทดลองรูปแบบ เผยแพร่แนวคิด 

และเช่ือมโยงแนวความคิดท่ีมรีว่มกนั เริม่ใหค้วามสำ�คญัตอ่การผสมผสานองคค์วามรูจ้ากศาสตรต่์างๆ ในงาน 

ทัศนศิลป์ ทั้งด้านภาษาศาสตร์ การประพันธ์ สัญศาสตร์ และสิ่งพิมพ์ สะท้อนแนวคิดที่ให้ความสำ�คัญกับ

แนวความคิดมากกว่าวัตถุและกายภาพแบบศิลปะเชิงแนวคิด (Conceptual art) ซึ่งเป็นความเคลื่อนไหว

หนึง่ทีม่คีวามสำ�คญัในวงการศลิปะหลงัสมยัใหมแ่ละส่งอทิธพิลต่อมาในงานรูปแบบต่างๆ มกีารใชตั้วอกัษร

และแนวคิดเกี่ยวกับภาษาเป็นองค์ประกอบหลักในงานทัศนศิลป์ (Text-based) เพิ่มมากยิ่งขึ้น

	 ในคริสต์วรรษที่ 1960 เกิดการปฏิวัติวิธีการทำ�งานของศิลปินในการตีพิมพ์หนังสืออย่างรวดเร็ว 

ตรงข้ามกับการตีพิมพ์แบบวิจิตรหรูหราอย่าง Livre d’Artiste ด้วยการผลิตซ้ำ�เป็นจำ�นวนมากและมีราคา

ทีไ่ม่แพง อยา่งเช่น 2 Bilderbücher (1957) ของศลิปนิ ดเีตอร ์รอธ (Dieter Roth) เปน็หนงัสอืทีถ่กูออกแบบ

มาอย่างประณีต เปลี่ยนการรับรู้ทีละหน้ากระดาษแบบโคเด็กซ์ด้วยการเจาะแต่ละเป็นรูปทรงเรขาคณิต 

ทำ�ให้สามารถเห็นมากกว่าหน่ึงหน้าในเวลาเดียวกัน นอกจากนี้ยังได้นำ�หนังสือท่ีมีอยู่เดิมหยิบมาใช้ใหม่ใน

หนังสือศิลปิน เช่น หนังสือการ์ตูน กระดาษท้ายเครื่องพิมพ์ และหนังสือพิมพ์ หนังสือของรอธถูกตีพิมพ์

เป็นจำ�นวนมากผ่านสำ�นักพิมพ์หลายแห่งในยุโรปและอเมริกาเหนือ ทำ�ให้มีวางจำ�หน่ายอย่างกว้างขวาง

ภาพที่ 8 

Dieter Roth, “2 Bilderbücher”, 1957.

หมาายเหตุ. จาก Dieter Roth. 2 Bilderbücher. 2 Picture books. Versionen der im forlag ed., by D. Roth, 

1957, The Saleroom: The home of art & antiques auction (https://www.the-saleroom.com/en-gb/auc-

tion-catalogues/christian-hesse-auktionen/catalogue-id-srchristia10002/lot-8bdc5786-356b-4e24-89c2-

a541015be2b1). Copyright 2023 by Metropress Ltd, (t/a Auction Technology Group).
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ภาพที่ 9 

Edward Ruscha, “Twentysix Gasoline Stations”, 1963. 

หมายเหต.ุ จาก Edward Ruscha, “Twentysix Gasoline Stations”, 1963, by E. Ruscha, 1963, Tate  (https://

www.tate.org.uk/about-us/projects/transforming-artist-books/five-artist-book-summaries/edward-rus-

cha-twentysix-gasoline-stations-1963). Copyright 1963 by Edward Ruscha.

	 ชว่งเวลาใกลก้นั เอด็เวริด์ รสัชา (Ed Ruscha) ได้พิมพ์หนงัสือศลิปนิเล่มแรกของตนเอง Twentysix 

Gasoline Stations ในปี ค.ศ. 1963 โดยเริ่มต้นพิมพ์ครั้งแรก 400 เล่ม และเพิ่มปริมาณการตีพิมพ์ถึง  

4,000 เล่ม ภายในปี ค.ศ. 1970 มีราคา 3.50 ดอลลาร์ต่อเล่ม ภายในรวมภาพถ่ายเชิงสารคดีของสถานีเติม

น้ำ�มนับนถนนหมายเลข 66 ขณะทีศ่ลิปนิเดนิทางจากลอสแองเจลสิไปยงับา้นเกดิทีโ่อคลาโฮมา สหรฐัอเมรกิา 

เล่าเรื่องด้วยภาพท่ีเรียบง่ายซ้ำ�ไปมา ลักษณะของหนังสือมีความเรียบง่าย ไม่ซับซ้อน ไม่เน้นความสำ�คัญ

ของวัสดุ และผลิตซ้ำ�ในปริมาณมาก เป็นผลงานที่มีความสำ�คัญต่อวงการหนังสือศิลปินในการก้าวเข้าสู่

สิ่งที่ผู้คนเข้าถึงได้ง่ายอย่างแท้จริง อีกทั้งยังถูกนำ�ไปการดัดแปลงและถูกหยิบยืมโดยศิลปินอื่นจำ�นวนมาก
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ภาพที่ 10 

Lawrence Weiner, Robert Morris, Joseph Kosuth, Douglas Huebler, Robert Barry, Sol LeWitt, Carl Andre, 

“Untitled (Xerox Book)”, 1968. 

หมายเหตุุ. จาก Various Artists with Lawrence Weiner, Robert Morris, Joseph Kosuth, Douglas Huebler, 

Robert Barry, Sol LeWitt, Carl Andre, 1968, MoMA (https://www.moma.org/collection/works/11400). 

Copyright 2023 by Carl Andre/ Licensed by VAGA at Artists Rights Society (ARS), NY.

	 หนังสือศิลปินจำ�นวนหนึ่งถูกจัดทำ�ในลักษณะของความร่วมมือ ที่รวมผลงานศิลปินหลายคนไว้

ในเล่มเดียวกัน เสมือนว่าหนังสือเป็นพ้ืนที่สำ�หรับจัดแสดงงานนิทรรศการที่พกพาได้ ไม่ใช่ในลักษณะของ

สูจิบัตรของนิทรรศการที่แสดงตัวอย่างงานเพียงเท่านั้น การแสดงนิทรรศการศิลปะในพื้นที่หอศิลป์ขนาด

ใหญแ่ปรเปลีย่นมาเปน็การแสดงในหนงัสอืศลิปนิหนึง่เล่ม ทีผู้่ชมสามารถไตร่ตรองอยา่งสงบขณะพลิกอา่น

ไปทีละหน้า สามารถเปิดกลับไปอ่านซ้ำ�ได้ตลอดเวลา ภายใต้ประสบการณ์ท่ีจดจ่ออยู่กับตนเอง ดำ�ดิ่งกับ

สภาวะอารมณ์ ประสบการณ์ส่วนตัว และงานศิลปะตรงหน้า ราวกับการสนทนาที่เชื่อมต่อระหว่างศิลปิน

และผูอ้า่นโดยปราศจากสิง่รบกวน  ตวัอยา่งทีรู่จ้กักนัดีของหนงัสือในฐานะนทิรรศการคอื Untitled (Xerox 

Book) ที่จัดพิมพ์ในปี ค.ศ.1968 โดยภัณฑารักษ์ชาวอเมริกัน เซท ซีเกโลบ (Seth Siegelaub) ซึ่งเป็นการ

จดันทิรรศการกลุม่ของศิลปินคอนเซปชวลเจด็คน ได้แก ่คาร์ล องัเดร (Carl Andre), โรเบริต์ แบรร์ ี(Robert 

Barry), ดกัลาส ฮวิเบลอร ์(Douglas Huebler), โจเซฟ โคซทุ (Joseph Kosuth), โซล เลวติต ์(Sol LeWitt), 

โรเบิร์ต มอร์ริส (Robert Morris) และ ลอว์เรนซ์ ไวเนอร์ (Lawrence Weiner) ศิลปินแต่ละคนสร้างสรรค์

ผลงานในแนวทางของตนเองโดยใช้เคร่ืองถ่ายเอกสารซีร็อกซ์ (Xerox) ตามชื่อนิทรรศการ สื่อถึงการใช้

เทคโนโลยทีีม่คีวามสำ�คญัในการสรา้งสือ่สิง่พมิพแ์บบใหม่ในขณะนัน้ แตห่นงัสอืกลบัถกูตพีมิพด์ว้ยกระบวนการ

ออฟเซ็ตแทนที่จะตีพิมพ์ด้วยการใช้เครื่องซีร็อกซ์ตามชื่อนิทรรศการเพื่อลดต้นทุน
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ภาพที่ 11

riot grrrl zine, July 1991. 

หมายเหต.ุ จาก Pop+Punk: “Love Rock Revolution 

Girl Style Now!” - A Closer Look at Riot Grrrl 

Zines, by Museum of Pop Culture, 2020 (https://

www.mopop.org/about-mopop/the-mopop-

blog/posts/2020/august/popplus-punk-love-

rock-revolution-girl-style-now-a-closer-look-

at-riot-grrrl-zines/). Copyright 2023 by MoPOP.

	 สว่นรปูแบบสิง่พมิพท์ีเ่น้นความรวดเร็วและมตีน้ทนุทีป่ระหยดัมากกวา่ถกูเรียกวา่ ซนี (Zine) เปน็นติยสาร

ทำ�มอืทีเ่นน้ใชก้ารถา่ยเอกสาร การตดัปะ และเยบ็เลม่ดว้ยทีเ่ยบ็กระดาษ เปน็ทีน่ยิมมากในทศวรรษที ่1960-1970 

ผลิตจากบุคคล กลุ่มคนเล็ก ๆ หรือการรวมกลุ่มทางวัฒนธรรมที่ถ่ายทอดเรื่องราวและภาพ เพื่อแลกเปลี่ยนแนว

ความคดิและขา่วสารเฉพาะกลุม่ ทัง้เทรนด์แฟชัน่ ดนตรรีอ็กแอนดโ์รล พงัก ์แฟนฟคิชัน่ ทฤษฎทีางสงัคม การแสดง

ความคิดเห็นทางการเมือง เฟมินิสม์ LGBTQ+, เรื่องราวใดที่ถูกกีดกันจากสื่อกระแสหลัก และเนื้อหาต้องห้าม

ต่างๆ เป็นต้น ถือเป็นอีกรูปแบบของสื่อสิ่งพิมพ์ที่ขยายขอบเขตการสร้างสรรค์โดยที่ไม่ได้จำ�กัดอยู่ในความเป็น

ศิลปะหรือตัวตนของศิลปิน เน้นการเผยแพร่เนื้อหาและแนวความคิดของกลุ่มคนไปสู่วงกว้างอย่างรวดเร็วเพ่ือ

เป็นการขับเคลื่อนสังคมจากกลุ่มคนที่ไม่มีพื้นท่ีในกระแสหลัก หนังสือคือสื่อหลักท่ีเข้าถึงผู้คนมากท่ีสุดในยุคหนึ่ง

ก่อนหน้าการเข้ามาแทนที่ของสื่อออนไลน์ ดังนั้นการสร้างศิลปะในรูปแบบหนังสือจึงสามารถเข้าถึงผู้คนใน

วงกวา้งมากทีส่ดุ แต่เมือ่สือ่ออนไลน์กลายเป็นสือ่หลกัท่ีมีความกวา้งขวางมากกวา่ จึงทำ�ใหม้ท้ัีงหนงัสือศลิปนิแบบ

ดิจิทัล การแสดงหนังสือศิลปิน ฐานเก็บข้อมูลหนังสือศิลปิน รวมถึงการซ้ือขายในเทศกาลหนังสือที่เป็น

	 โดยท่ัวไปแล้ว หนังสือศิลปินจำ�นวนมากยังคงรูปแบบการจัดแสดงในฐานะของศิลปะวัตถุ 

ซึ่งอยู่ในแกลลอรีที่จัดแสดงและมีผู้ชมเหมือนกับงานศิลปะทั่วไป เช่น Artists Books ที่จัดแสดงเมื่อปี ค.ศ. 

1974 โดย ภัณฑารักษ์ ไดแอนน์ เพอร์รี วานเดอร์ลิป (Dianne Perry Vanderlip) นิทรรศการนี้พยายาม

สำ�รวจหนังสือประเภทต่างๆ มากมายที่ศิลปินทำ�ขึ้นตั้งแต่ปี 1960 จนถึงปี ค.ศ. 1970 โดยมีเกณฑ์การ

คัดเลิือกผลงานเพื่อจัดแสดง คือ หากศิลปินมองงานของตนเองว่าเป็นหนังสือ งานช้ินนั้นก็นับเป็นหนังสือ

ศิลปิน (Vanderlip, 1973)
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รปูแบบออนไลน์เกดิขึน้เป็นจำ�นวนมาก แตด่ว้ยนยิามของหนงัสอืศลิปนิทีร่ะบวุา่เปน็ศลิปะในรปูแบบสิง่พมิพ์

จึงทำ�ให้เกิดข้อถกเถียงว่าหากถูกทำ�ให้อยู่ในรูปแบบออนไลน์แล้วจะยังนับว่าเป็นหนังสือศิลปินอีกหรือไม่ 

เพราะจากเดิมทีผู่อ่้านสามารถเข้าถึงงานไดจ้ากการชมผลงานจรงิและการสมัผสัรปูเล่ม ไดเ้ปลีย่นไปเป็นการ

รบัรูท้างสายตาผา่นทางออนไลน ์แตใ่นขณะเดียวกันการเผยแพร่ด้วยชอ่งทางออนไลน์กต็อบสนองจุดประสงค์

หลกัทีต่อ้งการเผยแพรสู่ส่ายตาคนทัว่ไปจำ�นวนมาก และทำ�ใหศ้ลิปะเป็นส่ิงท่ีจับต้องได้ง่าย เพียงแต่เปล่ียนไป

ตามสื่อหลักที่เข้าถึงผู้คนมากที่สุดตามแต่ละยุคสมัย

ภาพที่ 12 

Fabian Mosele “Digital Folktales”, 2022.

หมายเหตุ . ปรับจาก Digital Folktales, by F.  

Mosele, 2022 (https://www.fabianmosele.

com/digital-folktales). Copyright 2023 by  

Fabian Mosele CC-BY-NC-SA.

	 นอกจากการเกิดข้ึนของหนังสือศิลปะที่เผยแพร่แบบออนไลน์แล้ว ในปัจจุบันที่ Ai เข้ามามี

บทบาทในการสร้างสรรค์งานศิลปะก็มีปรากฏให้เห็นในหนังสือศิลปินเช่นเดียวกัน โดยใช้กระบวนการ

เขียนหรือสร้างสรรค์ด้วย Ai เช่น ผลงาน Digital Folktales ของ Fabian Mosele ศิลปินชาวเยอรมันที่ใช ้

อัลกอริทึมสองตัว คือ GPT-3 ใช้เขียนข้อความ และ VQGAN+CLIP วาดภาพประกอบโดยมีศิลปินคอย 

กำ�กบั เขยีนนิทานท้ังหมด 57 เรือ่งท่ีนำ�เสนอเรือ่งราวของอนิเทอรเ์นต็ในศตวรรษที ่21 ต้ังแต่เรือ่งทัว่ไป สนกุสนาน 

ไปจนถงึเร่ืองการเมอืง เชน่ แมวจาก metaverse, การกลบัมาของ Steve Jobs และ ทวตีทีท่ำ�ลาย Twitter 

เป็นต้น
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	 ปจัจุบนัมกีารเกบ็รวบรวมคอลเลกชนัหนงัสือศลิปนิโดยเฉพาะในหอสมดุต่างๆ ในสหรัฐอเมริกาและ

ยโุรป เชน่ Center for Artists’ Publications ในเบรเมน เยอรมน ีซึง่เปน็คอลเลกชนัของ The Weserburg 

Museum of Modern Art ดำ�เนินการอนุรักษ์และเก็บรวบรวมหนังสือศิลปินทั่วยุโรปที่มีความสำ�คัญ

มากกว่า 300,000 ชิ้น Smithsonian Libraries and Archives สหรัฐอเมริกา British Library (Artists’ 

books and fine press) ลอนดอน สหราชอาณาจกัร Tai Kwun Contemporary's Artists' Book Library 

ฮ่องกง และ Museo Reina Sofía Library (Artists’ Books Collection) มาดริด สเปน เป็นต้น นอกจาก

นี้ยังมีหลายองค์กรที่สนับสนุนการสร้างสรรค์หนังสือศิลปิน เช่น Centre for Book Arts (CBA) ในนิวยอร์ก 

สหรัฐอเมริกา เป็นองค์กรที่สนับสนุนและเก็บรวมรวมหนังสือศิลปินที่เก่าแก่ที่สุด ก่อตั้งขึ้นในปี ค.ศ.1974 

และ The Artist Book Foundation (TABF) ในแมสซาชเูซตส ์สหรัฐอเมรกิา ซึง่เปน็องคก์รไมแ่สวงหากำ�ไร

ที่สนับสนุนการตีพิมพ์หนังสือศิลปิน การจำ�หน่าย และจัดแสดงนิทรรศการ

	 หนังสือศิลปินอยู่ในบทบาทที่มีจุดร่วมระหว่างความเป็นหนังสือ ศิลปะวัตถุ และสินค้า ถูกจัดเก็บ

รวบรวมในหอสมุดและพพิธิภณัฑ ์ในขณะเดียวกนักส็ามารถจัดแสดงนทิรรศการในแกลลอรี และจัดจำ�หนา่ย

ในร้านหนังสือและเทศกาลศิลปะ เมื่อความนิยมของหนังสือศิลปินในกระแสหลักมีเพิ่มมากขึ้นจึงเกิดการ

รวมตัวกันของสำ�นักพิมพ์ ร้านหนังสือต่าง ๆ  ศิลปิน นักออกแบบ นักเขียน และผู้ที่ชื่นชอบหนังสือ เกิดเป็น

กลุ่มชุมชนที่นำ�มาสู่เทศกาลหนังสือและสิ่งพิมพ์ศิลปะ (Art book fair) ที่ขับเคลื่อนให้ศิลปะในรูปแบบสื่อ

สิ่งพิมพ์มีบทบาทท่ีเข้มแข็งมากยิ่งข้ึนในบริบทของศิลปะร่วมสมัยในปัจจุบันเป็นพื้นที่จำ�หน่ายหนังสือและ

เวทีพูดคุยแลกเปลี่ยนความคิดเป็นประจำ�ในทุกปี ในแต่ละภูมิภาคทั่วโลก ไม่ว่าจะเป็น NY Art Book Fair 

ซึง่จดัขึน้ทุกฤดใูบไมร้ว่งโดยองคก์ร Print Metter เปน็งานหนงัสือศลิปินและส่ิงพิมพ์ทีเ่กีย่วขอ้งทีใ่หญท่ีส่ดุ

ในโลกที่นิวยอร์ก สหรัฐอเมริกา UNLIMITED EDITION เทศกาลหนังสือศิลปะประจำ�ปีที่จัดแสดงสิ่งพิมพ์

จากสำ�นักพมิพอิ์สระขนาดเลก็ในโซล เกาหลใีต้ Miss Read: The Berlin Art Book Fair ในเบอรล์นิ เยอรมน ี

งานเทศกาลหนังสือที่รวบรวมศิลปินและนักเขียนที่มีความน่าสนใจมากที่สุดในยุโรป ซึ่งมีการจัดกิจกรรม 

Conceptual Poetics Day ทีส่ำ�รวจพรมแดนจินตนาการระหวา่งทัศนศลิปแ์ละวรรณกรรมเปน็ประจำ�ทกุปี

	 ในขณะทีห่นงัสอืศลิปนิในตะวนัตกมบีทบาทสำ�คญัและเปน็ทีน่ยิมในวงการศิลปะในครสิตศ์ตวรรษ

ที่ 20 แต่ในประเทศไทยหนังสือศิลปินยังไม่เป็นที่แพร่หลายมากนักเมื่อเทียบกับศิลปะแขนงอื่นๆ หนังสือ

ศลิปนิและซนีในไทยถกูสรา้งขึน้และจำ�หนา่ยเฉพาะกลุ่มของศลิปนิ ผู้ผลิตส่ือส่ิงพิมพ์ศลิปะ และนกัออกแบบ  

ไม่ได้เกิดเป็นกระแสนิยมที่ชัดเจนมากนัก และไม่มีการนิทรรศการที่จัดแสดงหนังสือศิลปินจนกระทั่งในปี 

พ.ศ. 2534 ท่ีสถาบันเกอเธ่ได้นำ�หนังสือศิลปินจากประเทศเยอรมนีมาจัดแสดงในนิทรรศการ “หนังสือที่

เป็นศิลปวัตถุ : The Book As an Object D’Art” เมื่อวันที่ 8 พฤษภาคม 2534 ณ หอศิลป์มหาวิทยาลัย

ศิลปากร วังท่าพระ ซึ่งถือเป็นนิทรรศการหนังสือศิลปินครั้งแรกที่จัดขึ้นในประเทศไทย 
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ภาพที่ 13

อิทธิพล ตั้งโฉลก, “ทัศนบันทึกของการรักษาโรคพาร์กินสัน”, พ.ศ.2560, มาร์กเกอร์สีน้ำ�มันบนแผ่นฟิล์มเอ็กซ์เรย์และ

เข็มจีนโบราณ 

หมายเหตุ. จาก ทัศนบันทึกของการรักษาโรคพาร์กินสัน, โดย อิทธิพล ตั้งโฉลก, 2560. สำ�นักหอสมุดกลาง มหาวิทยาลัย

ศิลปากร (http://www.resource.lib.su.ac.th/artistsbooks/artwork?artist_id=2&lang=tha). สงวนลิขสิทธิ์ 2560 

โดย สำ�นักหอสมุดกลาง มหาวิทยาลัยศิลปากร

	 หลังจากนั้นในปี พ.ศ. 2560 สำ�นักหอสมุดกลาง มหาวิทยาลัยศิลปากร ได้ร่วมมือกับ 39 ศิลปิน 

จัดแสดงนิทรรศการหนงัสอืศลิปนิขึน้อยา่งเปน็ทางการครัง้แรกของประเทศในนทิรรศการ “หนงัสอืศลิปนิ : 

ความรู้จากภายใน สู่ ภายนอก” จัดแสดงที่หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร ซึ่งเป็นโครงการที่รวม

รวมศิลปินไทยที่มีชื่อเสียงมาสร้างสรรค์หนังสือศิลปินในรูปแบบของตนเอง เช่น หนังสือทัศนบันทึกของ

การรักษาโรคพาร์กินสัน โดยศาสตราจารย์เกียรติคุณอิทธิพล ต้ังโฉลก แสดงสภาวะทางจิตใจผ่านการใช้

มาร์กเกอร์สีน้ำ�มันและเข็มแบบจีนโบราณวาดบนแผ่นฟิล์มเอ็กซ์เรย์ หนังสือฝัน โดย นิพันธ์ โอฬารนิเวศน์ 

หยิบยกเอาเพลงยาวพยากรณ์กรุงศรีอยุธยา การทำ�นายที่เหมือนฝันบอกเหตุร้ายในอนาคต ถ่ายทอดใหม่

ด้วยการปรุกระดาษที่ผู้ชมสามารถอ่านหรือสัมผัสตัวอักษร
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ภาพที่ 14 

โปสเตอร์งานเทศกาลหนังสือศิลปะกรุงเทพ Bangkok 

Art Book Fair พ.ศ.2565

หมายเหต.ุ จาก Edition05 BKKABF 2022, by Bangkok 

Art Book Fair, 2022a (https://bangkokartbookfair.

info/). Copyright 2022 by Bangkok Art Book Fair.

	 ปจัจบุนัในไทยยงัไมม่หีอสมดุหรอืพพิธิภณัฑท์ีเ่กบ็รวบรวมหนงัสอืศลิปนิโดยเฉพาะ แตก่ม็เีทศกาล

ที่สำ�คัญต่อวงการหนังสือศิลปินอย่าง เทศกาลหนังสือศิลปะกรุงเทพ Bangkok Art Book Fair (BKKABF) 

ที่จัดขึ้นมาอย่างต่อเนื่องตั้งแต่ปี พ.ศ.2560 จนถึงปัจจุบัน จัดโดยบางกอก ซิตี้ ซิตี้ แกลเลอรี่ ร่วมมือกับ

ผู้ผลิตสื่อสิ่งพิมพ์ศิลปะท้ังในประเทศและต่างประเทศมาจัดแสดงและจำ�หน่าย หนังสือศิลปิน ซีน รวมถึง 

สิ่งพิมพ์ศิลปะอื่นๆ เช่น หนังสือภาพ ภาพพิมพ์ ภาพประกอบ นอกจากนี้ยังมีกิจกรรมอย่างการเสวนาใน 

หัวข้อท่ีเกี่ยวข้องกับทิศทางของหนังสือศิลปินและสิ่งพิมพ์ศิลปะในอนาคต ทำ�ให้ผู้ผลิตและกลุ่มผู้อ่านได้มี

พื้นที่ในการรวมตัวกันแลกเปลี่ยนความรู้และแนวความคิด เกิดเป็นเครือข่ายหนังสือศิลปินที่เข้มแข็งและมี

ความนิยมเพิ่มมากยิ่งขึ้นในประเทศไทย

	 จากที่กล่าวมาข้างต้น หนังสือศิลปินได้ผ่านการพัฒนารูปแบบและเป็นส่วนสำ�คัญในขบวนการ

ศิลปะต่างๆ ถือเป็นหน่ึงในหมุดหมายที่สำ�คัญของประวัติศาสตร์หนังสือที่ผสานองค์ความรู้ด้านศิลปะและ

สิง่พมิพ์ทีพ่ฒันาคูข่นานกนัมาอยา่งยาวนานเขา้ด้วยกนั การศกึษาทีม่าด้านการออกแบบและประวตัศิาสตร์

ของหนังสือศิลปิน จึงเป็นไปเพื่อทำ�ความเข้าใจถึงที่มาของผลงานในแต่ละรูปแบบ มองเห็นถึงภาพรวมของ

การเปลี่ยนแปลงและความสำ�คัญของการสร้างสรรค์ที่มีปรากฏในสื่อสิ่งพิมพ์ นำ�มาสู่การทำ�ความเข้าใจถึง

วธิคีดิของศลิปินและวธิกีารสรา้งสรรคห์นงัสอืศลิปนิ ในกจิกรรมอบรมเชงิปฏบิตักิาร Artists as Independent 

Publishers/ศิลปินในฐานะนักพิมพ์หนังสืออิสระ 



77 Porrama Laopiyasakul

Artists as Independent Publishers/
ศิลปินในฐานะนักพิมพ์หนังสืออิสระ

	 Artists as Independent Publishers/ศิลปินในฐานะนักพิมพ์หนังสืออิสระ คือกิจกรรมอบรม

เชิงปฏิบัติการที่มุ่งเน้นในการทำ�หนังสือศิลปิน เปิดกว้างสำ�หรับนักศึกษาที่มีความถนัดแตกต่างกัน ไม่ว่า

จะเป็นการวาดเส้น การเขียน หรือการถ่ายภาพ เพื่อแสดงออกทางศิลปะผ่านรูปแบบของหนังสือศิลปิน

ภายในระยะเวลา 6 วัน โครงการนี้ภายใต้การสนับสนุนของทุน ERASMUS+ ดำ�เนินกิจกรรมโดยวิทยากร 

แคทริน วอน มอลซาน (Katrin von Maltzahn) และ มาริออน โบเซน (Marion Bösen) จากมหาวิทยาลัย

ศิลปะเบรเมน (University of the Arts Bremen) ประเทศเยอรมนีตั้งแต่วันที่ 5 - 11 ตุลาคม พ.ศ. 2565 

ณ คณะจิตรกรรม ประติมากรรมและภาพพิมพ์ มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร์ 

จังหวัดนครปฐม นักศึกษาผู้ร่วมกิจกรรมทุกคนจะต้องสร้างสรรค์หนังสือศิลปินโดยผลิตสำ�เนาจำ�นวน 

3 ฉบับ ผ่านการพัฒนาแนวความคิดและกระบวนการทำ�งาน ควบคู่ไปกับพูดคุยปรึกษาร่วมกับวิทยากร 

เพื่อนำ�เสนอผลงานในวันที่ 11 ตุลาคม พ.ศ. 2565 ณ หอสมุดพระราชวังสนามจันทร์

	 แคทริน วอน มอลซาน ศิลปินและนักออกแบบกราฟิกชาวเยอรมัน ปัจจุบันดำ�รงตำ�แหน่งเป็น

คณบดีคณะศิลปะและการออกแบบของมหาวิทยาลัยศิลปะเบรเมน ได้เริ่มจัดกิจกรรมอบรมเชิงปฏิบัติการ 

Artists as Independent Publishers ร่วมกับ มาริออน โบเซน อาจารย์ด้านภาพพิมพ์และการทำ�หนังสือ

มาอย่างต่อเนื่องตั้งแต่ปี พ.ศ.2558 เป็นโครงการหนังสือศิลปินนานาชาติที่ร่วมมือกับมหาลัยศิลปะใน 

หลากหลายประเทศ โดยมจุีดมุง่หมายเพือ่เปดิพืน้ทีใ่นการสร้างสรรคห์นงัสือศลิปนิ การตีพิมพ์เนือ้หาอยา่ง

อสิระ มุง่เนน้ไปทีก่ารจัดการกบัหนังสอืศลิปินประเภทตา่งๆ และเปน็เวทีสำ�หรบัการสือ่สารระหวา่งแนวทาง

ศิลปะที่แตกต่างกัน

	 หนงัสอืศิลปิน คอืหนึง่ในรปูแบบของงานศลิปะทีเ่ปน็ทีน่ยิมและเปน็ทีรู่จ้กัมาอยา่งยาวนานในแวดวง

ศิลปะยุโรปตั้งแต่ทศวรรษที่ 1960 สร้างสรรค์โดยศิลปินที่มีบทบาทเป็นผู้เรียบเรียงเรื่องราว เขียนตัวอักษร 

วาดภาพ และออกแบบรปูเลม่ ภายใตก้ระบวนการคดิแบบการทำ�งานศลิปะ สามารถตพีมิพเ์ปน็จำ�นวนมาก

และหาซือ้ไดใ้นราคาไมแ่พง นำ�ไปสูก่ารเผยแพรผ่ลงานศลิปะไดใ้นวงกวา้งมากกวา่การชมงานศลิปะล้ำ�คา่ที่

มีเพียงชิ้นเดียว เป็นประสบการณ์ใหม่ของผู้ชมงานศิลปะที่ต้องหยิบจับ พลิกหน้ากระดาษเพื่ออ่านเนื้อหา 

สัมผัสกับเนื้อของกระดาษและการพับรูปเล่มที่ต่างจากหนังสือทั่วไป 

	 การสร้างสรรค์หนังสือศิลปินจำ�เป็นต้องเน้นความสำ�คัญในส่วนที่เป็นศิลปะทั้งหมดในสื่อสิ่งพิมพ์ 

โดยใช้เทคนิคการพิมพ์หลากหลายรูปแบบเพื่อผลิตซ้ำ� เช่น เทคนิคริโซกราฟ (Risograph) การพิมพ์ท่ี

สามารถรองรับการพิมพ์ได้ 150 แผ่นต่อนาที ผสมระหว่างดิจิทัลกับอนาล็อก มีการทำ�งานแบบเดียวกัน

กบัเทคนคิสกรนี (Screen printing) ทีพ่มิพไ์ด้รอบละสีจากหมกึทีผ่สมด้วยน้ำ�และน้ำ�มนั การใชเ้คร่ืองพิมพ์

เลเซอร์ (Laser Printer) ที่มีความละเอียดสูง การถ่ายเอกสาร (photocopy) ที่ถ่ายสำ�เนาจากต้นฉบับได้
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อยา่งรวดเรว็ในปรมิาณมาก หรอืการวาดดว้ยมอืทลีะภาพ เทยีบไดก้บัการเลอืกใชส้หีรอืเทคนคิการวาดของ

ศิลปินที่ตอบสนองแนวความคิด ส่งผลต่อการรับรู้ทางสายตาและการสัมผัสของผู้อ่าน

	 ผลงานของนักศึกษาแต่ละคนเป็นการต่อยอดมาจากแนวความคิดของงานชิ้นก่อนหน้าในเทคนิค

ที่ถนัดมากกว่าการทดลองในแนวทางใหม่  ลักษณะของการทำ�งานภายในระยะเวลา 6 วัน เริ่มจากการพูด

คุยร่วมกันในตอนเช้า นำ�เสนอความคืบหน้าของการทำ�งานและรับฟังความเห็นจากวิทยากร โดยที่ผู้ร่วม

กจิกรรมท้ังหมดรว่มฟงัเพือ่นำ�มาปรบัใชใ้นงานของตนเอง และยงัเปน็การเปดิมมุมองใหไ้ด้เหน็งานหรอืแนว

ความคิดใหม่ๆ หลังจากนั้นจึงแยกย้ายกันไปทำ�งานของตนเองโดยที่แคทรินและมาริออนผลัดกันเข้าไปพูด

คุยกับนกัศกึษาทลีะคน เพือ่สอบถามแนวความคดิและใหค้ำ�ปรึกษาวา่จะตอ่ยอดไปเปน็หนงัสอืศลิปนิในรปู

แบบใดได้บ้าง ร่วมกันแก้ปัญหาหรือเสนอแนวความคิดใหม่เพื่อทำ�ให้หนังสือศิลปินออกมาสมบูรณ์

ภาพที่ 15 

บรรยากาศการทำ�กิจกรรม 

	 นักศึกษาแต่ละคนอธิบายแนวความคิดของตนเองและแบบร่างของหนังสือศิลปินให้กับวิทยากร 

โดยมคีวามคุน้เคยในกระบวนการทำ�งานศลิปะอยูเ่ปน็ทนุเดิม การแนะนำ�ของวทิยากรจงึเปน็การรบัฟงัและ

เน้นให้คำ�ปรึกษาในด้านการผลิตหนังสือมากกว่าการเปลี่ยนแปลงแนวความคิดที่เป็นตัวตนของศิลปิน เช่น 

จะมีรูปเล่มแบบใด หนังสือจะมีขนาดเท่าไหร่ มีการพับและเย็บเล่มอย่างไร พิมพ์แบบไหน ใช้กระดาษอะไร 

เป็นต้น องค์ประกอบเหล่านี้จำ�เป็นต้องค้นหาและทดลองเพื่อให้หนังสือสามารถสื่อสารประเด็นที่ศิลปิน

ตอ้งการนำ�เสนอและเขา้ถงึผูช้มมากทีส่ดุ การพดูคยุตวัตอ่ตวักับวทิยากรจงึเปน็สิง่จำ�เปน็เพือ่เพิม่ความเขา้ใจ

ต่อการทำ�งานมากขึ้น
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	 นบัวา่เป็นการทำ�งานท่ีเรง่รบีมากเมือ่เทียบกบักจิกรรมอบรมเชงิปฏบิติัการครัง้กอ่นหนา้ ซ่ึงใชเ้วลา

ในการทำ�กิจกรรมทั้งหมดถึง 2 สัปดาห์ ในครั้งนี้จึงต้องมีวิธีการทำ�งานอย่างรวดเร็วเพื่อให้สามารถตีพิมพ์

หนังสือได้ในระยะเวลาอันสั้น เป็นข้อจำ�กัดสำ�คัญที่เปลี่ยนกระบวนการคิดของศิลปิน จากความเคยชินเดิม

ในการทำ�งานศิลปะช้ินเดียวไปสู่การสร้างงานที่ผลิตสำ�เนาได้หลายช้ิน ส่งผลให้ไม่สามารถผลิตหนังสือท่ีมี

ความซับซ้อนหรือมีความละเอียดมากจนเกินไป ผสมผสานระหว่างงานทำ�มือเข้ากับกระบวนการผลิตตาม

จำ�นวนที่กำ�หนด (Print on Demand) เพื่อลดระยะเวลา ทุ่นแรง และลดต้นทุน เกิดเป็นกระบวนการทำ�

ซ้ำ�ด้วยเทคนิคที่แตกต่างกัน 

ผลงานจากกิจกรรมอบรมเชิงปฏิบัติการ  
Artists as Independent Publishers 
	 ผลงานจากกิจกรรมท้ังหมดเสร็จส้ินภายในวันท่ี 11 ตุลาคม พ.ศ. 2565 และนำ�ไปจัดแสดง ณ 

หอสมดุพระราชวงัสนามจนัทร ์ในเวลา 15.00 น. ศลิปนิเริม่ต้นนำ�เสนอรายบคุคล เล่าถงึทีม่าของกระบวนการ

ทำ�งานให้กับวิทยากรและผู้ชมได้ร่วมพูดคุยแลกเปลี่ยนความคิดเห็น เพ่ือทบทวนสิ่งที่ได้และแนวทางการ

พฒันาตอ่ไปในอนาคต แมว้า่จะมทิีศทางทีค่อ่นขา้งนา่เป็นหว่งในชว่งเริม่ตน้ของกจิกรรม เนือ่งจากการทำ�งาน

ภายในเวลาทีจ่ำ�กดั แตผู่ร้ว่มกจิกรรมกลบัสามารถทำ�ผลงานออกมาไดโ้ดดเดน่ มแีนวความคดิทีน่า่สนใจตาม

แนวทางการทำ�งานและเทคนคิทีต่นเองถนัด รวมถงึเปลีย่นวธิคีดิจากความเคยชนิเดมิในการทำ�งานทศันศลิป ์

จากที่ทำ�งานด้วยสื่อต่างๆ ลงบนพื้นที่ 2 มิติ หรือ 3 มิติ เปลี่ยนเป็นการสร้างสรรค์บนสื่อสิ่งพิมพ์ ที่คำ�นึง

ถึงองค์ประกอบอื่นๆ ซึ่งจำ�เป็นต่อการทำ�หนังสือ เช่น ภาพ เนื้อหา กระดาษ และการจัดวางหน้า เพื่อต่อ 

ยอดไปสูก่ารสรา้งงานศลิปะในรปูแบบหนงัสอืศลิปนิ ผสมผสานศาสตรใ์นการสือ่สารดว้ยภาษา วรรณกรรม 

และแนวความคิดไปสู่ผู้อ่าน ซึ่งสามารถจำ�แนกประเภทของผลงานที่น่าสนใจได้ 2 ประเภท ได้แก่ หนังสือ

ศิลปินแบบมีส่วนร่วม และหนังสือศิลปินที่รูปเล่มส่งเสริมความหมาย

ภาพที่ 16 

โปสเตอร์การนำ�เสนอผลงานจากกิจกรรมอบรมเชิง

ปฏิบัติการ Artists as Independent Publishers/ 

ศิลปินในฐานะนักพิมพ์หนังสืออิสระ ณ หอสมุด

พระราชวังสนามจันทร์

หมายเหตุ. จาก คณะจิตรกรรม ประติมากรรม

และภาพพิมพ์ ขอเรียนเชิญผู้สนใจ, โดย Faculty 

of Painting Sculpture and Graphic Arts,  

Silpakorn University, 2565 ลิขสิทธิ์ 2565 โดย 

คณะจิตรกรรม ประติมากรรมและภาพพิมพ์
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ภาพที่ 17

บรรยากาศการนำ�เสนอผลงาน

หนังสือศิลปินแบบมีส่วนร่วม
	 หนังสือ คือการสื่อสารระบบทางเดียว (One-way Communication) ที่ผู้เขียนถ่ายทอดข้อมูลไป

สู่ผู้อ่านโดยท่ีไม่มีพื้นท่ีสำ�หรับการเผยแพร่บทสนทนาและการโต้ตอบหลังจากที่ผู้อ่านได้รับสารนั้น ผู้เขียน

มีอำ�นาจในการกำ�หนดทศิทางของเนือ้หาและมแีนวโนม้ในการชีน้ำ�ความคดิของผูอ้า่น ในขณะทีก่ารสือ่สาร

ระบบสองทาง (Two-way Communication) คือการสื่อสารที่ผู้รับมีปฏิกิริยาตอบโต้ไปยังผู้ส่งสาร หรือมี

พืน้ทีแ่สดงให้เหน็บทสนทนาทีเ่กดิขึน้ระหว่างผู้อา่นกบัผู้เขยีนและผู้อา่นด้วยกนัเอง ปรากฏใหเ้หน็ในส่ืออยา่ง

โซเชียลมีเดีย การแสดงความเห็น หรือระบบใด ๆ ที่มีจุดประสงค์ให้เกิดปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้คน อย่างเช่น

หนังสือศิลปินที่นำ�เอาศิลปะแบบมีส่วนร่วม (Participatory art) มาใช้ในการออกแบบการรับรู้ของผู้อ่าน 

ผา่นการมปีฏสิมัพนัธ ์หยบิจบัรปูเล่ม สมัผสักบัพืน้ผวิของหนา้กระดาษ รวมไปถงึการทำ�ตามเนือ้หาในหนงัสอื 

การระบายสหีรือการเขยีนตามเสน้ประ เพือ่ใหเ้กดิบทสนทนาระหวา่งผูช้มกบัเนือ้หา ไมใ่ชร่ปูแบบหนงัสอืที่

แสดงออกถึงความคิดของศิลปินเพียงฝ่ายเดียวโดยมีผู้อ่านเป็นผู้รับสารเพียงเท่านั้น 

	 Trace the dotted mind คือหนังสือศิลปินของปรมา เหล่าปิยะสกุล นักศึกษาปริญญาตรีชั้นปี

ที่ 4 ภาควิชาทฤษฎีศิลป์ เป็นหนังสือที่อยู่ในรูปแบบของกล่องใส่การ์ดสีขาวสะอาด แสดงชื่อหนังสือและ

รายชือ่ผูเ้ขยีนทัง้ 12 คนดว้ยการใชเ้ขม็ฉลเุปน็เสน้ประ ดา้นในประกอบดว้ยดนิสอส ี2 แทง่และการด์จำ�นวน 

12 แผ่น แต่ละแผ่นมีข้อความที่เขียนด้วยลายมือเส้นประ แสดงอารมณ์และความรู้สึกที่ผู้เขียนอยากบอก

เล่าในภาษาต่างๆ ผู้ชมจะต้องใช้สีไม้ที่แนบมาในกล่องเขียนตามเส้นประในการ์ดแต่ละแผ่นเพื่อให้ข้อความ

ปรากฎ เรียนรู้และทำ�ความเข้าใจสิ่งผู้เขียนบอกเล่าแม้ว่าจะเป็นภาษาที่ตนไม่คุ้นเคยก็ตาม 
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ภาพที่ 18 

ปรมา เหล่าปิยะสกุล, “Trace the dotted mind”, 

พ.ศ.2565, เครื่องพิมพ์เลเซอร์ กระดาษ ดินสอสี

	 ผลงานช้ินน้ีเป็นศิลปะแบบมีส่วนร่วมท่ีอาศัยความร่วมมือของบุคคลในกิจกรรมอบรมเชิงปฏิบัติ

การ รวมถงึวทิยากรในฐานะผูเ้ขียนและผูส้รา้งปฏสิมัพนัธใ์นพืน้ทีข่องหนงัสอื บทบาทของปรมาจงึเปน็เพยีง

ผู้ออกแบบกระบวนการทำ�งานและการรับรู้ของผู้อ่าน เส้นประในที่นี้หยิบยกมาจากแบบฝึกหัดเขียนตาม

เสน้ประของแบบเรยีนในวยัเดก็ใชเ้พ่ือหดัวาดภาพ เขยีนตัวอกัษรในภาษาต่างๆ และเรียนรูค้วามหมายของ

ประโยคนั้น โดยที่ผู้เรียนเขียนตามเส้นประจนปรากฎเป็นตัวอักษร สิ่งที่น่าสนใจคือกระบวนการของบุคคล

ทีก่ำ�ลงัเรยีนรูว้ธิเีขยีนและความหมายจากเสน้ประทีส่รา้งมาจากอกีบคุคลหนึง่ อาจเข้าใจหรอืไมเ่ขา้ใจความ

หมายของคำ�ทีต่นเองกำ�ลงัเขยีนอยู ่แตก่ส็ามารถเขยีนจนเสรจ็ออกมาเปน็ประโยคท่ีสมบรูณ ์เปดิพืน้ทีใ่นการ

มปีฏิสมัพนัธร์ะหวา่งผูอ้า่นและหนงัสอืเพือ่สังเกตปรากฏการณท์ีเ่กีย่วขอ้งกบัผูค้น ภาษา และความร่วมมอื

	 กระบวนการทำ�งานเริ่มต้นจากการที่ปรมาขอให้ผู้ร่วมกิจกรรม วิทยากร และเพ่ือน รวมท้ังหมด 

12 คน เขียนความรู้สึกหรือสิ่งที่อยู่ในใจตนเองขณะนั้นด้วยลายมือ ข้อความจากแต่ละคนแสดงให้เห็นตัว

ตนและอารมณ์ของผู้เขียน มีตั้งแต่การระบายความในใจที่ท้อแท้และเหนื่อยล้าจากงาน ต่อว่าสถานศึกษา 

คำ�สบถ ชื่อของตนเอง ภาษาถิ่น บทกวีคติประจำ�ใจ รวมไปถึงภาพวาด ทุกข้อความล้วนมาจากความรู้สึก

ฉบัพลนัในขณะนัน้ เนือ่งจากผูเ้ขยีนไม่แสดงชือ่ตนเองในขอ้ความแต่ละแผ่นจึงไมจ่ำ�เปน็ต้องเสแสร้ง ปดิบงั 

หรอืเกรงใจ ลายมอืทัง้หมดถูกแปลงเป็นเสน้ประแลว้พมิพด์ว้ยเครือ่งพิมพเ์ลเซอรล์งบนกระดาษการด์ แตล่ะ

แผ่นปรากฎเป็นเส้นประจางในแผ่นขนาดพอดีมือ ชวนให้นึกถึงการ์ดการเรียนรู้สำ�หรับเด็ก (Flash card) 

	 กล่องใส่การ์ดถูกออกแบบให้เรียบง่ายมากที่สุด สีขาวสะอาดขับเน้นเส้นประที่ฉลุด้วยเข็ม ปรากฏ

เป็นข้อความ “Trace the dotted mind” หมายความว่า “ตามรอยจิตใจที่เป็นเส้นประ” แปลงมาจาก 

Trace the dotted line ที่หมายความว่าตามรอยเส้นประ ซึ่งเป็นคำ�สั่งในแบบฝึกหัดสำ�หรับเด็ก ด้านหลัง
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ของกล่องมีเส้นประที่เขียนรายชื่อ ของผู้เขียนทั้งหมด 12 คน ที่อ่านออกบ้างไม่ออกบ้างด้วยข้อจำ�กัดของ

การใช้เส้นประเขียนตัวอักษร การอ่านไม่ออกเกิดขึ้นเช่นเดียวกันเมื่อพยายามอ่านข้อความในการ์ดแต่ละ

แผ่นในภาษาที่ไม่คุ้นเคย ลายมือที่อ่านยาก หรือตัวอักษรท่ีมีขนาดเล็ก การประกอบกันของจุดกลายเป็น

เสน้ทีป่ะตดิปะตอ่กนัโดยความคุน้ชนิของสมองจึงสามารถคาดเดาได้วา่ขอ้ความนัน้อา่นวา่อยา่งไร สามารถ

เห็นภาพมากขึ้นเมื่อเขียนเชื่อมต่อจุดเหล่านั้นและเลียนแบบลายมือต้นฉบับให้เหมือนมากที่สุด

ภาพที่ 19 	

ผู้ชมเขียนตามเส้นประ 

	 ผลงานชิน้นีจ้ะไมเ่สรจ็สมบรูณจ์นกว่าจะมกีารเขยีนตามเส้นประทีต้่องอาศยัความร่วมมอืจากผูช้ม 

ในวันนำ� เสนอผลงานปรมาได้เชิญชวนให้ผู้ชมเขียนตามเส้นประ บางคนเกิดความลังเลในช่วงแรก เพราะ

เขา้ใจวา่ไมค่วรขดีเขยีนอะไรลงไปในหนงัสือ แต่ด้วยรูปลักษณท่ี์ดูเหมอืนเปน็แบบฝึกหดัผูช้มจึงยนิดีใหค้วาม

ร่วมมือ เกิดเป็นปฏิกิริยาโต้ตอบหลากหลายแบบ เช่น ผู้ชมบางคนเขียนด้วยความมั่นใจเนื่องจากข้อความ

เปน็ภาษาเดยีวกนักบัท่ีตนเองใช ้บางคนพยายามเลยีนแบบลายมอืทีแ่มว้า่จะเขยีนตามเสน้ประแลว้แตย่งัคง

อ่านไม่ออก บางคนพยายามหาความหมายของภาษาที่ตนไม่คุ้นเคย หรือเกิดอาการไม่แน่ใจว่าสิ่งที่ตนเอง

เขียนตามนั้นถูกต้องหรือไม่ 

	 การเขยีนตามเสน้ประนบัเปน็วธิกีารทีน่า่สนใจในการออกแบบหนงัสือใหก้ลายเปน็สือ่กลางในการ

สร้างปฏิสัมพันธ์ของผู้เขียนและผู้อ่านที่เชิญชวนให้ผู้คนมีส่วนร่วมในทุกกระบวนการ เปลี่ยนบทบาทของ 

ผู้ชมให้กลายมาเป็นส่วนหนึ่งของการเป็นผู้สร้างสรรค์งานด้วยการเขียนตามเส้นประ ละลายบทบาทของ 

ผูเ้ขยีนและผูอ้า่นแบบเดมิท่ีเคยถูกกำ�หนดไวอ้ยา่งชดัเจน แสดงใหเ้หน็วา่การสรา้งสรรคส์ามารถประยกุต์รปู

แบบการสื่อสารระบบสองทางและศิลปะแบบมีส่วนร่วมให้เกิดขึ้นได้ในมิติของสื่อสิ่งพิมพ์ 
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หนังสือศิลปินที่รูปเล่มส่งเสริมความหมาย
	 ทีผ่า่นมาตัง้แตอ่ดตีจนถงึปจัจบุนั หนงัสือมพัีฒนาการของการเปล่ียนแปลงรูปเล่มทีห่ลากหลายตาม

วัฒนธรรม ค่านิยม และจุดประสงค์ของการใช้งาน ต่างมีเบื้องหลังและเหตุผลในการออกแบบที่สอดคล้อง

กับเนื้อหาภายใน ไม่ว่าจะเป็นรูปเล่มแบบแผ่น แบบม้วน แบบพับ หรือแบบเล่ม รูปเล่มจึงเปรียบเสมือนรูป

ทรงในองค์ประกอบศิลป์คือส่วนที่เป็นรูปธรรม เป็นตัวการสำ�คัญที่สื่อความหมายจากศิลปินไปสู่ผู้ดู ส่งผล

โดยตรงต่อวิธีการรับรู้ของผู้อ่าน ท้ังทิศทางการอ่านหนังสือที่เกี่ยวข้องต่อการรับรู้ทางสายตา (Visual 

perception) การรับรู้ตำ�แหน่ง (Position in space) การตีความเนื้อหา และกลไกการรับรู้ภาษา หนังสือ

จึงไม่ได้มีวิธีการอ่านเพียงแค่อ่านจากซ้ายไปขวาในหน้ากระดาษสี่เหลี่ยม แต่ศิลปินสามารถกำ�หนดทิศทาง

การอ่าน ลำ�ดับการเล่าเรื่อง และวิธีการรับรู้ของผู้อ่านด้วยการออกแบบรูปเล่มที่มีความหมายสอดคล้องไป

กับเนื้อหาของหนังสือ

	 ตัวอย่างแรก คือผลงาน Wildfire ของชยุตม์ งามเอกอุดมพงศ์ นักศึกษาปริญญาตรีชั้นปีที่ 5 

ภาควชิาจติรกรรม คอืหนงัสอืสีสันสะดุดตารปูเล่มทรงหกเหล่ียม ดูราวกบักองไฟสีส้มแดงทีก่ำ�ลังลุกโชน หรอื

ดอกไมส้สีดจดัทีก่ำ�ลงัเบง่บาน หนา้กระดาษรปูเปลวไฟทีซ่อ้นกันลอ้มรอบภาพลายเสน้สีขาวบนปกไมอ้ดัทรง

หกเหล่ียม แตล่ะดา้นม ี3 หน้า ในแตล่ะหนา้มภีาพลายเสน้ทีแ่ตกตา่งกนัออกไป เรยีบงา่ย ไมซ่บัซอ้นและตรง

ไปตรงมา ราวกบัภาพวาดของชนเผา่ทีก่ำ�ลงัทำ�พธิรีอบกองไฟ ไรต้วัอกัษรแตเ่ลา่เรือ่งราวดว้ยภาพทีส่ามารถ

อ่านวนเป็นวงกลมไล่ไปทีละด้าน เกี่ยวข้องกับวัฏจักรที่วนซ้ำ� ความต่อเนื่อง และการลุกลามของเปลวไฟ

ภาพที่ 20 

ชยุตม์ งามเอกอุดมพงศ์, “Wildfire”, 

พ.ศ.2565, ไม้อัดและสเตนซิล 



Artist’s book: Art in book form
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	 สำ�เนาท้ัง 3 เล่มวาดข้ึนด้วยมือโดยไม่มีการใช้เครื่องพิมพ์และมีเนื้อหาด้านในที่ต่างกัน กระดาษ

แข็งสีเหลือง ส้ม และแดง เคลือบมันวาว ถูกตัดเป็นรูปเปลวไฟขนาดเท่าๆ กัน โดยรับแรงบันดาลใจมาจาก

รปูทรงของไฟ  สือ่ถงึการทำ�ลายลา้งและการเกดิขึน้ใหม ่ไฟปา่ (Wildfire) คอืไฟท่ีเกดิข้ึนจากสาเหตุใดกต็าม

ที่ลุกลามไปได้โดยอิสระ  ปราศจากการควบคุม และแผดเผาทำ�ลายทุกสิ่งโดยไม่สามารถคาดเดาทิศทางได ้

การกำ�เนิดข้ึนของไฟป่ามีต้นกำ�เนิดทั้งจากธรรมชาติและมนุษย์ มักจะมีจุดกำ�เนิดเล็กๆ ที่ขยายออกไปใน

วงกว้าง แต่สาเหตุของการเกิดไฟ ป่าเกือบทั้งหมดกลับเกิดขึ้นจากกิจกรรมของมนุษย์ ชยุตม์ได้หยิบยกการ

กำ�เนิดของไฟป่ามาใช้เทียบเคียงกับธรรมชาติของการสื่อสาร เปลวไฟที่ล้อมรอบทั้งหกด้านชวนให้นึกถึง

เรือ่งเลา่รอบกองไฟ ซึง่เปน็ความบนัเทงิและการเสพเร่ืองราวแบบปากต่อปากในยคุทีย่งัไมม่ส่ืีอหลากหลาย

ประเภทมากนัก การเปลี่ยนแปลงของหนังสือและเรื่องราวที่มนุษย์ถ่ายทอดต่อกันมาคือการลุกลามของไฟ 

แผ่ขยายขอบเขตของการสื่อสารที่ส่งต่อเรื่อง ราวไปเรื่อยๆ ไม่รู้จบ

	 แม้ว่าไฟป่าจะแผดเผาทำ�ลายทกุสิง่ แตว่ฏัจกัรของไฟกลบัเป็นจดุกำ�เนดิของชวีติใหม ่การเผาเศษซาก 

พืชที่ปกคลุมหนาบนพื้นดินกระตุ้นการเกิดของพันธุ์ไม้ ทำ�ลายเพื่อการกำ�เนิดของสิ่งใหม่ เช่น เดียวกันกับ

สือ่ทีแ่ผข่ยายอยา่งรวดเรว็ ผา่นการเปลีย่นแปลงและเปน็จดุเริม่ต้นของการเกดิรปูแบบของการสือ่สารใหม่ๆ  

ตลอดเวลา ความประทับใจแรกที่ผู้ชมมีต่อหนังสือศิลปินเล่มนี้จึงมาจากรูปลักษณ์ดึงดูดสายตาที่เปลี่ยนวิธี

การรับรู้ไปจากหนังสือทั่วไป แต่ละหน้ากระดาษคือเปลวไฟที่แสดงภาพก่ิงไม้ เมื่อเปิดหน้าถัดไปจำ�นวน 

ก่ิงไม้กย็ิง่นอ้ยลงไป เปน็ภาพทำ�ซ้ำ�ทีเ่ปล่ียนแปลงทลีะเลก็นอ้ยวนไปไมรู่จ้บ แนวความคดิทัง้หมดถกูสือ่ออก

มาไดอ้ยา่งนา่สนใจดว้ยรปูเลม่หกเหลีย่ม หนา้กระดาษรูปไฟ และการจัดวางในลักษณะท่ีแปลกใหม ่เลา่เรือ่ง

ราวผ่านกองไฟโดยปราศจากข้อความที่เป็นตัวอักษร สิ่งที่ทำ�ให้หนังสือศิลปินเล่มนี้โดดเด่นจึงเป็นวิธีการที่

ศิลปินเลือกใช้รูปทรงและการจัดวางที่เล่าเรื่องราวได้อย่างสอดคล้องกัน

	 นอกจากความสำ�คัญของรูปทรงในการเล่าเร่ืองราวแล้ว การใช้ความหมายของรูปเล่มหนังสือ

แต่ละแบบก็เป็นอีกหนึ่งวิธีที่ศิลปินนำ�มาปรับใช้ในผลงานของตนเองเพื่อแสดงแนวความคิดที่มีที่มาที่ไป

ทางประวติัศาสตร ์ในอดตีทีผ่า่นมา การสรา้งสรรคร์ปูเลม่มกีารเปลีย่นแปลงและพฒันารปูแบบใหม่ๆ  โดยมี 

หลกัการออกแบบเพือ่ตอบสนองการใชง้านในแตล่ะยคุสมยัและมจีดุประสงคท่ี์แตกตา่งกนั เมือ่รูปเลม่แบบใด

ถกูนำ�มาใชใ้นจดุประสงคห์นึง่ในเวลานานหรอืมคีวามเปน็เอกลกัษณใ์นวฒันธรรมใดวฒันธรรมหนึง่ ประกอบ

สรา้งกันจนเป็นภาพจำ�ท่ีหลอ่หลอมใหร้ปูเลม่นัน้มสีญัญะในตนเอง เชน่ เมือ่เหน็หนงัสอืรปูเลม่แบบพบัทีเ่ปิด

จากด้านล่างข้ึนไปด้านบน คนไทยท่ีมีภาพจำ�และประสบการณ์ร่วมจะสามารถเชื่อมโยงไปถึงหนังสือสมุด

ไทย และคาดเดาว่าหนังสือที่มีรูปเล่มแบบพับอาจมีเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับความเป็นไทย หรือมีการหยิบยก

คติไทยบางอย่างมาใช้ 

	 ตัวอย่างท่ีสอง คือผลงาน Post-human Manuscript (มนุษย์ชำ�เราสรรพสิ่ง) ของสิรวิชญ์  

จตุรภัทรานนท์ นักศึกษาปริญญาตรีชั้นปีที่ 4 ภาควิชาศิลปไทย ที่ได้หยิบยกรูปแบบของสมุดไทยมาใช้ใน

การสร้างสรรค์ผลงาน ผสมผสานสื่อเก่าเข้ากับเทคนิคสมัยใหม่เพื่อเล่าเรื่องราวที่เกิดขึ้นในปัจจุบันอันเกี่ยว
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พันไปสู่อนาคต หนังสือถูกคลี่ออกยาวกว่า 2 เมตร วางตั้งเป็นแนวยาวสลับฟันปลาสามารถอ่านได้ทั้งสอง

ด้าน แต่ละหน้าเชื่อมต่อกันแสดงภาพส่วนประ-กอบต่างๆ ของร่างกายปะติดปะต่อกันอย่างเด่นชัดบนพื้น

สีดำ� มองเห็นภาพมือและเส้นผมที่ขยายใหญ่ ดูงดงามและน่าสะพรึง ร่ายกายอันเป็นสิ่งที่บ่งบอกถึงความ

เป็นมนุษย์กลับกลายเป็นสิ่งที่ดูแปลกตาและไม่คุ้นเคยราวกับสิ่งมีชีวิตอื่น พืชพรรณหรือภูมิทัศน์ ประกอบ

กบับทกวซ่ึีงประพนัธข้ึ์นดว้ยฉนัทลกัษณ์แบบกลอนสุภาพ ผสมผสานการรบัรูข้องผูช้มด้วยภาพ บท กว ีและ

รูปเล่ม เพื่อเล่าเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ของโลกในยุคหลังมนุษย์ (Posthuman)

ภาพที่ 21 

สิรวิชญ์ จตุรภัทรานนท์, “Post-human Manuscript (มนุษย์ชำ�เราสรรพสิ่ง)”, พ.ศ.2565. เครื่องถ่ายเอกสาร 

เครื่องพิมพ์เลเซอร์ กระดาษ

	 ยุคหลังมนุษย์ คือ ชุดความคิดที่เกิดขึ้นตั้งแต่ช่วงทศวรรษที่ 1990 มุ่งวิพากษ์วิจารณ์ และท้าทาย

แนวคดิมนษุยน์ยิม (Humanism) ซึง่เคยยึดถือว่ามนษุยค์อืศนูยก์ลางของโลกศลีธรรมผูอ้ยูส่งูสดุเหนอืทกุอยา่ง

แนวความคิดยุคหลังมนุษย์ถูกนำ�มาใช้เพื่อการลดทอนความพิเศษและสูงส่งของมนุษย์ เมื่อการพัฒนา

ของวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีเพิ่มมากขึ้นส่งผลให้มนุษย์ไม่ใช่ศูนย์กลางของโลกอีกต่อไป มนุษย์และสิ่งที่

ไม่ใช่มนุษย์กำ�ลังเผชิญกับชีวิตในระหว่างการปฏิวัติเทคโนโลยีและการสูญพันธุ์ของสิ่งมีชีวิตหลายสายพันธุ์ 

การผสมผสานระหวา่งเทคโนโลยกีา้วหนา้ทำ�ใหข้อบเขตและเสน้แบง่ของความเปน็จรงิแบบดจิทิลั กายภาพ 

และชีววิทยาในโลกยุคดังกล่าวนั้นไม่ชัดเจน เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ (Artificial Intelligence: AI) เริ่มมี

บทบาททีเ่กีย่วพนักบัมนษุย์อยา่งหลกีเลีย่งไมไ่ด ้โลกในยคุหลงัมนุษยจ์งึมมุีมมองตอ่มนษุยเ์ปน็เพยีงสิง่มีชวีติ

หน่ึงที่ไม่ได้ก้าวล้ำ�ไปกว่าสิ่งมีชีวิตอื่น และเป็นการสำ�รวจสภาวะปั่นป่วนของโลกที่เกิดขึ้นต่อไปในอนาคต 

(วสันต์ ปัญญาแก้ว, 2563: 6-10)
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* บทอัศจรรย์ คือบทร้อยกรองตามธรรมเนียมนิยมในวรรณคดี พรรณนาเพศสัมพันธ์ของชายหญิง มักกล่าวให้เป็นที่เข้าใจโดยใช้โวหารเป็น

สัญลักษณ์หรืออุปมาอุปไมย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554)

	 บทกวปีระพนัธด์ว้ยฉนัทลกัษณแ์บบกลอนสุภาพ เนือ้หาท้ังหมดเปน็เร่ืองราวและปจัจัยท่ีจะนำ�ไปสู๋

โลกหลงัมนษุย ์เริม่เลา่ตัง้แตก่ารกำ�เนดิมนษุยใ์นโลกทีเ่ตม็ไปดว้ยสิง่มชีวีตินานาพนัธุด์ำ�รงชวีติรว่มกนัมาอยา่ง

ยาวนาน จนกระท่ังมนษุยย์กยอตนเอง กลา่วอา้งสติปญัญาและความชอบธรรมทีส่งูสง่กวา่สิง่มชีวีติอืน่ นำ�ไปสู่

การกอบโกยผลประโยชนแ์ละทำ�ลายทกุสิง่ทกุอยา่งเพือ่ความสขุของตน ชว่งทา้ยของเลม่ถกูเวน้ให้ผูอ้า่นได้

จนิตนาการถงึโลกในอนาคต ซึง่อาจเปน็ผู้ประสบ ผู้เฝ้ามอง หรือผู้จากไป โดยมกีารใช้อปุมาโวหารแบบร้อยแก้ว

เพื่อเปรียบเทียบการทำ�ลายสิ่งต่าง ๆ เป็นการกระทำ�ชำ�เราที่มนุษย์เป็นผู้กระทำ�ต่อโลก ใช้ภาษาในการ

บรรยายที่เป็นรูปธรรม สร้างความรู้สึกสะอิดสะเอียนต่อการกระทำ�ของมนุษย์ผ่านรูปแบบการเขียน

บทอัศจรรย์* 

มนุษย์ชำ�เราสรรพสิ่ง

คว้าขย้ำ�ปล้ำ�ปลุกรุกราน

สลัดทิ้งหลังเสร็จสมอารมณ์สนาน

ธรรมชาติถูกผลาญรานรอน

กาลหนึ่งมีพระธรณี

พระสรรค์สร้างแดนสวรรค์เพียงอัมพร

ปกปักษ์ปฐพีแต่ปางก่อน

เป็นนครนรชาติพิลาสพิไล

พันกัปร้อยกัลป์ผ่านพ้น

กลับวิปริตผิดเพี้ยนเปลี่ยนไป

นรชนวิวัฒน์ผ่านสมัย

ด้วยหวังเป็นใหญ่ในแดนดิน

จึงฆ่าเพื่อนพี่น้องผองสัตว์

เพาะเผ่าพงศ์ลงทั่วธรณิน

เข่นขจัดพงไพรเสียให้สิ้น

เถลิงถิ่นมนุษย์สุดธาตรี

มนุษย์ชำ�เราชโลทร

มนุษย์ชำ�เราพระธรณี

อากาศสิงขรไพรพิถี

สูบกลืนเลือดเทวีทุกวี่วัน

มนุษย์สรรค์สร้างสรรพสิ่ง

หุ่นพยนต์คนสัตว์อัศจรรย์

ความดีงามความจริงความฝัน

ทูตเทวัญผีดิบอธิปไตย

น้ำ�มันดำ�คล้ำ�เคล้าน้ำ�ขาวขุ่น

กายเนื้ออุ่นแทรกกายเหล็กร้อนชอนไช

มือกระตุ้นกายกระตุกหน้าซุกไซ้

คราบไคลไหลเคลือบเหล็กเงาเป็นวาวแวว

พงศ์พันธุ์ผ่านภพเพาะพิษ

รุกรานล้ำ�รั้วรอบไร้ขอบแนว

ท่องท้าทายทุกทิศเทียมทแกล้ว

รอนรานพานแผ้วแพรวพราว

สิ้นอายุไขไป่สิ้นอินทรีย์

สิ้นกำ�หนัดไป่สิ้นกลิ่นคาว

สิ้นวจีไป่สิ้นยังยินข่าว

สิ้นแสงดาวไป่สิ้นแสงสุรีย์

(สิรวิชญ์ จตุรภัทรานนท์, 2565)
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	 ภายใต้ข้อจำ�กัดด้านเวลา การสร้างสรรค์ผลงานด้วยเทคนิคสมัยใหม่จึงเป็นการทดลองเทคนิค 

Photocopy art* ที่ใช้ร่างกายทาบไปบนเครื่องถ่ายเอกสารและสแกนเป็นภาพ คัดลอกรายละเอียดของ

มือ ลำ�ตัว และเส้นผม แปรเปลี่ยนความเป็นสามมิติของร่างกายมนุษย์ไปสู่สำ�เนาที่เป็นสองมิติอย่างรวดเร็ว 

สิ่งนี้เป็นกระบวนการที่สัมพันธ์กับการคัดลอกหนังสือในยุคที่ยังไม่มีการพิมพ์ (Manuscript) สมุดไทยที่อยู่

ควบคูก่บัการเขยีนตน้ฉบบัดว้ยลายมอืถกูนำ�เสนอใหม ่โดยใชเ้คร่ืองถา่ยเอกสารคดัลอกและถา่ยสำ�เนาด้วย

เทคโนโลยีที่มนุษย์ผลิตขึ้นแทนที่การเขียนด้วยมือ รูปแบบของสมุดไทยซึ่งมีตั้งแต่ในอดีตใช้บันทึกเรื่องราว

ที่อิงความเป็นจริงต่างๆ เช่น บันทึกทางประวัติศาสตร์ พงศาวดาร หรือจดหมายเหตุ แต่ในขณะเดียวกัน

ยังใช้บันทึกสิ่งที่เป็นเรื่องแต่งและความเชื่อ เช่น วรรณกรรม ตำ�ราความรู้หรือคัมภีร์ทางศาสนา สมุดไทย

จึงสะท้อนให้เห็นถึงเส้นแบ่งระหว่างความจริงและสิ่งสมมติมีความพร่าเลือน เนื่องจากเนื้อหาทุกแบบถูก

บรรจุไว้ภายในรูปเล่มเดียวกัน

ภาพที่ 22 

สิรวิชญ์ จตุรภัทรานนท์, “Post-human Manuscript (มนุษย์ชำ�เราสรรพสิ่ง)”, พ.ศ.2565, เครื่องถ่ายเอกสาร 

เครื่องพิมพ์เลเซอร์ กระดาษ

* Photocopy art บางครั้งเรียก Xerox art, Xerography หรือ Scanography คือศิลปะที่สร้างสรรค์ด้วยการใช้เครื่องถ่ายเอกสาร ในการ

ผลิตภาพซ้ำ� ซ้อนทับและจัดวางวัตถุ (Eisen, 2018 as cited in Lady Science, The Work of Art in the Age of Xerox Reproduction, 

2018)
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	 รูปทรงของหนังสือยังมีความเป็นประติมากรรมที่สามารถคลี่ออกได้ยาวหลายเมตร เหมาะสำ�หรับ

ภาพจิตรกรรมและวรรณกรรมทีต่อ้งการนำ�เสนอได้อยา่งต่อเนือ่งและมเีน้ือหาปริมาณมาก ผลงานช้ินนีแ้สดง

ความเป็นไทยในการใช้บทกวีและการพบัแบบสมดุไทย แตก่ลบัพบกลิน่อายของความเปน็วฒันธรรมญีปุ่น่ได้

จากการจัดวาง หนังสือที่กางออกวางเป็นแนวตั้งดูคล้ายหนังสือพับของญี่ปุ่นที่เรียกว่า Orihon  (Kornicki, 

1998)   การจดัวางในลกัษณะนีส้ง่ผลใหส้ามารถอา่นไดร้อบดา้นและไมมี่หนา้ใดถกูปดิไว ้เปลีย่นวธิกีารรบัรู้

เพื่อนำ�เสนอเนื้อหาทุกหน้าให้ผู้ชมสามารถมองภาพแนวยาวได้อย่างต่อเนื่อง  ต่างจากการวางพับของสมุด

ไทยที่ต้องเปิดออกทีละหน้า หนังสือศิลปินเล่มนี้จึงเป็นการเล่าเรื่องราวใหม่โดยใช้คุณสมบัติของสมุดไทย

ที่ผสานลักษณะของวรรณกรรม จิตรกรรม ประติมากรรม และวัตถุทางประวัติศาสตร์เข้าไว้ด้วยกัน 

	 นกัเขยีนใชภ้าษาในการถา่ยทอดอารมณ ์เลา่เรือ่งราวใหผู้อ้า่นคลอ้ยตามความรูส้กึและเห็นเปน็ภาพ 

ส่วนศิลปินเปลี่ยนจากการเขียนบรรยายเป็นการออกแบบการรับรู้ของผู้ชมด้วยภาพและสิ่งที่เป็นรูปธรรม 

โดยใชร้ปูเลม่ถา่ยทอดวธิรีบัรูข้องผูอ่้าน ไมว่า่จะเปน็การแสดงออกโดยตรงหรอืโดยออ้ม ใชส้ญัญะเปน็ตวัแทน

หรอือปุมาอปุมยัอยา่งมช้ัีนเชงิซึง่ลว้นมทีีม่าจากอารมณแ์ละประสบการณท์ีต่นหรอืคนรอบขา้งเคยเผชิญมา

ก่อน การแสดงอารมณ์และประสบการณ์ส่วนบุคคลนับเป็นขั้นตอนหนึ่งของการทำ�ความเข้าใจ ไตร่ตรอง

เพื่อก้าวผ่านหรือเก็บไว้ในความทรงจำ�ด้วยการแสดงทัศนะของตนผ่านกระบวนการทางศิลปะ อาจแสดง

เพื่อปลอบประโลมตนเองโดยไม่จำ�เป็นต้องคำ�นึงถึงส่ิงอื่น หรือเป็นการแบ่งปันไปสู่ผู้ชมที่มีประสบการณ์

ร่วมที่มีความเชื่อมโยงกับเรื่องราวของตนเอง

	 ตวัอยา่งสดุทา้ย คอืผลงาน Memories หนงัสือศลิปนิในรปูแบบประตมิากรรมกระดาษของพรปวณี ์

ฤทธิรงคข์จร นกัศกึษาปรญิญาตรชีัน้ปทีี ่4 ภาควชิาส่ือผสม ทีถ่า่ยทอดเรือ่งราวความทรงจำ�ต่อบคุคลสำ�คัญ

ทีจ่ากไป ภาพใบหนา้ยิม้แยม้ของหญงิวยักลางคนถกูแบง่เปน็เสน้แนวขวางวางเรยีงบดิสลบัไปมา สอดแทรก

ด้วยภาพดอกไม้ราวกับภาพ เคลื่อนไหวที่ไม่สามารถมองเห็นได้อย่างชัดเจน สร้างการรับรู้ใหม่จากการ

ประกอบสรา้งกันของหลายภาพทีถ่กูบดิเบอืนและเลน่กบัมติขิองพ้ืนผวิ ผลงานชิน้นีถู้กสรา้งดว้ยความต้ังใจ

ให้ออกมาเป็นประติมากรรมกระดาษที่สามารถกางและพับเก็บได้แบบหนังสือ เมื่อกางออกภายในคือหน้า

กระดาษที่เชื่อมติดกันทุกหน้า มีภาพถ่ายและข้อความที่เขียนด้วยลายมือถูกวางทาบเคียงกัน
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	 พรปวณ์ีใชเ้ทคนคิการบดิภาพในการทำ�งานทีผ่า่นมาหลายคร้ัง เพ่ือให้ผู้ชมสามารถรับรู้การบดิเบอืน

ทีเ่ปน็สามมติ ิขยายมมุมองใหส้ามารถเหน็ได้มากกวา่ภาพเดียว จากการประกอบกนัของภาพสองมติิทีผ่่าน

การจัดการทิศทางและรูปทรง เช่นเดียวกับหลักการของภาพไตรวิชั่น (Trivision) สามารถแสดงได้ 3 ภาพ

ในพื้นที่เดียวกันด้วยการแบ่งออกเป็นเส้นแถบยาว และพลิกเปลี่ยนเพื่อให้เห็นภาพอื่นสลับกันไป ภาพท่ี

สมบูรณ์ถูกแยกชิ้นส่วน ทำ�ลาย และย่อยสลาย เพื่อให้เห็นเป็นภาพใหม่ที่ผสมผสานระหว่างสิ่งเดิมและสิ่ง

ที่เต็มแต่ง 

	 การบดิเบือนของภาพคอืการบิดเบือนการรบัรูข้องพรปวณีท์ีม่ต่ีอการมอียู ่การเสือ่มสลาย และการ

แปรเปลี่ยนของความทรงจำ�อันเลือนลางต่อคุณน้าท่ีจากไป โดยใช้กระดาษซ่ึงเป็นวัสดุชั่วคราวนำ�มาสร้าง

เป็นประติมากรรมท่ีสามารถเปลี่ยนแปลงการวางและการอ่านได้หลายรูปแบบ ทั้งวางแบบกางออก หรือ

ตั้งเป็นสามเหลี่ยม เปลี่ยนการรับรู้ตามรูปทรงซึ่งส่งผลให้เกิดการตีความที่แตกต่าง ใช้ความพยายามในการ 

ปะติดปะต่อเรื่องราวผ่านความไม่ต่อเนื่องของข้อความและภาพที่แทรกสลับกันไปมาเป็นคลื่น

	 หนังสือเล่มนี้เปรียบเสมือนบันทึกความทรงจำ� เล่าถึงการเดินทางของบุคคลสำ�คัญที่ได้ใช้เวลา

รว่มกนัในชว่งเวลาหนึง่ของชวีติและเดนิแยกจากกนัไปโดยไมอ่าจยอ้นกลบัมาไดอ้กี ความทรงจำ�ท่ีดำ�เนนิผา่น

กาลเวลายังส่งผลให้กายภาพของหนังสือมีความซับซ้อน ผสานความเป็นสองมิติและสามมิติไว้ภายในพื้นที่

เดียวกัน ด้านในประกอบด้วยข้อความเขียนด้วยลายมือของพรปวีณ์ที่คัดลอกคำ�ไว้อาลัยจากพิธีฌาปนกิจ

ซึง่เปน็เรือ่งราวของความปรารถนาดต่ีอการเดนิทางในภายภาคหนา้ แต่ละภาพทีส่อดแทรกในหนงัสอืคอืภาพ

ทีค่ณุนา้ถา่ยเองและมกัจะถามพรปวณ์ีท่ีอยู่ดา้นหลงัวา่สวยหรอืไม่ สิง่ทีจ่ดจำ�ได้อยา่งแมน่ยำ�จงึเปน็เรือ่งราว

ทีเ่กิดข้ึนในช่วงเวลาทีไ่ดใ้ชช้วีติรว่มกนั ในขณะทีใ่บหนา้ของผูจ้ากไปกลบัคอ่ยๆ เลอืนลางไปในความทรงจำ� 

ภาพที่ 23 

พรปวีณ์ ฤทธิรงค์ขจร, “Memories”, พ.ศ.2565, 

เครื่องพิมพ์เลเซอร์ ภาพถ่าย กระดาษ
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	 ไม่บ่อยครั้งนักที่พรปวีณ์จะเปิดภายความรู้สึกและประสบการณ์ส่วนบุคคลในผลงาน ครั้งนี้จึงเป็น

ครั้งแรกในการนำ�เรื่องราวของความทรงจำ�ที่แปรเปลี่ยนไปของตนเองถ่ายทอดเป็นรูปธรรม ผ่านการใช้รูป

เล่มบอกเล่าถึงความบิดเบือนของความทรงจำ� แม้ว่าเร่ืองราวและภาพกำ�ลังเล่าถึงการเดินทางของคุณน้า 

แต่ขณะเดยีวกันหนงัสอืศลิปนิเลม่นีก้เ็ปน็พืน้ทีอ่สิระท่ีผูอ้า่นสามารถนกึเช่ือมโยงไปถึงบคุคลสำ�คัญของตนเอง

และนึกถึงความทรงจำ�ที่ได้ใช้ชีวิตร่วมกับบุคคลนั้นในช่วงเวลาหนึ่ง 

ภาพที่ 24

พรปวีณ์ ฤทธิรงค์ขจร, “Memories”, พ.ศ.2565, เครื่องพิมพ์เลเซอร์ ภาพถ่าย กระดาษ

บทสรุป
	 หนังสือผ่านการเปลี่ยนแปลงรูปแบบตลอดระยะเวลาหลายปีที่ผ่านมา ควบคู่ไปกับเทคโนโลยีการ

ผลิตในแต่ละยุคสมัย มีการออกแบบที่สัมพันธ์กับเนื้อหาเพ่ือตอบสนองความต้องการใช้งานและการรับรู้

ของผูอ้า่นทีแ่ตกตา่งกนั เมือ่ศลิปนิผูส้ร้างสรรคอ์งคป์ระกอบบางส่วนของหนงัสือกลายมาเปน็ผู้ผลิตหนงัสอื

อยา่งเตม็รปูแบบ จงึพฒันามาสูห่นงัสือศลิปนิอนัประกอบไปด้วยทักษะการสร้างสรรคด้์านภาพ รูปทรง และ

เนื้อหา ผสมการทำ�งานศิลปะเข้ากับการผลิตหนังสือ กลายเป็นช่องทางการแสดงออกที่สำ�คัญในขบวนการ

ทางศิลปะต่างๆ โดยมีจุดประสงค์ที่ต้องการเผยแพร่งานศิลปะไปได้ในวงกว้างและสามารถเข้าถึงได้ง่าย
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	 จากการศกึษาพฒันาการ ขอ้มลู และนยิามของหนงัสือศลิปนิ สามารถจำ�แนกประเภทการแสดงออก

ของหนังสือศิลปินจากกิจกรรมอบรมเชิงปฏิบัติการ Artists as Independent Publishers/ศิลปินในฐานะ

นักพิมพ์หนังสืออิสระไว้ 2 ประเภท คือ หนังสือศิลปินแบบมีส่วนร่วม และหนังสือศิลปินที่รูปเล่มส่งเสริม

ความหมาย ซึง่ตอ่ยอดแนวความคดิของศิลปนิจากงานศลิปะประเภทต่างๆ ไปอยูใ่นรูปแบบของส่ือส่ิงพิมพ์ 

แสดงให้เห็นถงึศักยภาพและความเปน็ไปไดข้องสือ่สิง่พมิพซ่ึ์งเปน็ชอ่งทางหนึง่ในการแสดงออกทางศลิปะท่ี

ไม่ลดทอนแนวความคิดและกระบวนการทางศิลปะลงไป 

	 หนังสือศิลปินแบบมีส่วนร่วม ได้แก่ หนังสือ Trace the dotted mind ของปรมาได้เปลี่ยนจาก

การอ่านไปเป็นการใช้ความร่วมมือในการเขียน เพื่อแสดงให้เห็นแนวคิดของการมีส่วนร่วมของผู้อ่าน ส่วน

หนงัสอืศลิปนิทีร่ปูเลม่สง่เสรมิความหมาย ไดแ้ก ่หนงัสือ Wild Fire ของชยตุมใ์ชรู้ปทรงเล่าเร่ืองราวของไฟ

ในวิธีการอ่านที่วนเป็นวงล้อมรอบกองไฟ หนังสือ Post-human Manuscript (มนุษย์ชำ�เราสรรพสิ่ง) ของ

สิรวิชญ์ที่นำ�รูปแบบของสมุดไทยมาใช้ในการเล่าเรื่องราวร่วมสมัย และหนังสือ Memories ของพรปวีณ์ที่

ใชพ้ืน้ผวิและความเปน็ประตมิากรรมแสดงความทรงจำ�ท่ีบดิเบือนใหเ้ปน็รูปธรรม ท้ังหมดนีค้อืการออกแบบ

รปูเลม่ทีส่ง่ผลตอ่การรบัรูข้องผูอ้า่น ทัง้การเขยีน การอา่นเปน็วงกลม อา่นจากซ้ายไปขวา หรือพลิกอา่นจาก

พื้นผิวที่บิดเบี้ยว ใช้ทิศทางการอ่านเพื่อเข้าถึงแนวความคิดและเรื่องราวในหนังสือแต่ละเล่ม

	 กระบวนการทำ�งานของนักศึกษาแต่ละคนต่างมีเทคนิคและวิธีคิดที่ต่อยอดมาจากแนวงานศิลปะ 

ทีผ่่านมาของตนเองนำ�มาแปรเปลีย่นใหอ้ยูใ่นรปูแบบของหนงัสอื สิง่ทีน่า่สนใจคอืการนำ�ความถนดัทางดา้น

ศิลปะแบบต่าง ๆ เช่น จิตรกรรม วรรณกรรม และภาพถ่าย นำ�มาผสมผสานร่วมกันผ่านขั้นตอนของการ

ทดลองเทคนคิในการผลติซ้ำ� โดยเลอืกใชเ้ทคนคิท่ีมเีร่ืองของเวลาและปริมาณเข้ามาเกีย่วข้อง เชน่ เทคโนโลยี

สมยัใหมท่ีร่วดเร็วอยา่งการพิมพด์ว้ยเครือ่งจกัร หรือการวาดอยา่งคอ่ยเปน็ค่อยไปดว้ยมอืทลีะหน้า เปน็การ

ผลิตสำ�เนาที่ต่างไปจากการสร้างงานศิลปะทั่วไปที่มักจะมีชิ้นเดียว อยู่กึ่งกลางระหว่างการผลิตเพื่อเพิ่ม

ปริมาณแต่ไม่ถึงกับเป็นการผลิตแบบอุตสาหกรรม

	 กิจกรรมอบรมเชงิปฏบัิตกิาร Artists as Independent Publishers/ศิลปนิในฐานะนกัพมิพอ์สิระ

ครัง้นีไ้ดเ้ปดิมมุมองใหมใ่หก้บันกัศกึษาทีเ่ขา้รว่มกจิกรรมผ่านการสร้างสรรคผ์ลงาน จุดประเด็นในการศกึษา

ความเป็นมาของหนังสือศิลปินและทำ�ให้เห็นถึงช่องทางในการพัฒนาผลงานของตนเอง แม้ว่าปัจจุบันใน

แวดวงศิลปะของไทยจะยังไม่พบเห็นหนังสือศิลปินหรือเป็นที่รู้จักในวงกว้างมากเท่าศิลปะประเภทอื่นๆ 

แต่ด้วยศักยภาพที่สามารถเข้าถึงคนทั่วไปได้อย่างใกล้ชิดมากกว่าศิลปะทั่วไปที่อยู่ในพ้ืนที่จำ�กัด สามารถ

เผยแพร่ข้อความท่ีต้องการสื่อออกไปได้อย่างกว้างขวาง เหมือนการอ่านหนังสือพิมพ์หรือใบปลิวที่มีราคา 

ยอ่มเยาว ์หนังสือศลิปินจึงเป็นอกีหนึง่ในวธิกีารแสดงออกทีจ่ะมคีวามนยิมมากขึน้ต่อไปในอนาคต ดว้ยการ

เผยแพรอ่อกไปผ่านตวัศลิปนิเอง ตพีมิพผ์า่นสำ�นกัพมิพอ์สิระ หรอืสำ�นกัพมิพท์างเลอืก จำ�หนา่ยในเทศกาล

หนังสือศิลปะ ร้านหนังสือ และแกลลอรี่ต่างๆ ที่เริ่มมีพื้นที่ให้กับหนังสือศิลปินมากขึ้น
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หนงัสอืศลิปนิจงึเป็นสือ่ซึง่เปลีย่นผา่นจากความเปน็ศลิปะวตัถไุปสูวั่ตถธุรรมดาทีส่ามารถสมัผสัได้

ในชวีติประจำ�วนั ละลายเขตแดนของความเป็นศิลปะและวรรณกรรมดว้ยการอธบิายสิง่ทีไ่มส่ามารถเลา่เรือ่ง

ผ่านตัวอักษรด้วยภาพ และอธิบายแนวความคิดที่ซับซ้อนผ่านตัวอักษร ผสมผสานศาสตร์ทุกด้าน ภายใต้ 

รูปแบบอันลื่นไหล และความเป็นไปได้ที่สามารถนำ�ไปพัฒนาต่อได้ในอนาคตอย่างไม่มีขีดจำ�กัด
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การวิเคราะห์กิจกรรมศิลปะและ
การออกแบบเพ่ือสร้างแหล่ง
ท่องเที่ยวชนบทสมัยใหม่ในงาน
สวัสดีชัยนาท1

ชัยณรงค์ อริยะประเสริฐ 2
วัฒนพันธุ์ ครุฑะเสน 3 
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1 บทความนี้เป็นส่วนหน่ึงจากวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาเอกเรื่อง “แนวทางสร้างการมีส่วนร่วมในกิจกรรมทางศิลปะและการออกแบบเพื่อ
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	 บทความนีเ้ป็นสว่นหนึง่จากวทิยานพินธร์ะดบัปรญิญาเอกเรือ่ง “ศิลปะและการออกแบบกจิกรรม

การมสีว่นรว่มเพือ่แหลง่ทอ่งเทีย่วชนบท” โดยทดลองสรา้งแหลง่ทอ่งเทีย่วชนบทสมยัใหมด่ว้ยกจิกรรมทีอ่าศยั

ศลิปะและการออกแบบขับเคลือ่นโดยแนวคดิเศรษฐกจิสรา้งสรรคแ์ละแนวคดิการแบง่ปนัคณุคา่รว่มกนัเพือ่

สรา้งการมสีว่นรว่มจากผูม้สีว่นไดเ้สยีทีเ่กีย่วขอ้ง สะทอ้นการแก้ปญัหาภาวะเศรษฐกจิและประชากรทีห่ดตวั

ลงของพืน้ท่ีกรณีศกึษาจงัหวดัชัยนาท โดยสร้างการมสีว่นรว่มตอบแบบประเมนิทัง้ออนไลนแ์ละบนกระดาน

สอบถามผูช้มนทิรรศการศลิปะการออกแบบชยันาท โดยมผีลงานวาดเส้น ผลงานภาพสีน้ำ�ท่ีสะทอ้นถงึสถาน

ทีท่อ่งเทีย่วในชยันาท และผลงานออกแบบประติมากรรมด้วยวสัดุทอ้งถิน่เปน็ส่วนประกอบ วเิคราะหแ์บบ

ประเมนิรว่มกบัการสงัเกตและสอบถาม สามารถสรปุได้วา่ผูต้อบแบบประเมนิ ชืน่ชอบประตมิากรรม 3 มิติ

ที่ใช้วัสดุสะท้อนบริบทท้องถิ่นมากที่สุด โดยผลงานศิลปะและการออกแบบทำ�ให้อยากไปท่องเที่ยวสถานที ่

นั้นมากที่สด และต้องการเห็นศิลปะการออกแบบพื้นท่ีสาธารณะของชุมชนเป็นแหล่งท่องเท่ียวมากที่สุด  

ผลที่ได้จากข้อสรุปนำ�มาสู่ความสำ�เร็จในกิจกรรมศิลปะและการออกแบบแหล่งท่องเที่ยวชนบทสมัยใหม่

ของผู้วิจัยและคณะ

คำ�สำ�คญั: การวิเคราะห์กจิกรรมศลิปะและการออกแบบ / แหลง่ทอ่งเทีย่วชนบทสมยัใหม ่/ งานสวสัดชียันาท
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	 This article is part of a doctoral thesis on “Art and Design Engagement Activities for 

Rural Attractions.” The research aims to experiment with creating modern rural tourism 

sites that incorporate art and design activities. These activities are driven by the concept 

of creative economy and the idea of value sharing to engage relevant stakeholders. The 

study reflects a solution to the economic and population shrinking conditions in the case 

study area of Chainat province. The research involves soliciting participation in online 

and on-site assessments, which include surveying visitors of the Chainat Art & Design  

Exhibition. The exhibition included drawings, watercolor paintings depicting Chainat’s 

tourist attractions, and sculpture designs using local materials. The collected data is  

analyzed through observation and inquiry. The assessment reveals that respondents were 

most interested in 3D sculptures that incorporated materials reflecting the local context. 

The art and design aspects made visitors eager to visit the place and experience the art 

of designing public spaces within the community. The study concludes that incorporating 

such art and design activities into rural tourist attractions can be highly appealing. These 

findings contribute to the success of the researcher and the team’s efforts in developing 

modern rural attractions.

Keywords: Analysis of Art and Design Activities / Modern Rural Attractions / Sawasdee  

Chainat Fair
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	 การศึกษาในปัจจุบันพบว่าความหมายของชนบทเปล่ียนแปลงไปเนื่องจากเทคโนโลยีการเข้าถึง

ขอ้มลู ความรูแ้ละขา่วสารทางสงัคม เพือ่การแลกเปล่ียนและแบง่ปนัความรู้ ทำ�ใหช้นบท มวีถิชีวีติสมยัใหม่

ที่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิมมาก จากบทความที่พีระ ทรงคุณธรรม (2561) กล่าวถึง “กันดารคือสินทรัพย์” 

ประโยคที่ศูนย์สร้างสรรค์งานออกแบบ TCDC ใช้เป็นช่ือนิทรรศการซึ่งจัดขึ้นปลายปีพ.ศ.2548 สะท้อน 

มุมมองแรกท่ีมีต่อผู้คนชนบทที่เคลื่อนย้ายออกมาแสวงหาโอกาสและสร้างรายได้ส่งกลับภูมิลำ�เนา โดย

ปัจจุบันศูนย์สร้างสรรค์การออกแบบได้เกิดข้ึนในจังหวัดภูมิภาค ภาคเหนือ อีสาน และภาคใต้ เพ่ือ

ขยายโอกาสให้ประชาชนเข้าถึงและกระตุ้นผู้คนเกิดความคิดสร้างสรรค์ใหม่ๆ สู่กระบวนการสร้างนักคิด  

นักออกแบบ ตลอดจนสรา้งผูป้ระกอบการรุน่ใหมท่ีน่ำ� “ทนุ” มาบวกกบั “ความคดิสรา้งสรรค”์ เพือ่พฒันา

และสร้างมูลค่าให้แก่สินค้าและบริการที่ผลิตในประเทศเพื่อขับเคลื่อนเศรษฐกิจสร้างสรรค์

	 เศรษฐกจิสรา้งสรรค ์จากความหมายของสำ�นกังานสง่เสรมิเศรษฐกจิสรา้งสรรค ์(ม.ป.ป.) เปน็รปูแบบ

การพัฒนาทางเศรษฐกิจที่ใช้ปัจจัยการผลิตที่สำ�คัญคือความคิดสร้างสรรค์ ซึ่งมาจากองค์ความรู้ ทรัพย์สิน

ทางปัญญา และการศึกษาวิจัย และนำ�ไปประยุกต์ใช้กับวัฒนธรรม ประวัติศาสตร์ ความรู้ของสังคม และ

เทคโนโลยแีละนวตักรรม ท่ีเกีย่วข้องกับการพฒันาธรุกจิ การผลติสนิคา้และบรกิารใหม่ๆ  ทีม่กีารตอบสนอง

ต่อความต้องการของผู้บริโภคหรือสังคม และสามารถสร้างผลตอบแทนทางเศรษฐกิจหรือสังคมได้ ในขณะ

ที่ความคิดสร้างสรรค์ โดยสำ�นักงานส่งเสริมเศรษฐกิจสร้างสรรค์ (ม.ป.ป.) เป็นการใช้ความสามารถในการ

เชื่อมโยงองค์ความรู้ สหวิทยาการและประสบการณ์ท่ีหลากหลาย เพื่อหาแนวทางใหม่ในการแก้ไขปัญหา

หรือเพิ่มประสิทธิภาพในการดำ�เนินงาน หรือเพื่อสร้างสิ่งใหม่ที่ไม่เคยมีมาก่อน ที่มีคุณค่าหรือดีขึ้นกว่าสิ่ง

เดิม 

	 คำ�ถามสำ�คัญคือความคิดสร้างสรรค์และเศรษฐกิจสร้างสรรค์เพ่ือใช้พัฒนาธุรกิจ ผลิตสินค้าและ

บรกิารในรูปแบบทีส่รา้งมลูคา่เพิม่ทางเศรษฐกจิหรอืคณุคา่ทางสงัคมจะเกดิขึน้อยา่งไรหากเมอืงและชนบท

ในประเทศไทยมีความแตกตา่งกันมากในดา้นรายได้ ผูค้น การเขา้ถงึโอกาสความหลากหลายของการศกึษา

และงาน จังหวัดชัยนาท เป็นจังหวัดภาคกลางตอนบน มีรายได้หลักมาจากภาคการเกษตร ปัจจุบันประสบ

ปญัหาภาพรวมประชากรมลีกัษณะหดตวั แมม้กีารพฒันาการขยายถนนทางหลวงแผน่ดนิ ทางหลวงชนบท

และสะพานข้ามแม่น้ำ�หลายแห่ง แต่ด้วยปัญหาที่ยาวนานเกี่ยวกับจำ�นวนประขากรน้อย ในจังหวัดมีภาวะ

ความเปน็เมอืงสงูข้ึนจากสดัสว่นประชากรเขตเทศบาลมากกวา่นอกเขตเทศบาล สะทอ้นปญัหาแรงงานภาค

บริการในอนาคตด้วยปรากฏการณ์ชนบทสมัยใหม่ การขาดแคลนกำ�ลังการผลิตภาคการเกษตรนอกเขต

เทศบาล ตลอดจนปญัหากลุม่แรงงานภาคการเกษตรเขา้สูก่ลุม่สงูวยั ทัง้แรงจงูใจจากรายไดภ้าคเกษตรไมใ่ช่

รายไดห้ลักของครวัเรอืนชนบทสมยัใหมอี่กตอ่ไป เนือ่งดว้ยเกษตรกรสงูวัยจะมรีายรบัจากแหลง่อืน่ประกอบ

ด้วยเช่นจากรัฐสวัสดิการ บำ�นาญ การออม สหกรณ์และจากลูกหลาน เศรษฐกิจและสังคมโดยภาพรวม

ความคิดและเศรษฐกิจสร้างสรรค์ในศิลปะการออกแบบงาน
เทศกาลสวัสดีชัยนาท
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จังหวัดจึงมีลักษณะปรากฏการณ์เมืองหดด้วยตัวเลขพัฒนาด้านประชากรและเศรษฐกิจที่เติบโตช้า จึงเป็น

ที่มาของผู้วิจัยและคณะท่ีได้ริเริ่มโครงการเชิงทดลองสร้างจุดสนใจด้วยกิจกรรมตลาดนัดสวัสดีชัยนาทเพื่อ

ชักชวนใหเ้กดิการมสีว่นรว่มโดยมกีารจดันทิรรศการศลิปะและการออกแบบทีเ่กีย่วขอ้งกบัจงัหวดัชยันาทท่ี

นำ�ผลการวิเคราะหข์อ้มลูไปสูก่ารพฒันาเปน็กจิกรรมสรา้งจุดดึงดูดใหเ้กดิการมส่ีวนร่วมในจังหวดัและนำ�ไป

สูก่ารสรา้งธรุกจิเชิงคณุคา่ ซึง่ Normann และ Ramirez (1998) เผยวา่ธรุกจิทกุวนันีไ้มส่ามารถสร้างมูลค่า

เพิม่ทีเ่กิดขึน้ดว้ยวธิเีดมิไดอี้กตอ่ไป ต้องสร้างมลูคา่และเก็บเกีย่วคณุคา่ของกจิกรรมทีเ่กดิขึน้กบัผูเ้กีย่วขอ้ง

เหล่านั้นร่วมกันทั้งหมดด้วย ดังนั้นกลยุทธ์ทางธุรกิจรูปแบบใหม่ในเชิงการร่วมกันสร้าง Co-creation, 

ร่วมกันผลิต Co-production, สร้างคุณค่าร่วม Value-creation ตามแนวคิดห่วงโซ่อุปทานหลายชั้น  

(Multi-level supply chain) ดังการเปรียบเทียบการส่งมอบคุณค่าสู่ผู้บริโภคแบบเดิมและแบบเชิงรุกใน

ภาพที่ 1

ภาพที่ 1  

แสดงการส่งมอบมูลค่าผ่านการผลิตสินค้าและบริการกับการแลกเปลี่ยนความรู้ที่ขับเคลื่อนการ

ผลิตสินค้าและบริการเชิงรุก

หมายเหต.ุ จาก Supply chain and value webs: Part of the business trend series, โดย 

E. Kelly & K. Marchese, 2015, Deloitte University Press (https://www2.deloitte.com/

xe/en/insights/focus/business-trends/2015/supply-chains-to-value-webs-business-

trends.html) Copyright 2015 by Deloitte University Press.
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	 ทำ�ให้บทบาทแต่ละส่วนในห่วงโซ่อุปทานเปล่ียนไป และเกิดรูปแบบความสัมพันธ์เชิงคุณค่าจาก 

ผู้สนับสนุน ลูกค้า หุ้นส่วน Supplier, Customer, Partner ของกระบวนการธุรกิจนั้น โดยลูกค้า สามารถ

สร้างคุณค่าได้จากการได้รับความรู้ ประสบการณ์ ภูมิปัญญา และทรัพยากรของสมาชิกที่อยู่ในห่วงโซ่

อุปทาน จนเกิดเป็นคุณค่าใหม่ และความสัมพันธ์นี้มีความเชื่อมโยงที่ซับซ้อน เกิดการดำ�เนินธุรกิจแบบ

ชนะได้ประโยชน์ร่วมกัน win-win เป็นไปตามความหมายที่ Porter และ Kramer (2011) ให้การสนับสนุน

กิจกรรมทางเศรษฐกิจที่เรียกว่าแนวคิดคุณค่าร่วมเชิงแบ่งปัน Creating Shared Valued (CSV) โดย

สร้างระบบเศรษฐกิจหมุนเวียนแบบตลาดนัดที่ซื้อขาย แลกเปลี่ยน แบบแบ่งปันคุณค่าร่วมกัน โดยให้ผู้มา 

ท่องเที่ยว เป็นท้ังผู้ซื้อ ผู้ขาย ผู้แลกเปลี่ยน ในตลาดที่สร้างสรรค์ขึ้นได้ในเวลาเดียวกัน กระตุ้นเศรษฐกิจ

และการจับจ่ายใช้สอยกันและกัน หมุนเวียนในพื้นที่ โดยอาศัยศิลปินและทีมงาน สร้างบุคลิกให้ตลาดนัด 

ให้เกิดความร่วมมือ เกิดการทำ�ความรู้จักของผู้คนและธุรกิจใหม่ ตอบโจทย์ธุรกิจบริการ อาหารและเครื่อง

ดืม่ใหมใ่นจงัหวดัท่ีตอ้งการฐานลกูคา้ทีย่งัไมรู่จ้กั สินคา้จากวสิาหกจิชมุชนและผูป้ระกอบการทีต้่องการสรา้ง 

ความรู้จักสู่ตลาดภายนอกได้ออกร้านเพื่อทดลอง กลุ่มนอกกระแสรุ่นใหม่ต่างๆ ที่ทราบและสนใจเข้าร่วม 

ตลอดจนเปน็พืน้ทีท่ดลองกจิกรรมแสดงนทิรรศการผลงานศลิปะและการออกแบบชยันาทเพือ่นำ�ผลประเมนิ

มาพัฒนาแนวทางสร้างสรรค์แหล่งท่องเที่ยวที่ตอบโจทย์ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องที่เปิดในช่วงปลายปีพ.ศ.2562  

สังคมชนบทสมัยใหม่กับการมีส่วนร่วมด้านศิลปะและการออกแบบ
เพ่ืองาน “สวัสดีชัยนาท”
	 ชนบทในปัจจุบันนี้คือชนบทสมัยใหม่ซ่ึงเป็นสังคมชนบทที่มีการเปลี่ยนแปลงในทัศนคติและ

พฤติกรรมของผู้อยู่ในชุมชน ซึ่งส่งผลต่อการเลือกประกอบอาชีพ การมีส่วนร่วมในกิจกรรมต่างๆ และ

การแสดงออกความคิดเห็นของผู้คนในพื้นที่ในเรื่องที่เก่ียวข้องกับชีวิตประจำ�วัน การเปลี่ยนแปลงเหล่านี้ 

ล้วนได้รับอิทธิพลจากปัจจัยต่างๆ ดังที่ กนกวรา พวงประยงค์ และ สานิตย์ หนูนิล (2561) ได้จำ�แนกไว้ 

ได้แก่ 1.ปัจจัยด้านบุคคล เช่น จำ�นวน ชาติพันธุ์ การศึกษา อาชีพ และขนาดครอบครัวของผู้อยู่ในชุมชน  

2.ปัจจัยด้านจิตวิทยา เช่น แรงบันดาลใจ ความสนใจ บุคลิกภาพ ค่านิยม ความเชื่อ การปรับตัวเข้ากับ

สังคม การเรียนรู้จากผู้อื่น 3.ปัจจัยด้านเศรษฐกิจ เช่น ฐานะหรือลำ�ดับช้ันทางสังคมของผู้อยู่ในชุมชน 

4.ปจัจัยดา้นสังคม เชน่ การเปน็สว่นหนึง่ของกลุม่หรอืองคก์รใดๆในชมุชนหรอืในสงัคมขา้งนอก การสือ่สาร

และรับ-ส่งข้อมูลกับผู้อื่น 5.ปัจจัยด้านวัฒนธรรม เช่น ศาสนา วัฒนธรรมย่อยที่ผู้อยู่ในชุมชนถือปฏิบัติหรือ

ไม่ถือปฏิบัติ เช่น ขนบธรรมเนียมประเพณี เพลง การเต้น เสื้อผ้าและเครื่องประดับ เครื่องใช้ เครื่องหมาย 

เหตุการณ์ เทศกาล เป็นต้น ตลอดจนการได้รับผลกระทบจากวัฒนธรรมของสังคมข้างนอกที่ถูกถ่ายทอด

ผ่านสื่อต่างๆ 6.ปัจจัยด้านเทคโนโลยี ซึ่งเป็นการใช้สื่อสารที่ทันสมัย เช่น วิทยุกระจายเสียง โทรศัพท์มือถือ 

อินเทอร์เน็ต และคอมพิวเตอร์ เพื่อรับส่งข้อมูล ข่าวสาร และความรู้ 7.ปัจจัยด้านความเป็นสมัยใหม่และ

ระบบทุนนิยมสมัยใหม่ ซึ่งเป็นการยอมรับและปรับตัวตามแนวคิดการพัฒนา การประกอบอาชีพ การใช้

สินค้าและบริการตามตลาดการปฏิวัติเขียว การศึกษาตามหลักสูตรที่เหมาะสม และ 8.ปัจจัยด้านนโยบาย

ของรัฐและแนวคิดการพัฒนาจากบุคคลหรือองค์กรอิสระ ซ่ึงเป็นการปฏิบัติตามแผนพัฒนาเศรษฐกิจและ



An Analysis of Art and Design Activities...

Si
lp

a 
Bh

ira
sr

i J
ou

rn
al

 o
f 
Fi
ne

 A
rt
s 

Vo
l.1
1(1

) 2
02

3

104

สังคมแห่งชาติ หลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง นโยบายการพัฒนาชุมชน และบทบาทของภาคเอกชนใน

การพัฒนาชนบท จนอาจกล่าวได้ว่าปฏิสัมพันธ์ของปัจจัยที่มีความซับซ้อนเหล่านี้มีผลต่อการดำ�เนินชีวิต

ทั้งในสังคมชนบทสมัยใหม่และสังคมเมือง มีผลต่อการเลือกทำ�กิจกรรมตามความสนใจรวมถึงมีผลต่อการ

แสดงความคิดเห็นในเรื่องต่างๆ

	 ในด้านทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับภาพลักษณ์ของแหล่งท่องเที่ยว โดย Dickman (1996) มีความเห็นที่

สอดคลอ้งกบั Middleton (1994) วา่องคป์ระกอบท่ีสำ�คญัท่ีสุดท่ีทำ�ใหน้กัท่องเทีย่วตัดสินใจมาท่องเทีย่วยงั

แหล่งท่องเที่ยวคือองค์ประกอบด้านสิ่งดึงดูดใจ (attractions) ซึ่งในประเด็นของการใช้พื้นที่สาธารณะเพื่อ

จัดกิจกรรมทางเศรษฐกิจเช่นตลาดนัดในสังคมไทยมีมานานแล้ว แต่การทำ�พื้นที่สาธารณะให้มีบรรยากาศ

น่าดึงดูดใจแบบถนนคนเดินต่างประเทศ จากการศึกษาประวัติการใช้พื้นที่สาธารณะเป็นถนนคนเดินแบบ

ตลาดนัดในเมืองของไทย โดย ระวิวรรณ โอฬารรัตน์มณี และ วีระ สัจกุล (2555)  เผยให้เห็นว่าการจัด

ตลาดนัดแบบถนนคนเดินในประเทศไทยมีการพัฒนามาตั้งแต่ปีพ.ศ.2545 เมื่อได้มีการปิดถนนสีลมให้เป็น

ถนนคนเดินเพื่อบรรเทาความยากลำ�บากทางเศรษฐกิจที่เกิดขึ้นหลังจากเกิดวิกฤตต้มยำ�กุ้ง ปีพ.ศ.2540 

โดยจากการศึกษาจุดเด่นของถนนคนเดินในแต่ละภูมิภาคของไทย พบว่า ถนนคนเดินในแต่ละภูมิภาคของ

ประเทศไทยมคีณุสมบัตติา่งกนัไปในหลายดา้น เชน่ ขนาดของพืน้ที ่องคป์ระกอบทีส่ง่ผลตอ่สภาพแวดลอ้ม 

สังคม วัฒนธรรม การจัดการและใช้ประโยชน์จากพื้นที่ และการบริหารจัดการโครงการ โดยถือว่าได้รับ

อทิธพิลจากการแลกเปลีย่นประสบการณแ์ละการใชแ้บบอยา่งกนัและกนัเพ่ือการพัฒนา โดยถนนคนเดนิใน

ประเทศไทยนั้นมีจุดประสงค์หลักเพื่อการส่งเสริมการท่องเที่ยว กระตุ้นเศรษฐกิจชุมชน สังคม วัฒนธรรม

ของไทยเปน็สำ�คญั โดยไมไ่ดเ้นน้ใหค้วามสำ�คญัตอ่สขุภาพและสทิธทิีเ่ทา่เทยีมของการใชพ้ืน้ทีถ่นนตอ่ผู้เดนิ

ที่แตกต่างหลากหลายบนทางเท้าสาธารณะ ผลการอภิปรายเผยให้เห็นว่าถนนคนเดินประเทศไทยสะท้อน

ถงึการใชถ้นนสาธารณะทีเ่นน้ประโยชนข์องผูม้สีว่นไดเ้สยีอนัไดแ้กผู่ซ้ือ้และผูข้ายบนพืน้ทีส่าธารณะทีเ่ช่ือม

โยงกจิกรรมทางสงัคมของผูค้น ทำ�หนา้ท่ีเชือ่มโยงความเปน็ตลาดและความเปน็ชมุชนท่ีผสมผสานกบัการใช้

พื้นที่สาธารณะและวิถีชีวิตเข้าด้วยกัน ในด้านกรอบแนวคิดแบบ CSV (Creative Shared Valued) 

ภาพที่ 2   

แสดงบรรยากาศสวนจามจุรีของเอกชนที่ไม่คิดค่าเช่าจัดงาน “สวัสดีชัยนาท”
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	 เพือ่ใหเ้ปน็จดุหมายการแวะเยีย่มชมแหลง่ทอ่งเทีย่วชนบทสมยัใหมท่ีม่จุีดดึงดูดใจจากความเขา้ใจ

ความต้องการของผู้มีส่วนร่วม (Feedback) ทุกภาคส่วนและจากการทบทวนวรรณกรรม ผู้วิจัยและคณะ

ทำ�งานหลายภาคส่วน จึงสร้างสรรค์กิจกรรมตลาด “สวัสดีชัยนาท” โดยอาศัยเครือข่ายการมีส่วนร่วม

หลายภาคส่วนบนแนวคิดแบ่งปันคุณค่าร่วมกัน ตั้งแต่การใช้พื้นที่จัดงานของเอกชนขนาด 4 ไร่ บริเวณ

ตรงขา้มสวนนกชยันาทแหลง่ทอ่งเทีย่วสำ�คญัของจงัหวดั ออกแบบวางผงัการใชพ้ื้นที ่ระบบไฟฟา้แสงสวา่ง 

เวทีการจัดแสดง และเสวนา และสร้างห้องน้ำ�เพิ่มเติม โดยมีการออกบูธจำ�หน่ายสินค้า อาหารเครื่องดื่ม 

บรกิารของกลุม่คนตา่งๆรุน่ใหมใ่นจงัหวดัชยันาท โดยมฟีูด้ทรคัรับเชญิ และกลุม่ของสะสมนำ�รถโบราณรว่ม 

จัดแสดง ไดรั้บการสนบัสนนุจากสภาหอการคา้จงัหวดั มลูนธิบิรูณะชนบท และสโมสรโรตารีจ่งัหวดัชยันาท 

รวมถึงนิทรรศการศิลปะและการออกแบบที่เป็นเร่ืองราวของสถานที่ท่องเที่ยวในจังหวัด เพื่อเรียกความ

สนใจต่อสังคมชนบทสมัยใหม่ที่หลากหลายของชัยนาท โดยในส่วนนิทรรศการ ผู้วิจัยให้ทุนสนับสนุนกลุ่ม

ผู้เรียนจิตอาสาชั้นปีที่ 1 ภาควิชาออกแบบภายใน คณะมัณฑนศิลป์ มหาวิทยาลัยศิลปากร จำ�นวน 70 คน 

ที่ผ่านรายวิชาแกนของคณะมัณฑนศิลป์ในภาคต้นมาแล้ว โดยบรรยายศิลปะและการออกแบบเพื่อแหล่ง

ท่องเที่ยวชนบทจากกรณีศึกษางานวิจัยสร้างสรรค์ที่ผู้วิจัยลงพื้นที่ทำ�ร่วมกับบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัย

ศิลปากร ในโครงการสร้างแหล่งท่องเที่ยวทางศิลปะและวัฒนธรรม เพื่อสร้างชุมชนต้นแบบและเสริมสร้าง

ความเข้มแข็งให้กับชุมชนในการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวทางศิลปะและวัฒนธรรมและการออกแบบพัฒนา

ผลติภัณฑ์ ในพืน้ทีจ่งัหวดันครพนม จงัหวดัหนองคาย จงัหวดับงึกาฬ และจงัหวดัมกุดาหาร โดยยกตวัอยา่ง

ผลงานสร้างสรรค์ออกแบบพัฒนาผลิตภัณฑ์ในกรณีศึกษา และมอบโจทย์ให้ค้นคว้าและปฏิบัติงาน 3 ชิ้น 

แบ่งเป็นผลงาน 2 มิติ และ 3 มิติ โดยผลงาน 2 มิติ มี 2 ประเภท ได้แก่ งานวาดเส้นทิวทัศน์ และงานเขียน

สีน้ำ�แหล่งท่องเที่ยวในอำ�เภอต่างๆของจังหวัดชัยนาทจากต้นแบบที่ค้นได้จากอินเตอร์เน็ตในมุมมองของ 

ผู้เรียน ส่วนผลงาน 3 มิติ ได้แก่ผลงานออกแบบปะติดด้วยวัสดุท้องถิ่น (Collage Art) บนฐานขนาดไม่เกิน 

1 ตารางฟุต โดยใช้วัสดุทางการเกษตรในท้องถิ่นเป็นส่วนประกอบให้สื่อถึงจังหวัดชัยนาท ภายหลังผู้เรียน

ไดร้บัคำ�ปรกึษาและผลประเมนิ ผา่นไประยะหน่ึงในหลักสูตร พบวา่มผู้ีเรียนสามารถนำ�ไปประยกุต์ต่อยอด

ใช้ประโยชน์กับโครงการออกแบบภายในพื้นที่สาธารณะในชั้นปีสูงขึ้น 

การใช้ศิลปะและการออกแบบเพ่ือสร้างกระบวนการวิจัย
เพ่ือวิเคราะห์การมีส่วนร่วมของผู้ชมนิทรรศการศิลปะ
และการออกแบบชัยนาท
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ภาพที่ 3  

งานวาดเส้นทิวทัศน์และสีน้ำ�แหล่งท่องเที่ยวจังหวัดชัยนาทพิมพ์แสดงบนไวนิล

ภาพที่ 4

ผลงานออกแบบปะติด (Collage Art) ด้วยวัสดุท้องถิ่น สื่อถึงจังหวัดชัยนาท
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	 จากนั้นได้ออกแบบวิธีการประเมิน 2 วิธี วิธีแรกด้วยการติดตั้งภาพ QR code ในพื้นที่นิทรรศการ 

เพื่อใช้แสกนเข้าระบบด้วยกล้องในโทรศัพท์มือถือ เพื่อทำ�แบบประเมิน 3 ข้อ และออกแบบวิธีที่ 2 โดย

ใช้ภาพผลงานลายเส้นต้นส้มโอขาวแตงกวาของผู้วิจัยพิมพ์บนแผ่นไวนิลขนาดใหญ่เป็นจุดดึงดูดสายตาให ้

นา่สนใจรว่มกบัแผน่ไวนลิขนาดใหญ่ทีพ่มิพแ์บบประเมนิ 3 ขอ้ โดยมลูีกเล่นในการประเมนิโดยใชส้ติกเกอร์

ให้เลือกแปะตามอัธยาศัย พร้อมกับปากกาหลากสีสันเพื่อใช้สร้างบรรยากาศของกิจกรรมการมีส่วนร่วม 

วาดภาพระบายสสีำ�หรับเยาวชน โดยใชพ้ืน้ทีบ่รเิวณซุม้ทางผา่นเขา้-ออกงานสวสัดชียันาทเปน็พืน้ทีท่ดลอง

ทำ�แบบประเมิน โดยแบบประเมินออนไลน์และแบบประเมินที่พิมพ์ติดต้ังในงานสวัสดีชัยนาทเป็นคำ�ถาม

แบบเดียวกัน เพื่อให้สะดวกผู้มีส่วนร่วมเข้าใช้งาน ทั้งนี้มีผู้ร่วมกิจกรรมในงานสวัสดีชัยนาทมาก จนต้อง

เปลี่ยนแผ่นไวนิลให้ผู้มีส่วนร่วมกิจกรรมวาดภาพระบายสีหลายครั้ง

ภาพที่ 5

แสดงการพิมพ์ไวนิลภาพลายเส้นต้นส้มโอขาวแตงกวาวาดโดยผู้วิจัย

ภาพที่ 6

ภาพต้นส้มโอขาวแตงกวา และการทำ�แบบประเมินโดยติดสติกเกอร์
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ภาพที่ 7

แสดงบรรยากาศวาดภาพระบายสีต้นส้มโอและติดสติกเกอร์แบบประเมิน

กระบวนวิธีการวัดผลและประเมินผลนิทรรศการศิลปะการออกแบบ
ชัยนาทโดยเน้นการมีส่วนร่วม
	 ผู้วิจัยนำ�เสนอนิทรรศการศิลปะและการออกแบบชัยนาทเพ่ือให้ผู้มีส่วนได้เสียทำ�การประเมิน

กิจกรรมในนิทรรศการศิลปะและการออกแบบชัยนาท โดยออกแบบวิธีวัดผลประเมินโดยเน้นการมี 

ส่วนร่วมโดยอาศัยศิลปะและการออกแบบ ในส่วนการประเมินนิทรรศการศิลปะการออกแบบชัยนาทที ่

จัดขึ้นระหว่างวันท่ี 27-31 ธันวาคม 2562 เป็นการนำ�ผลของข้อมูลไปสู่การวิเคราะห์แนวทางนำ�เสนอ

ศิลปะการออกแบบในชุมชนเพื่อพัฒนาต่อไป โดยมีคำ�ถาม 3 ข้อ ได้แก่ 1.ความชื่นชอบศิลปะการออกแบบ

ชัยนาท โดยแยกประเภทผลงานจดัแสดง 3 ประเภทไดแ้ก ่ผลงานภาพวาดลายเสน้ทวิทศัน ์ผลงานภาพวาด

ระบายสทีวิทศันส์นี้ำ� และผลงานออกแบบฉบัพลนัแหลง่ทอ่งเทีย่วชยันาท ข้อ 2. ศลิปะการออกแบบมผีลต่อ 

ผู้ชมในด้านใดมากที่สุดหลังจากรับชมนิทรรศการ โดยเลือกเพียงคำ�ตอบเดียว จาก 3 กิจกรรม ได้แก่ ทำ�ให้

อยากรูจ้กัสถานทีน่ัน้ ทำ�ใหอ้ยากไปทอ่งเทีย่วสถานทีน่ัน้มากขึน้ หรอืทำ�ใหอ้ยากซือ้ของทีร่ะลกึจากสถานที่

นัน้ โดยเลอืกคำ�ตอบเดยีวทีค่ดิวา่มผีลมากทีสุ่ด และขอ้ 3. ทา่นอยากเหน็ศลิปะการออกแบบสามารถทำ�ให้

เกิดแหล่งท่องเที่ยวใหม่ในชัยนาทเพิ่มขึ้นในที่ใดมากที่สุด หลังจากชมนิทรรศการ โดยให้ท่านเลือก เพื่อจัด

ลำ�ดบัการทำ�ให้ชัยนาทเกดิการจดจำ�ทีโ่ดดเดน่มากทีส่ดุ 3 อนัดบั อนัดบั 1 ทำ�ใหช้ยันาทโดดเด่น/นา่จดจำ�ได้

มากที่สุด อันดับ 2 ทำ�ให้ชัยนาทโดดเด่น/ น่าจดจำ�ได้ และอันดับ 3 สร้างความจดจำ�ให้ชัยนาทได้ ประกอบ

ด้วย 1.ในพื้นที่สาธารณะ ในชุมชน 2. ในวัด ศาสนสถาน 3. ในพื้นที่ทางการเกษตร 4. ในที่พัก เช่นโรงแรม  

โฮมสเตย์ ฯลฯ 5. ในการออกแบบ-สร้างของที่ระลึก 6. ในการสร้างสรรค์อาหาร ขนม 7.ในการสร้างสรรค์

การแสดง ดนตรี การละเล่น  โดยคำ�ถามทั้ง 3 ข้อนี้ ได้นำ�มาออกแบบวิธีประเมินโดยใช้การสังเกตและ

สอบถามจากผูม้สีว่นรว่มโดยการแปะสติกเกอร์และร่วมกจิกรรมวาดภาพระบายสีบนแผ่นกระดานสอบถาม

พมิพไ์วนลิขนาดใหญเ่พือ่นำ�มาวเิคราะหป์ระกอบไปใชพั้ฒนาแนวทางการออกแบบกจิกรรมเพ่ือใหเ้กิดการ

มีส่วนร่วมต่อไป 
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ภาพที่ 8

แสดงการเขียนในแผ่นกระดานสอบถามโดยระบายสี เขียนภาพ แปะสติกเกอร์ 

ผลประเมินและสรุปประเด็นสำ�คัญในนิทรรศการศิลปะการออกแบบ
ชัยนาทโดยเน้นการมีส่วนร่วม

	 จากผลการศึกษาและทบทวนวรรณกรรมแม้จะพบว่าจังหวัดชัยนาท เป็นเมืองที่มีภาวะหดตัวของ

เศรษฐกิจและประชากร ที่มีภาวะความเป็นเมืองมากกว่าชนบท แต่ผู้คนโดยเฉพาะเด็กและวัยรุ่นให้การมี 

สว่นร่วมประเมนิด้วยการตดิสตกิเกอรแ์ละวาดภาพบนกระดานสอบถามมากกวา่การสแกน QR code อยา่ง

เห็นได้ชัด ผลของข้อมูลท่ีตรวจสอบท้ัง 2 วิธี (แบบประเมินออนไลน์ และแบบติดสติกเกอร์บนกระดาน

สอบถาม) โดยเป็นไปในทิศทางเดียวกัน โดยกิจกรรมวาดรูประบายสีบนแผ่นไวนิลขาวท่ีนำ�มาเติม มีผู้ให้

ความสนใจมีส่วนร่วมกิจกรรมด้วยมากท่ีสุด รองลงมาคือกิจกรรมมีส่วนร่วมวาดรูประบายสีบนแผ่นไวนิล

ภาพลายเส้นต้นส้มโอขาวแตงกวาแผ่นแรกโดยผู้วิจัย โดยผู้ร่วมกิจกรรมวาดรูปส่วนใหญ่เป็นเด็กและวัยรุ่น 

ภาพที่ 9

แสดงการรายงานผลการประเมินจากกิจกรรมการทดลองในงานสวัสดีชัยนาท  
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	 จากภาพที่ 9 การวิเคราะห์แบบประเมินออนไลน์และสังเกตจากกระดานสอบถามภายในงาน  

พบว่า นักท่องเที่ยวผู้ชมนิทรรศการสนใจผลงานศิลปะ ชื่นชอบผลงานประติมากรรมวัสดุทางการเกษตรที่

สื่อถึงจังหวัดชัยนาทมากท่ีสุด (47.4%) รองลงมาได้แก่ชื่นชอบนิทรรศการวาดภาพลายเส้นทิวทัศน์แหล่ง

ทอ่งเทีย่วในจงัหวดัชยันาท (31.6%) และช่ืนชอบนทิรรศการวาดภาพทวิทศันส์นี้ำ�แหล่งทอ่งเทีย่วในจงัหวดั

ชัยนาท (21.2%) เผยให้เห็นถึงจำ�นวนผู้ชมนิทรรศการเกือบครึ่ง สนใจรูปแบบและการเปลี่ยนหน้าที่ของ

วัสดุทางการเกษตรมาเป็นทัศนธาตุทางศิลปะของผลงานออกแบบประติมากรรมนูนต่ำ�เพื่อสื่อถึงจังหวัด

ชัยนาทมากที่สุด

	 จากการสัมภาษณ์และสอบถามเพ่ิมเติมเพ่ือหาสาเหตุ พบว่าผู้คนที่รับชมนิทรรศการส่วนใหญ่

ทราบ คุน้เคยและรูจ้กัสถานทีเ่ปน็แบบในภาพวาดลายเสน้ทวิทศันแ์ละภาพสนี้ำ�อยูแ่ลว้เชน่ สวนนกชยันาท  

บึงกระจับใหญ่ หรือวัดที่มีชื่อเสียงต่างๆ ในภาพวาดเส้นทิวทัศน์และภาพสีน้ำ� โดยแนะนำ�ว่าหากเป็นการ

วาดภาพสถานท่ียงัไมรู่จ้กัหรอืเป็นภาพในมมุมองอืน่เชน่ภาพวิถีชวีติในชมุชนกจ็ะนา่สนใจมากยิง่ขึน้ รวมถงึ

ผลงานวาดเสน้และผลงานสนี้ำ�นัน้เป็นการจดัแสดงผลงานพมิพ์จากชิน้งานจรงิ เนือ่งจากไมม่พีืน้ทีแ่สดงผล

งานศลิปะเปน็มาตรฐาน ทำ�ใหล้ดความนา่สนใจลงไปมาก เผยใหเ้หน็ถงึความต้องการรับชมผลงานศลิปะ 2 

และ 3 มติิของผูค้นชนบทสมยัใหมท่ี่ต้องการความแตกต่างไปจากการรบัรูแ้ละความคุน้เคยทีพ่บเหน็อยูเ่ดมิ

ภาพที่ 10

แสดงผลสรุประดับความชื่นชมผลงานศิลปะการออกแบบชัยนาททางกูเกิ้ลฟอร์ม 
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	 ด้านความสนใจการนำ�ศิลปะการออกแบบไปใช้ประโยชน์กับชุมชนในภาพที่ 10 ผู้มาชมงานตอบ

ในด้านที่ทำ�ให้เกิดความอยากไปเยี่ยมชมสถานที่นั้นๆมากที่สุด (63.2%) รองมาคือการทำ�ให้อยากรู้จัก

สถานทีแ่หง่นัน้ (36.8%) สว่นดา้นความตอ้งการซือ้เปน็ของทีร่ะลึกไมม่ผู้ีตอบแบบประเมนิ สะท้อนถงึผู้ชม

นิทรรศการที่ยังไม่เห็นความสัมพันธ์ระหว่างผลงานในนิทรรศการกับการประยุกต์ไปสู่รูปแบบของที่ระลึก 

เพือ่นกัทอ่งเทีย่วทีอ่าจตอ้งแสดงใหเ้หน็ชดัขึน้ในการจดันทิรรศการครัง้ตอ่ไป หรอือาจสะทอ้นถงึภาวะทาง

เศรษฐกิจหรือการใช้จ่ายในเมืองเล็กที่ประชากรน้อย ภาวะเศรษฐกิจหดตัว 

ภาพที่ 11

แสดงสรุปการนำ�ศิลปะการออกแบบชัยนาทมาใช้ประโยชน์ทางกูเกิ้ลฟอร์ม 

ภาพที่ 12

แสดงผลสรุปศิลปะการออกแบบมาทำ�ให้เกิดการท่องเที่ยวชัยนาททางกูเกิ้ลฟอร์ม
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ภาพที่ 13

แสดงผลสรุปศิลปะการออกแบบมาทำ�ให้เกิดการท่องเที่ยวชัยนาททางกูเกิ้ลฟอร์ม 

	 คำ�ถามที ่3 ผูต้อบแบบประเมนิทีม่าเทีย่วงานอยากเหน็ศลิปะการออกแบบใหเ้กิดขึน้ในพืน้ทีส่าธารณะ

ภายในชมุชน มากท่ีสดุ (78.94%) รองลงมาคอืวดั ศาสนสถาน (52.63%) อนัดับสามมผู้ีเลือกจำ�นวนเทา่กนั 

2 ดา้นคอืงานสรา้งสรรคท์างดนตรแีละการละเล่น การแสดง หรือละครต่างๆ กบัการสร้างสรรคอ์าหาร ขนม 

(48.36%) ลำ�ดับถัดมาได้แก่พื้นที่ทางการเกษตร (36.84%) ส่วนการทำ�เป็นของที่ระลึก (21.05%) อันดับ

สุดท้ายคือการนำ�มาใช้ตกแต่งสถานที่พัก โรงแรม โฮสเทล (15%) ประเด็นที่น่าสนใจคือคำ�ตอบที่มีผู้เลือก

ตอบน้อยท่ีสุดเผยให้เห็นถึงโอกาสในการพัฒนาเพื่อนำ�ศิลปะและการออกแบบมาปรับปรุงประสบการณ์

เข้าพักในชัยนาทให้หลากหลายและตอบความต้องการเบื้องลึกของนักท่องเที่ยวหรือผู้เข้าพักที่แตกต่างกัน

ได้เป็นอย่างดี

	 นอกจากกระบวนการทดลองออกแบบสอบถาม การออกแบบวธิปีระเมนิและสงัเกตการณโ์ดยเนน้

กระบวนการมีส่วนร่วมของผู้มีส่วนเกี่ยวข้อง โดยผู้วิจัยยังได้ทำ�การวิเคราะห์องค์ประกอบและรายละเอียด

เพิ่มเติมในภาพผลงานศิลปะระบายสีและวาดภาพของเด็กและผู้คนที่มาเที่ยวงานสวัสดีชัยนาทเพ่ือค้นหา 

รูปแบบท่ีมีความน่าสนใจศึกษาต่อไปด้วยการสังเกตประกอบกับการสอบถามสัมภาษณ์ เปิดเผยให้รับรู้ว่า

เด็กและเยาวชนท่ีมาเท่ียวภายในงานมีทั้งที่มีภูมิลำ�เนาอยูในจังหวัดชัยนาทโดยเดินทางมากับผู้ปกครอง

โดยรถส่วนตัว มีท้ังจากในอำ�เภอและต่างอำ�เภอ บางส่วนมาจากต่างจังหวัด โดยมาเที่ยวในงานกับ

ครอบครัว โดยกลับภูมิลำ�เนาเฉพาะช่วงเทศกาลวันหยุดยาว ทั้งแบบพักค้างแรมที่บ้านญาติในตัวจังหวัด

และอำ�เภอ อกีบางสว่นเปน็ลกูหลานของผู้ค้าทีม่าออกร้าน ทีพั่กอยูภ่ายในงานและละแวกใกล้เคยีง ผลงาน

ที่สื่อสารในภาพที่เขียนเพิ่มเติมนั้น สะท้อนถึงความต้องการกิจกรรมศิลปะที่ทำ�ด้วยกันในพื้นที่สาธารณะ 

รายงานการวิเคราะห์ทางศิลปะและการออกแบบเชิงคุณภาพ 
ที่ประเมินโดยผู้วิจัย 
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จากการสังเกตถึงรูปแบบและเนื้อหาที่ผู้นิยมเขียนเติมในภาพลายเส้นต้นส้มโอขาวแตงกวาที่เป็นต้นแบบ  

เปรียบเทียบกับที่เขียนเติมบนผืนไวนิลแผ่นเปล่าที่นำ�มาเปลี่ยนในแต่ละวันนั้นพบว่าสำ�หรับภาพลายเส้น

ตน้สม้โอขาวแตงกวาทีผู่ว้จิยัวาดภาพเอาไวเ้ปรยีบเสมอืนพืน้ทีส่าธารณะทีม่เีคา้โครงรปูแบบสถาปตัยกรรม

อาคารเบื้องต้นให้ผู้ร่วมกิจกรรมได้เข้ามาแต่งเติม โดยพบว่าเยาวชนมีส่วนร่วมในการประดับประดาเพิ่ม

เติมสีสันลงไปในรายละเอียดของเส้นใบและก่ิงก้านเดิมที่มีน้ำ�หนักเข้มอ่อนเป็นเค้าโครงอยู่ โดยมีการเว้น

ระยะหา่งกนัและกนั มกีารใชส้สีนัและแสดงค่าน้ำ�หนกัเขม้และออ่นแตกต่างกนั สะทอ้นถงึความพยายามให้ 

ภาพรวมมีที่ว่างสำ�หรับทุกคนให้เข้ามาเพิ่มเติมสีสันสดใสสวยงามให้โดดเด่นมากยิ่งขึ้น 

	 ในขณะเดียวกันมีผู้ร่วมกิจกรรมวาดภาพบางส่วนเพิ่มเติมภาพให้เป็นภาพสัตว์เล็กๆ แทรกอยู่ใน

ภาพเช่น กระรอก นก หุ่นยนต์ ขับเน้นให้ภาพลายเส้นเดิมมีเรื่องราวที่มีรายละเอียดที่น่าสนใจมากขึ้น ซึ่ง

ผูว้จิยัสามารถวเิคราะหไ์ดว้า่เยาวชนผูร้ว่มกจิกรรมวาดภาพระบายสีเติมบนภาพลายเส้นเคา้โครงเดิมนัน้ มี

ความเขา้ใจถงึรปูลกัษณะเดมิของภาพและตอ้งการเพิม่เตมิเคา้โครงใหม้คีวามสมบูรณ ์โดดเด่น มชีวีติชวีา ม ี

รายละเอียดเรื่องราวที่สะท้อนรายละเอียดที่สัมพันธ์กันมากยิ่งขึ้น ซึ่งเผยให้เห็นถึงความต้องการประดับ

ตกแต่งพื้นที่สาธารณะให้มีเอกลักษณ์ที่สัมพันธ์กลมกลืนกัน 

	 สว่นการเขียนเติมบนผนืไวนิลแผน่เปลา่ทีน่ำ�มาเปลีย่นในแตล่ะวนันัน้ มกีารระบายสแีละเสน้ทบักัน

ไปมาจำ�นวนมากทำ�ให้ดูซับซ้อน ไม่ชัดเจน ให้ความรู้สึกสับสน คลุมเครือและทำ�ความเข้าใจได้ยาก ทั้งนี้ ได้

ค้นพบสิง่ทีน่่าสนใจคอืการเขยีนตวัหนงัสอื ตวัเลข ตัวอกัษรลงไปในทีว่า่งจำ�นวนมากกวา่ทีเ่ขยีนเตมิลงไปใน

ภาพลายเส้นต้นส้มโอ จากการสังเกตพฤติกรรมพบว่าเยาวชนจำ�นวนหน่ึงเลือกเขียนเป็นตัวเลขและอักษร

มากกว่ารูปภาพ ส่วนที่เขียนรูปภาพได้มักเป็นลายเส้นตัวการ์ตูน ภาพสัญลักษณ์เครื่องหมาย เช่น โลโก้  

ประกอบกับตัวหนังสือ วิเคราะห์ได้ว่าเพื่อสื่อสารถึงทักษะที่ถนัดต่อผู้อื่นได้รับรู้และเข้าใจความต้องการ มี

การเขียนชื่อตนเอง ชื่อเฟสบุ๊ค ไลน์ไอดี หรือไอจีของตนเอง เบอร์โทรศัพท์มือถือ ลงไปในภาพ วิเคราะห์

ได้ว่าเพื่อแนะนำ�ตนเองให้เป็นที่รู้จัก เผยให้เห็นถึงความต้องการพื้นที่สาธารณะที่สามารถสร้างความรู้จัก

แนะนำ�ตนเองได้ เพื่อสร้างการช่องทางการติดต่อปฏิสัมพันธ์ทางสังคมให้ตอบโจทย์ความต้องการเบื้องลึก

ที่หลากหลายของแต่ละกลุ่มผู้ใช้พื้นที่ 
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ภาพที่ 14

แสดงรายละเอียดภาพวาด ระบายสี และรายละเอียดในแผ่นกระดานสอบถาม

	 ผู้วิจัยได้นำ�ผลประเมินและบทวิเคราะห์มาพิจารณาร่วมกับแนวทางพัฒนากิจกรรมที่จัดต่อเนื่อง

ในลักษณะเทศกาลกิจกรรมสร้างสรรค์ศิลปะสตรีตอาร์ตในชุมชน และแนวทางพัฒนารูปแบบของกิจกรรม

ภายในตลาดเพือ่สรา้งจดุดงึดดูทีต่อบโจทยค์วามตอ้งการเบือ้งลกึ (Unmet Needs) ของกลุ่มเยาวชนผูค้า้ขาย

ใหม่ไดร้บัการแบง่ปนัคณุคา่จากบรรยากาศของสถานทีเ่กา่แกท่ีม่คีวามหมาย โดยพจิารณาอาคารและทำ�เล

ที่ตั้งเพื่อจัดกิจกรรมอย่างพิถีพิถัน โดยได้รับการอนุเคราะห์พื้นที่จากทายาทเจ้าของตลาดสดภาษีซุง ตลาด

เชา้เกา่แกท่ีม่โีครงสรา้งหลงัคายกจัว่ดา้นบนระบายอากาศรับแสงจากภายนอกทำ�ใหม้รูีปทรงและพ้ืนทีว่า่ง

ภายในสวยงามน่าสนใจเกิดเอกลักษณ์สถาปัตยกรรมสอดคล้องกับคุณค่าในพ้ืนที่สาธารณะตามข้อสรุป 

การศึกษาที่ตอบโจทย์วัยรุ่นและวัยทำ�งานกลุ่มเฉพาะที่อาศัยใช้ชีวิตแบบเนิบช้า (Slow Life) ในจังหวัด

ชยันาทและพืน้ทีใ่กลเ้คยีง ผลของคณุคา่ความสำ�คญัและความงามแบง่ปนัไปยงักลุม่นอกกระแสหลายกลุม่ที่

สนใจมสีว่นรว่ม เชน่การออกร้านตัดผมวนิเทจของกลุ่มพงัค ์การออกรา้นของสะสมของกลุม่ผูนิ้ยมรถโบราณ 

สรา้งกระแสการท่องเท่ียวเยีย่มชมงานและจับจา่ยใชส้อยในพืน้ทีเ่พือ่ใชจ้า่ยกระตุ้นเศรษฐกจิและผูค้นในตวั

เมอืงชัยนาท ใช้พืน้ท่ีในช่วงสายถึงค่ำ�ของตลาดเพือ่ออกรา้นของกลุม่ธรุกจิกาแฟทัง้ในและนอกพืน้ที ่ตกแตง่

บธูออกรา้นและนำ�เสนอประสบการณก์าแฟในบรรยากาศใหมใ่ห้กบัผูค้นทัง้ในและตา่งชมุชนทีช่ืน่ชอบการ 

ท่องเที่ยวเนิบช้าพิถีพิถันแนวใส่ใจ ร่วมกับกิจกรรมจัดแสดงภาพผลงานสเก็ตช์ในพื้นที่โดยศิลปินที่มา 

ท่องเที่ยวและเขียนภาพจากกลุ่มบางกอกสเก็ตเชอร์ซึ่งเป็นเพจวาดภาพและท่องเที่ยวที่มีชื่อเสียง

การนำ�ผลการศึกษาวิจัยโดยอาศัยศิลปะและการออกแบบกับการมี
ส่วนร่วมมาใช้ประโยชน์ต่อสังคมและชุมชน
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ภาพที่ 15

แสดงบรรยากาศชัยนาทตลาดกาแฟและคราฟท์ที่นำ�ผลประเมินมาพัฒนา

ภาพที่ 16

แสดงบรรยากาศแสดงผลงานสเก็ตช์ของนักท่องเที่ยวที่นำ�ผลประเมินมาพัฒนา
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	 ทำ�ใหเ้กิดการขบัเคลือ่นเศรษฐกจิหมุนเวยีนท่ีได้รับประโยชนเ์ชงิคุณคา่ร่วมกนัโดยประมาณการนบั

ล้านบาทในแต่ละคร้ังท่ีจัดงาน ในบรรยากาศทางเข้าตลาดสไตล์เรโทร วินเทจ ด้วยสิ่งของประดับตกแต่ง 

ยอ้นยุค มพีืน้ท่ีกนิดืม่ท่ีมกีารออกรา้นอาหาร-เครือ่งดืม่และฟูด้ทรคั หรอืรถจำ�หนา่ยอาหารแบบลานสาธารณะ 

พร้อมกิจกรรมดนตรีสด ตั้งแต่เวลา 10.00-23.00 น. 

	 กิจกรรมเหล่านี้ไม่ได้จัดขึ้นเพ่ือการท่องเท่ียวกระตุ้นเศรษฐกิจและคาดหวังจำ�นวนนักทัศนาจร 

ผูม้าเยอืนชัว่ครัง้ชัว่คราวเท่านัน้ แตห่มายรวมถงึการเพิม่คุณคา่และความหมายของการใชชี้วติใหก้บัจำ�นวน

วันที่มากขึ้นเพื่อการกลับมาทำ�ธุระ มาเที่ยวเยี่ยมบ้านเรือนของญาติสนิท บุตรหลาน มิตรสหาย หรือญาติ

ผูใ้หญท่ี่จากไปนาน ให้ไดก้ลบัมาเยีย่มเยอืนภมูลิำ�เนาทีเ่คยไดใ้ชช้วีติชว่งหนึง่ ใหม้กีจิกรรมและประสบการณ์

เต็มไปด้วยคุณค่า ความหมาย ความทรงจำ�ที่น่าสนใจ ทำ�ให้อยากกลับมาใช้ชีวิตในพื้นที่ชุมชนบ่อยขึ้น เพื่อ

ประโยชน์กับระบบเศรษฐกิจหมุนเวียน ผู้มีส่วนได้เสียทั้งภายในและภายนอก สู่การพัฒนาสภาพแวดล้อม

บรรยากาศและสิ่งดึงดูดใจท่ีได้แวะเวียนเยี่ยมเยือนให้เป็นการพัฒนาอสังหาริมทรัพย์ชนบทและเทศกาล

ต่างๆ ในชนบทสมัยใหม่ระยะยาวอย่างยั่งยืนต่อไป 
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	 ชีวิตจริงของคนเราดำ�เนินไปในสี่มิติของพื้นที่และเวลา แต่จิตรกรรมอันเป็นสื่อสองมิติเล่าเรื่อง

ต้องสร้างผลการลวงตาให้เหมือนกับว่ามีสามมิติของพื้นที่และมิติที่สี่ของเวลาด้วย จิตรกรรมในแต่ละ

วัฒนธรรมต่างก็มีวิธีการสร้างผลนี้ที่แตกต่างกันออกไป การศึกษานี้ต้องการวิเคราะห์วิธีการออกแบบ

จิตรกรรมฝาผนังประเพณีไทยว่าสามารถแสดงสภาวะสามมิติและมิติที่สี่ของเวลาได้อย่างไร โดยใช้วิธีการ

ศึกษาแนวทางการจัดองค์ประกอบระนาบผนังและการวิเคราะห์แนวทางการออกแบบฉากสถาปัตยกรรม

ในสมัยต้นรัตนโกสินทร์ ผลการศึกษาพบลักษณะเด่นในการนำ�เสนอพื้นที่และเวลาของจิตรกรรมไทย 4 

ประเด็นดังนี้ 1) ที่ผนังที่ 1 พระที่นั่งพุทไธสวรรย์ใช้วิธีแบ่งพื้นที่ผนังออกเป็นสามส่วนอย่างชัดเจน และ 

แต่ละส่วนนำ�เสนอเรื่องราวหนึ่งเวลาจากพุทธประวัติ 2) การออกแบบฉากปราสาทในผนังนี้ใช้วิธีการที่

ทำ�กันมาตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนปลายคือ การเขียนอาคารแบบเปิดด้านหน้าเพื่อให้เห็นกิจกรรมภายใน 

ในลักษณะของรูปตัด 3) ช่างใช้เทคนิคของการเขียนแบบ “เอนกมิติบนระนาบเดียว” แสดงมุมของปราสาท

ตรีมุขหรือจตุรมุขด้วยการซ้อนชั้นหลังคา และการวาดแสดงมุมของอาคารเป็นสองปีกยื่นออกมาด้วย  

“อ็อบลิค” 4) แนวทางทั้งหมดถูกพัฒนาต่อเนื่องไปยังจิตรกรรมสมัยรัชกาลที่สาม ที่มีความเป็นสามมิติ 

เน้นพื้นที่ที่ใกล้เคียงความเป็นจริงมากขึ้น มีความลึกของอาคารมากขึ้น ส่งผลให้องค์ประกอบของภาพโดย

รวมมีความซับซ้อนและสามารถแสดงเวลาบนพื้นที่ได้ละเอียดกว่าเดิม สอดคล้องกับที่นักประวัติศาสตร์

บ่งชี้ว่าสังคมสมัยรัชกาลท่ีสามน้ันคึกคักด้วยผู้คนจากหลากหลายวัฒนธรรมและเมืองมีพื้นที่สำ�หรับ

กิจกรรมของคนที่ซับซ้อนขึ้น

คำ�สำ�คัญ: พื้นที่และเวลา / จิตรกรรมฝาผนัง / อเนกมิติบนระนาบเดียว
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	 Humans live in a four-dimensional world of space and time. However, paintings 

are two-dimensional objects that create an illusion mimicking the three dimensions of 

space and the fourth dimension of time. Paintings in each culture have different ways 

of achieving this effect. This study aims to analyze the design process in Thai mural 

paintings that convey the three dimensions of space and the fourth dimension of time. 

The study approach examines the composition of murals and analyzes the architectural 

scenes in the early Rattanakosin period. The findings are distinctive characteristics of early  

Rattanakosin period mural paintings which could be categorized into four points: 1) Panel 

1, Phrathinang Putthaisawan, was designed in three separate parts, each narrating a  

specific story or scene from the Buddha’s life. 2) The architectural design of this mural 

is a sectional view of the scene, where the front of the building is open, showcasing 

the people and activities inside. A traditional painting technique dating back to the  

Ayuthaya period. 3) A common technique used by craftsmen was to design the palace’s  

architectural scenes as “multi-dimensions on a single plane,” showing the angles of the 

palaces’ roofs by layering them and using “Oblique” lines on the extended wings of 

the building. 4) The mural paintings from Wat Suthat Thepwararam developed a three- 

dimensional style, emphasizing areas closer to reality and more complex. Meanwhile, 

the design of the palace scene also became more three-dimensional by using traditional 

techniques to add depth and clear oblique lines, resulting in a more complicated and 

detailed overall composition that can express time more precisely. This conclusion is 

consistent with the observations made by historians that the society during King Rama 

the Third’s reign had more diverse and bustling spaces filled with people and various 

activities.

Keywords: Space and Time / Mural Painting / Multi-Dimensions on a Single Plane

Abstract 

© 2023 by the author(s); Silpa Bhirasri Journal of Fine Arts. This is an open access article under 

the terms of the Creative Commons Attribution-Non Commercial-No Derivatives License (CC 

BY-NC-ND 4.0) https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

Citation

Promjan, C., & Isavorapant, C. (2023). Time and Space in Thai Mural Paintings: Case Studies of Phra Thinang 

Putthaisawan and the Ordination Hall of Wat Suthatthepwararam. Silpa Bhirasri Journal of Fine Arts, 11(1), 119-148. 

https://doi.org/10.14456/sbjfa.2023.5 



123 Chumpon Promjan et al.

	 การศึกษานี้ตั้งเป้าหมายท่ีจะทำ�ความเข้าใจความเปลี่ยนแปลงของ “เวลา” ที่เคลื่อนไหวไปบน 

“พื้นที่” สองมิติของจิตรกรรมฝาผนังสมัยรัชกาลที่ 1 เปรียบเทียบกับจิตรกรรมฝาผนังสมัยรัชกาลที่ 3 การ

ศึกษาน้ีมสีมมุตฐิานว่าแม้จติรกรรมจะเป็นสือ่สองมติ ิแตค่วามตอ้งการเลา่เรือ่งทำ�ใหศ้ลิปนิในแตล่ะยคุสมยั

พัฒนาวิธีการในการวาดภาพให้เกิดขึ้นโดยมีบริบททางสังคมวัฒนธรรมเป็นข้อกำ�หนดพื้นฐาน การศึกษา

ความเปลี่ยนแปลงของวิธีการของศิลปินแต่ละยุคน่าจะช่วยทำ�ให้เกิดความเข้าใจเกี่ยวกับจิตรกรรมแต่ละ

ยุคสมัยได้กระจ่างขึ้น นอกจากนี้เพื่อให้การเล่าเรื่องมีประสิทธิภาพ ช่างในแต่ละยุคสมัยจึงต้องพัฒนาวิธี

การสร้างความเคลื่อนไหวขึน้มาในภาพ ไมว่า่จะเปน็การสรา้งทา่ทางของตวัละครในภาพ การเชื่อมโยงด้วย

ทศิทางของสายตาของตวัละครในภาพ และการทำ�ใหเ้กดิสภาวะประหนึง่วา่มกีารเคล่ือนไหวบนพ้ืนท่ีอาคาร

ในภาพ ทั้งนี้ผลที่เกิดขึ้นในสายตาของผู้ชมภาพเป็นผลลัพธ์ที่สำ�คัญ 

	 การศึกษาเกี่ยวกับเวลาบนพื้นที่สองมิตินี้เป็นส่วนหนึ่งของการศึกษาจิตรกรรมและเป็นพื้นฐาน

ของการทำ�ความเข้าใจพัฒนาการของจิตรกรรมตะวันตกด้วย ความเปลี่ยนแปลงตั้งแต่จิตรกรรมสมัยกลาง

เข้าสู่ยุคฟื้นฟูศิลปะวิทยาการมาจนกระทั่งการทดลองของศิลปินสมัยใหม่ทำ�ให้การรับรู้และการแสดงออก 

ซึ่งพื้นที่และเวลาเปลี่ยนแปลงไป ในที่นี้จะขอยกตัวอย่างดังนี้

บทนำ�

ภาพที่ 1

David Slays Goliath, David’s Vow to Saul Fulfilled, 390 x 300 mm. 

หมายเหต.ุ (ซ้าย) จาก MS M.638, fol 28v, ca. 1244-1254, by Pierpont Morgan Library (https://www.themor-

gan.org/collection/crusader-bible/56). Copyright 2023 by The Morgan Library & Museum.
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	 ภาพเดวิดและโกไลแอธ (David and Goliath, c.1250 Manuscript, 39 x 30 cm.) ในภาพที่

เล่าเรื่องเริ่มต้นที่ 1) มุมซ้ายบนที่เราจะเห็นเดวิดเผชิญหน้ากับโกไลแอธเตรียมต่อสู้กัน จากนั้น 2) เดวิด

ตัดหัวโกไลแอธที่มุมขวาบน 3) นำ�หัวมอบแก่กษัตริย์ที่มุมซ้ายล่าง ไปจน 4) จบเรื่องที่มุมขวาล่าง การเล่า

เรื่องแบบนี้ทำ�ให้เวลาเดินหน้าไปบนพื้นที่สองมิติได้ ผู้ชมจะปะติดปะต่อฉากทั้งสี่เข้าหากันเชื่อมให้เรื่องเล่า

เกิดขึน้ โดยมขีนบของการเดนิเรือ่งแบบภาพตะวนัตกคือ จากซา้ยไปขวาและจากบนลงลา่ง (ซึง่อาจจะแตก

ต่างจากขนบแบบจีนหรือญี่ปุ่นในกรณีภาพวาดม้วนที่เดินเรื่องขวาไปซ้าย) การใช้ตัวละครหนึ่ง คือ ภาพ

เดวิดปรากฏซ้ำ�ในหลายอากัปกิริยาทำ�ให้ผู้ชมสามารถเชื่อมโยงเวลาของการเล่าเข้าหากันได้แม้จะเป็นฉาก

ที่ถูกเลือกมาจากเรื่องที่มีความยาวและรายละเอียด อย่างไรก็ตามมีข้อสังเกตว่าผู้ดูจะอ่านเวลาในภาพนี้

ได้ต้องรู้ “เรื่องเล่า” ระดับหนึ่งจึงจะอ่านภาพได้ (ภาพที่ 1) และหลังจากนั้นเราจะเห็นการค่อยๆ ทดลอง

ของศิลปินต่อเนื่องหลายร้อยปี ศิลปินสมัยเรอเนสซองส์จับให้พื้นที่และเวลาหยุดนิ่งด้วยหลักทัศนียวิทยา 

การเล่าเรื่องแบบวาดหลายฉากต่อเนื่องกันจึงขาดหายไป แต่การเน้นให้ภาพมีความสัมพันธ์กันเกิดขึ้น

ด้วยองค์ประกอบอื่น เช่น การวาดให้มีการเชื่อมต่อด้วยการชี้นิ้ว การเชื่อมต่อด้วยสายตาของตัวละคร ใน

กรณีภาพมีตัวละครหลายตัว เป็นต้น ตัวอย่างเช่น ภาพ The Fragellation of Christ โดย ปิเอโร เดลลา  

ฟรานเชสกา (Piero della Francesca ค.ศ. 1415-1492)  ที่ศิลปินแบ่งระนาบภาพออกเป็นสองส่วนอย่าง

ชัดเจน ในพื้นท่ีครึ่งซ้ายศิลปินใช้ทัศนียวิทยาแบบจุดเดียวและการวาดภาพแบบเปิดหน้าอาคารทำ�ให้เห็น

กิจกรรมที่เกิดขึ้นภายใน ในขณะท่ีครึ่งขวาเป็นบุคคลสามคนยืนสนทนากันโดยเหมือนว่าไม่ได้รับรู้ว่าเกิด

อะไรขึ้นภายในอาคาร บนพื้นที่ภาพขนาดเล็ก 58.4 x 81.5 cm. มีการนำ�เสนอเวลาชุดเดียวแต่แยกพื้นที่

เป็นสองบริเวณ (ภาพที่ 2)

ภาพที่ 2

“The Fragellation of Christ”, Piero della Francesca, 1468-1470. 

หมายเหต.ุ จาก The Art Museum, (p.169), by Phaidon Press Ltd, 2017, Copyright 2017 by Phaidon Press Ltd. 
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	 การสรา้งเวลาบนพ้ืนทีภ่าพเกดิพฒันาการแบบกา้วกระโดดในศิลปะสมยัใหม ่ทัง้นีน้า่จะเปน็ผลมา

จากความก้าวหน้าทางสังคม วัฒนธรรมและวิทยาศาสตร์ ยกตัวอย่างเช่น ภาพ Woman in an Armchair  

โดยปาโบล ปิกัสโซ (Pablo Picasso ค.ศ. 1881-1973) ระนาบร่างกายของผู้หญิง เก้าอี้ที่เธอนั่งและพื้นที่

ว่างด้านหลังถูกแยกออกเป็นส่วนๆ แล้วนำ�เสนอบนระนาบภาพเดียว เท่ากับว่าศิลปินนำ�เสนอเวลาหลาย

ชุด (จากหลายมุมมอง) บนพื้นที่เดียว (Cox, 2014: 125) (ภาพที่ 3)

ภาพที่ 3

Woman in an Armchair โดยปาโบล ปิกัสโซ, 1881-

1973. 

หมายเหตุ. จาก คิวบิสม์: Cubism, (น.125), โดย นีล 

ค๊อกซ์, 2557, เดอะเกรทไฟน์อาร์ท. ลิขสิทธิ์ 2557 โดย 

ไพดอน เพรส.

	 นอกจากนี้ประเด็นท่ีสำ�คัญในการศึกษาจิตรกรรมด้วยการวิเคราะห์ลักษณะนี้ก็คือ การสร้างการ

ลวงตาเพือ่ใหเ้กดิความลกึเกดิขึน้ดว้ยวธิตีา่ง ๆ  ปจัจุบนัเราคุน้เคยกบัการสร้างความลึกด้วยทัศนยีวทิยาแบบ

ตะวันตกที่เป็นองค์ความรู้ที่ถูกทำ�ให้เป็นระบบในสมัยเรอเนสซองส์ แต่ช่างในอดีตของแต่ละวัฒนธรรมมี 

วิธีการที่แตกต่างกันออกไป ตัวอย่างเช่น จิตรกรรมทิวทัศน์ของจีนหรือญี่ปุ่นแบบประเพณีที่ใช้วิธีการซ้อน

เปน็ชัน้จากลา่งขึน้บนเพือ่สรา้งความลกึ เป็นต้น จิตรกรรมไทยกอ่นการเขา้มาของความรูจ้ากตะวนัตกอาศยั

เทคนิค การซ้อนทับของชั้นภาพ (layer) เพื่อให้เสมือนว่าชั้นภาพที่อยู่ด้านหน้าเป็นภาพที่อยู่ใกล้ผู้ชมและ

ชัน้ทีซ่อ้นทบัขึน้ขา้งบนเปน็ภาพทีล่กึเขา้ไป หา่งจากตำ�แหน่งของผู้ชมมากขึน้เร่ือยๆ ในแง่ของการวาดภาพ

อาคารทีจ่ติรกรรมประเพณไีทยวาดรปูดา้นอาคารผสมผสานกบัออ็บลิค (isometric or oblique) เปน็หนึง่

ในเทคนิคที่วาดสืบทอดกันอย่างยาวนาน ก่อนที่จะรู้จักเทคนิคของทัศนียวิทยาแบบตะวันตก ตัวอย่างบ่งชี้



Time and Space in Thai Mural Paintings...

Si
lp

a 
Bh

ira
sr

i J
ou

rn
al

 o
f 
Fi
ne

 A
rt
s 

Vo
l.1
1(1

) 2
02

3

126

ว่าใช้เทคนิคนี้กันตั้งแต่สมัยอยุธยาแล้ว ตัวอย่างเช่น จิตรกรรมจีนหรือญี่ปุ่นแบบประเพณีท่ีใช้วิธีการซ้อน

ชั้นของฉากจากล่างขึ้นบนเพื่อสร้างความลึก ตัวอย่างเช่น ภาพ Travelers on a Mountain Path โดย  

Fan Kuan (ประมาณปลายศตวรรษที่ 10 - ต้นศตวรรษที่ 11) ในภาพทิวทัศน์ที่เป็นอุดมคตินี้ จิตรกรซ้อน

ฉากอย่างน้อย 5 ระนาบเข้าด้วยกัน เริ่มตั้งแต่ด้านล่างสุดที่เป็นโขดหินถัดไปเป็นสายน้ำ�พาดขวางจากขวา 

ไปซ้ายของภาพ ถัดไปเป็นระนาบของเนินเขากับโขดหินสองเนินขวาและซ้ายที่ยังคงกินพื้นที่ด้านล่างของ

ภาพเปน็หลกั จากนัน้จงึเป็นภเูขาขนาดใหญ ่กินพืน้ทีข่องภาพมากกวา่ครึง่ เหนอืภูเขานีเ้ปน็ระนาบของพ้ืนที่

ว่างแสดงท้องฟ้า ระนาบขององค์ประกอบภาพทั้งหมดที่กล่าวมานี้ซ้อนกันจากล่างขึ้นบนเพื่อค่อยๆ ลำ�ดับ

ความลกึ โดยไมไ่ดอ้าศยัการรวมจดุสายตาแบบทศันยีวทิยาแต่อยา่งใด อกีเทคนคิหนึง่ท่ีจิตรกรรมจนีใชม้าก

คือการปล่อยพื้นที่ว่าง เช่นพื้นที่ว่างระหว่างเนินเขาสองเนินกับภูเขาใหญ่ด้านหลัง ความหมายในจิตรกรรม

คอืหมอกแตใ่นทางการมองพืน้ทีน่ีจ้ะมีบทบาทสูงมากทัง้ในแง่การสร้างใหเ้กดิความลึกจากจินตนาการของ

ผู้ดูภาพด้วย (The National Palace Museum, 1967: 94) (ภาพที่ 4, ภาพที่ 5)

ภาพที่ 4

Travelers on a Mountain Path โดย Fan Kuan 

หมายเหตุ. จาก Chinese Cultural Art Treasures: Na-

tional Palace Museum Illustrated Handbook (4th 

ed.), (p.94), by The National Palace Museum, 1967. 

Copyright 1967 by The National Palace Museum.
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ภาพที่ 5

ตัวอย่างการวาดอาคารที่ผสมผสานระหว่างอ็อบลิคตั้งแต่สมัยอยุธยา จิตรกรรมฝาผนังตำ�หนักพระพุทธโฆษาจารย์ วัดพุ

ทไธสวรรย์ จ.พระนครศรีอยุธยา

	 ในแง่ของเวลา จิตรกรรมไทยประเพณีอาศัยการแบ่งพ้ืนท่ีผนังเป็นส่วนๆ แล้วเดินเร่ืองเล่าให้ 

ตอ่เนือ่งกนัจากพืน้ท่ีหนึง่ไปยงัพืน้ท่ีหนึง่ ตวัอยา่งเชน่ การแบง่พ้ืนทีเ่ปน็สามสว่นหลกับนผนงัที ่1 จติรกรรมฝา

ผนังในพระทีน่ั่งพทุไธสวรรย ์พิพธิภณัฑ์สถานแหง่ชาต ิพระนคร จึงวางตวัละครเอกเอาไวบ้นพืน้ทีท้ั่งสามเพือ่

ใหเ้หน็การเคล่ือนไปของเวลาท่ีเกดิข้ึนในฉากท้ังสาม เปน็ตน้ อยา่งไรก็ตาม เทคนคินีก้เ็กดิความเปลีย่นแปลง

ไปอกีเม่ือเวลาผา่นไปไม่นาน ในสมยัรชักาลที ่3 มเีทคนคิการวาดทีส่ลบัซบัซอ้นอยา่งมากดงัจะเหน็ไดต้อ่ไป

	 นักประวัติศาสตร์ชี้ให้เห็นว่าหลักฐานทางวรรณกรรมนั้นบอกว่ากรุงเทพช่วงรัชกาลที่ 3 นั้นเป็น

เมืองที่มีความคึกคักทางการค้าอย่างมาก มีตลาดใหญ่น้อย มีผู้คนเชื้อสายต่างๆ อยู่อาศัยและทำ�การค้า

อย่างคึกคัก เรือสำ�เภาค้าขายกับต่างชาติท่ีทำ�รายได้อย่างมหาศาลส่งผลให้มีการก่อสร้างจำ�นวนมาก ช่าง

ฝีมือประเภทต่างๆ ทำ�งานกันอย่างขะมักเขม้น ฯลฯ (นิธิ เอียวศรีวงศ์, 2555: 120-139) สภาวะดังกล่าว

ย่อมส่งผลกระทบต่อการสร้างงานจิตรกรรมเนื่องจากโลกทัศน์ของช่างวาดจิตรกรรมที่แตกต่างออกไปจาก 

บรรพชนของตนเอง ในการศึกษาน้ีจึงได้ตั้งข้อสังเกตว่าจากจิตรกรรมสมัยรัชกาลท่ี 1 มาสู่จิตรกรรมสมัย 

รัชกาลที่ 3 นั้น มีความเปลี่ยนแปลงในวิธีการแสดงเวลาบนพื้นที่และการแสดงความเคลื่อนไหวบนพื้นที่ 

อย่างไร
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	 จิตรกรรมฝาผนังของไทยเริ่มพบหลักฐานตั้งแต่สมัยสุโขทัยและอยุธยาตอนต้นเป็นต้นมา  

เรื่องราวเกี่ยวกับพุทธประวัติ ชาดก ไตรภูมิ รวมไปถึงวัฒนธรรมและแบบประเพณีต่างๆ ซึ่งส่งผลให้

เห็นความงามที่ผสมผสานคุณค่าทางศิลปะของแต่ละยุคสมัยจนประกอบเป็นภาพวาดจิตรกรรมฝาผนัง  

พื้นฐานวิธีออกแบบและวาดจิตรกรรมฝาผนังยุคต้นรัตนโกสินทร์มีสองประการ ประการแรก จิตรกรรม 

ฝาผนังไทยทำ�งานสื่อความร่วมกับโครงสร้างพื้นที่ภายในอาคาร และประการที่สอง จิตรกรรมในแต่ละผนัง 

มีกระบวนการออกแบบสร้างเวลาของเรื่องเล่าบนพื้นที่หนึ่งๆ ที่มีลักษณะกว้างคูณยาว 

	 พื้นที่และเวลาในจิตรกรรมฝาผนังไทย เกิดขึ้นจากกระบวนการออกแบบฉากเล่าเรื่องด้วยภาพ 

เรื่องเล่าที่เป็นที่นิยมของจิตรกรรมตั้งแต่อดีตคือภาพพุทธประวัติ เนื่องจากอาคารส่วนใหญ่ที่มีจิตรกรรม

เป็นอาคารทางพุทธศาสนา อย่างไรก็ตาม ช่วงชีวิตของพระศาสดาที่เล่าสืบต่อกันมาจนกลายเป็นหนังสือ

ความยาวหลายร้อยหน้านั้นมีรายละเอียดจำ�นวนมากที่จิตรกรรมไม่สามารถแสดงออกมาได้ครบถ้วนหรือ

กล่าวอีกแบบหนึ่ง จิตรกรรมเป็นสื่อคนละประเภทกับหนังสือ มีการแสดงออกที่แตกต่างกัน 

	 โดยทั่วไปจิตรกรรม (หรือแม้กระทั่งภาพแกะสลักหรือปูนปั้นเล่าเรื่อง) จะสกัดเรื่องในจุดที่สำ�คัญ 

(ตามความนิยมของแต่ละยุคสมัย) ออกมา จับฉากนั้นออกแบบด้วยองค์ประกอบอันเป็นที่นิยมของยุคสมัย 

ให้กลายเป็นภาพ ในกรณีที่มีพื้นที่ผนังแคบหรือช่องเล็กๆ มักออกแบบเฉพาะตัวละครหลักของเรื่องและ

องค์ประกอบสำ�คัญที่ขาดไม่ได้พอให้เข้าใจตรงกัน เรื่องเล่าในหนึ่งชีวิตของตัวละครอาจจะกลายเป็นฉาก

เดียว ตัวอย่างที่เด่นชัด เช่น ภาพแกะสลักติดเพดานอุโมงค์วัดศรีชุม จังหวัดสุโขทัย เล่าเรื่องโภชาชานิย

ชาดก และมีจารึกอักษรไทยสุโขทัยกำ�กับแต่ละตอน หากใช้ภาษาไทยจะทำ�ให้เข้าใจผิดได้ เนื่องจากอักษร

ภาษาที่ใช้เป็นอักษรภาษาโบราณบอกชื่อเรื่องชาดกในอดีตชาติของพระโคตมพุทธเจ้า ตอนพระโพธิสัตว์

เสวยพระชาติ    หรือเกิดในชาติที่เป็นม้าเพื่อบำ�เพ็ญเพียรบารมีโปรดเทศนาแก่เจ้าเมือง 7 เมือง จากคำ�อ่าน 

ตามจารึก 1) โคชานียชาดกพระโพธิ์สัตว์ 2) เป็นม้าเทศนาธรรมแด่พระญา 3) เจ็ดคนอันเป็นคำ�รบยี่สิบสี่ 

เป็นต้น (ภาพที่ 6, ภาพที่ 7) 

1. พ้ืนที่และเวลาในจิตรกรรมฝาผนังไทยทำ�งาน
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ภาพที่ 6
ภาพแกะสลักติดเพดานอุโมงค์วัดศรีชุม พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร
หมายเหตุ. ภาพถ่ายได้รับอนุญาตจาก ภาณุพงษ์ เลาหสม (2565).

ภาพที่ 7

ภาพแกะสลักติดเพดานอุโมงค์วัดศรีชุม พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร

หมายเหตุ. ภาพวาดเส้นได้รับอนุญาตจาก ออมสิรี ปานดำ�รงค์  (2566).
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	 ในกรณีที่มีพื้นที่กว้างคือ เป็นจิตรกรรมฝาผนังภายในอาคารหนึ่งหลัง ตัวอย่างเช่น จิตรกรรมฝา

ผนังพระอุโบสถวัดเกาะแก้วสุทธาราม จ.เพชรบุรี พุทธประวัติหนึ่งช่วงชีวิตถูกสรุปออกเป็น 8 ฉากสำ�คัญ

บนผนงัทศิเหนอืและเนน้นำ�เสนอชว่งเวลา 49 วนัหลังการตรัสรู้บนผนงัทิศใต้รวมกนัในผนงัยาวต่อเนือ่งเปน็

พื้นที่เดียว จะเห็นได้ว่าเวลาถูกจัดการและกระชับในรูปแบบของการแบ่งเป็นช่องมีรายละเอียดเหตุการณ์

ที่กินเวลายืดยาวต่อเนื่องเป็นหลายวัน หลายเดือนหรือหลายปี สร้างเวลาที่มีความต่อเนื่องกันโดยลดทอน

หรอืกา้วขา้มรายละเอยีด สว่นการเนน้หรอืตดัทอนอยา่งไรยอ่มขึน้อยูก่บัความนยิมของทอ้งถ่ินและยคุสมัย

	 บนพื้นฝาผนังที่ผ่านการร้อยเรียงการลำ�ดับภาพให้เวลาไหลต่อเนื่องกันไปตั้งแต่กลุ่มภาพขนาด

เล็ก เช่น กลุ่มภาพบุคคลที่กำ�ลังเคลื่อนไหว  กลุ่มเหตุการณ์หลักในเมือง ภาพรวมของพื้นที่ทั้งผนังหรือทั้ง

อาคาร  นำ�เสนอด้วยวิธีการสร้างสรรค์ภาพโดยการแบ่งเวลาออกเป็นส่วนๆ โดยมี เส้นสินเทา กำ�แพง ป้อม 

เมือง กลุ่มก้อนหิน แม่น้ำ� หรือเขตป่า เป็นตัวกั้นฉากแต่ละฉากออกจากกัน (สุรศักดิ์ เจริญวงศ์, 2536: 26) 

ซึ่งในกรณีที่ต้องการเชื่อมต่อแต่ละฉากเข้าหากันจะเป็นการใช้องค์ประกอบจุดเชื่อม เช่น ช่องประตูกำ�แพง

เมือง ช่องกลุ่มต้นไม้ หรือพื้นที่ว่าง เป็นตัวเชื่อมระหว่างฉาก โดยใช้รูปคนหรือกลุ่มคนเคลื่อนไหวด้วยการ

มอง เดิน ชี้ ซึ่งกันและกัน ณ จุดเชื่อมดังกล่าว ทำ�ให้เกิดเป็นการทำ�งานร่วมกันระหว่างภาพสถาปัตยกรรม

กับคน จึงทำ�ให้เกิดการเชื่อมโยงการทำ�งานของพ้ืนที่และเวลาประสานกันจากกลุ่มเล็กสู่ฉากต่อไปที่เป็น 

กลุ่มใหญ่พร้อมทั้งชักจูงสายตาของผู้ชมให้มองไปตามความเคลื่อนไหวทั่วทั้งภาพ

	 ลกัษณะเดน่ประการหนึง่ของจติรกรรมไทยคอื การใช้ฉากปราสาทเปน็ภาพหลกัของผนงั ท้ังนีก้าร

เลา่เรือ่งพทุธประวตัเิกีย่วขอ้งกบัวงศก์ษตัริยท์ำ�ใหเ้กดิความจำ�เปน็ดังกล่าว นอกจากนีก้ารใชป้ราสาททำ�ให้

เกิดการออกแบบฉากทีห่นกัแนน่ สรา้งความนา่สนใจกบัผนงัไดด้ ีการออกแบบฉากปราสาทมโีจทยท์ีส่ำ�คัญ

สำ�หรบัชา่งประการหนึง่คอื ทำ�อยา่งไรจงึจะแสดงภาพบคุคลและกจิกรรมภายในไดใ้นขณะทีก่ย็งัรกัษาความ

สวยงามของภายนอกปราสาทเอาไว้ ช่างไทยตั้งแต่สมัยอยุธยาใช้เทคนิคประการหนึ่งคือการเขียนปราสาท

แบบรูปตัดทางสถาปัตยกรรม (section) วิธีการนี้ก็คือการเขียนปราสาทเหมือนเป็นรูปด้าน (elevation) 

แต่ยกเอาผนังด้านที่หันหน้าเข้าหาผู้ชมออกเสียทั้งผนัง ทำ�ให้เห็นสภาวะภายในปราสาทได้ ส่วนบนของ

ปราสาทหรือยอดปราสาทจะถูกแสดงออกด้วยรูปด้านเป็นหลัก โดยมีวิธีการวาดหลังคาซ้อนชั้นให้ยักเยื้อง

มาทางผูช้ม ไมถึ่งกบัเป็นรปูดา้นเตม็รปูแบบ เมือ่พจิารณาผนงัที ่1 จากพระทีน่ัง่พทุไธสวรรยจ์ะเห็นลกัษณะ

ดังกล่าวชัดเจน (ดูต่อไป) 

	 ท่ีน่าสนใจคือนอกเหนือจากจิตรกรรมไทย แนวทางนี้ใช้กันในตะวันตกด้วย การนำ�เสนอแบบ

สถาปัตยกรรมในอิตาลีศตวรรษท่ี 16 ตัวอย่างเช่น ภาพร่างสำ�หรับส่วนกลางของวิหารเซ็นต์ปีเตอร์ ที่นำ�

เสนอแผนผังและลักษณะของพื้นท่ีภายในแบบรูปตัดกับทัศนียวิทยาจุดเดียว เห็นการทำ�งานของพื้นที่ว่าง

ภายในอย่างชัดเจน (ภาพที่ 8)
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ภาพที่ 8

Baldassarre Peruzzi. Plan project for the  

crossing of St. Peter’s Vatican, ca.1530 ลักษณะ

การวาดนำ�เสนอภาพภายในอาคารด้วยรูปตัดกับ 

ทัศนียวิทยาจุดเดียว   

หมายเหตุ. จาก Distance Points: Essay in Theory 

and Renaissance Art and Architecture, (p.375), 

by J. S. Ackerman, 1991, Copyright 1991 by MIT 

Press.

	 นักประวัติศาสตร์จิตรกรรมไทยศึกษางานจิตรกรรมอยุธยาจากวัดจำ�นวน 4 แห่งคือ ตำ�หนักพระ

พุทธโฆษาจารย์ วัดพุทไธสวรรย์ จ.อยุธยา วัดปราสาท จ.นนทบุรี วัดช่องนนทรี จ.กรุงเทพ วัดเกาะแก้ว

สุทธาราม จ.เพชรบุรี ได้ข้อสรุปเกี่ยวกับวิธีการเขียนภาพอาคารรูปแบบต่างๆ 6 รูปแบบ คือ 

	 1) วิธีการเขียนแบบ 2 มิติ เป็นภาพแบน ไม่แสดงความหนาหรือความลึก (ภาพที่ 9) 

	 2) วิธีการเขียนแบบ 3 มิติ โดยใช้วิธีการเขียนแบบที่เรียกว่า อ็อบลิค (ภาพที่ 10) 

	 3) วิธีการเขียนแบบผสม โดยเฉพาะอย่างยิ่งภาพปราสาทที่มักจะเขียนภาพตรงกลางปราสาทเป็น  

	 2 มิติ และมีส่วนมุขปีกซ้ายขวาหรือมุขเด็จยื่นออกมาด้วยวิธีอ็อบลิค (ภาพที่ 11)

	 4) วิธีการเขียนแบบแสดงด้านข้างและด้านหลังของอาคารออกมา โดยบิดเอาด้านดังกล่าวออกมา 

	 อยู่ในระนาบเดียวกันกับด้านหน้า ภาพแบบนี้จะแสดงเอนกมิติได้มากกว่าวิธี 1-3 ที่กล่าวมากแล้ว  

	 (ภาพที่ 12)

	 5) วิธีเขียนแบบร่นภาพให้ซ้อนกัน ภาพปราสาทท่ีมีเคร่ืองยอดอยู่บนหลังคา โดยมียอดปราสาท 

	 ตรงกลางใหญ่กว่ายอดปราสาทบริวารที่จะวางซ้อนอยู่ด้านหลัง ภาพจะเป็น 2 มิติซ้อนกัน  

	 (ภาพที่ 13)

	 6) วิธีเขียนแบบหักพับไปมา ผลักบางส่วนให้ลึกเข้าไปในขณะเดียวกันกับที่พยายามดึงบางส่วนให ้

	 ยื่นออกมา ภาพจะเป็นแบบซ้อน (สน สีมาตรัง, 2522: 121-152) (ภาพที่ 14)
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ภาพที่ 9

วิธีการเขียนแบบ 2 มิติ เป็นภาพแบน ไม่แสดงความหนาหรือความลึก จิตรกรรมฝาผนังตำ�หนักพระพุทธโฆษา

จารย์ วัดพุทไธสวรรย์ จ.พระนครศรีอยุธยา 

หมายเหตุ. (ขวา) จาก สถาปัตยกรรมในจิตรกรรมฝาผนังสกุลช่างอยุธยาตอนปลาย, โดย สน สีมาตรัง, 2522, 

ภาควิชาศิลปสถาปัตยกรรม บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร.

ภาพที่ 10

วิธีการเขียนแบบ 3 มิติ โดยใช้วิธีการเขียนแบบที่เรียกว่า อ็อบลิคจิตรกรรมฝาผนังตำ�หนักพระพุทธโฆษาจารย์ 

วัดพุทไธสวรรย์ จ.พระนครศรีอยุธยา 

หมายเหตุ. (ขวา) จาก สถาปัตยกรรมในจิตรกรรมฝาผนังสกุลช่างอยุธยาตอนปลาย, โดย สน สีมาตรัง, 2522, 

ภาควิชาศิลปสถาปัตยกรรม บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร.
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ภาพที่ 11

การเขียนแบบผสม ภาพตรงกลางปราสาทเป็น 2 มิติ และมีส่วนมุขปีกซ้ายขวา แบบอ็อบลิคจิตรกรรมฝาผนังตำ�หนักพระ

พุทธโฆษาจารย์ วัดพุทไธสวรรย์ จ.พระนครศรีอยุธยา 

หมายเหตุ. (ขวา) จาก สถาปัตยกรรมในจิตรกรรมฝาผนังสกุลช่างอยุธยาตอนปลาย, โดย สน สีมาตรัง, 2522, ภาควิชา

ศิลปสถาปัตยกรรม บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร.

ภาพที่ 12

วิธีการเขียนแบบแสดงด้านข้างและด้านหลังของอาคารออกมาจิตรกรรมฝาผนังตำ�หนักพระพุทธโฆษาจารย์ วัดพุทไธสวร

รย์ จ.พระนครศรีอยุธยา

หมายเหตุ. (ขวา) จาก สถาปัตยกรรมในจิตรกรรมฝาผนังสกุลช่างอยุธยาตอนปลาย, โดย สน สีมาตรัง, 2522, ภาควิชา

ศิลปสถาปัตยกรรม บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร.
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ภาพที่ 13

วิธีเขียนแบบร่นภาพให้ซ้อนกัน จิตรกรรมฝาผนังวัดช่องนนทรี กรุงเทพมหานคร

หมายเหตุ. (ซ้าย) จาก วัดช่องนนทรี, (น.66), โดย เมืองโบราณ, 2525, ลิขสิทธิ์ 2525 โดย สำ�นักพิมพ์เมืองโบราณ. 

(ขวา) จาก สถาปัตยกรรมในจิตรกรรมฝาผนังสกุลช่างอยุธยาตอนปลาย, โดย สน สีมาตรัง, 2522, ภาควิชาศิลป

สถาปัตยกรรม บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร.

ภาพที่ 14

วิธีเขียนแบบหักพับไปมา จิตรกรรมฝาผนังวัดช่องนนทรี กรุงเทพมหานคร

หมายเหตุ. จาก สถาปัตยกรรมในจิตรกรรมฝาผนังสกุลช่างอยุธยาตอนปลาย, โดย สน สีมาตรัง, 2522, ภาควิชาศิลป

สถาปัตยกรรม บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร.
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	 เมือ่นำ�แนวคดินีม้าศกึษาตวัอยา่งการเขียนฉากปราสาทจากผนงัที ่1 พระทีน่ัง่พุทไธสวรรย ์ซ่ึงเปน็

จิตรกรรมสมัยต้นรัตนโกสินทร์ จะเห็นได้ว่ามีการผสมผสานแนวทางการเขียนสองมิติของรูปตัดผสมผสาน

กับการเขียนอ็อบลิค และการเขียนแบบร่นภาพให้ซ้อนกัน สมมติฐานนี้ก็คือปราสาทในจิตรกรรมนี้น่าจะ

เป็นปราสาทจตุรมุข คือมีมุขท้ังสี่ทิศและมีแผนผังอาคารแบบสมมาตร ในการวาดช่างนำ�เสนอด้านหนึ่ง

ของปราสาทให้เป็นด้านตรง (เพื่อให้ง่ายในการทำ�ความเข้าใจจึงขอกำ�หนดด้านนี้เป็นทิศตะวันออก) ดังนั้น

ช่างจะไม่สามารถนำ�เสนอด้านตะวันตกของของปราสาทได้ ในขณะที่มุขทิศเหนือและทิศใต้นั้นถูกวาดออก

มาแบบอาคารซ้อนชั้นอ็อบลิคยื่นออกมาที่ด้านข้างทั้งสองด้านของปราสาท แม้จะไม่ได้บรรจุเรื่องเข้าไปใน

มขุทัง้สองนีแ้ตผ่ลท่ีเกดิข้ึนคอือาคารมลีกัษณะสามมติิและมคีวามลกึมากข้ึน (ในสว่นท่ีไมเ่กีย่วกับการศึกษา

นี้แต่จะขอตั้งข้อสังเกตไว้ว่าช่างได้วาดฉากกั้นแบบพับได้ที่เป็นลายดอกไม้ใบไม้บนพื้นดำ�ซึ่งใช้เป็นฉากหลัง

ของตัวละคร ต่อเน่ืองด้วยม่านท่ีถูกรวบไว้สองข้างก่อนจะถึงพื้นหลังของอาคารที่เป็นสีแดงชาด ทั้งหมดนี้

ช่วยเสริมความเป็นสามมิติในสายตาผู้ดู) (ภาพที่ 15, ภาพที่ 16)

ภาพที่ 15

จิตรกรรมฝาผนังภายในพระที่นั่งพุทไธสวรรย์ 

พิพิธภัณฑ์สถานแห่งชาติพระนคร

ภาพที่ 16

วิเคราะห์ความลึกด้วยการซ้อนชั้นภาพ แสดงผนังที่ 1 

พระที่นั่งพุทไธสวรรย์
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	 ความเปลี่ยนแปลงของกรุงเทพในฐานะพื้นที่ของเมืองนั้นเป็นผลมาจากการรับรู้ความรู้ใหม่ๆ ทั้ง

จากประเทศจนีและตะวนัตกทีเ่ริม่เขา้มาตดิตอ่ การขยายตัวทางเศรษฐกจิทีเ่ปน็ไปอยา่งคกึคกั สง่ผลใหโ้ลก

ทัศน์ของคนเปลี่ยนแปลงไปในทางกว้างขวางข้ึน ดังตัวอย่างจากวรรณกรรมเร่ืองพระอภัยมณี ท่ีตัวละคร

เอกเดินทางผจญภัยไปในโลกที่กว้างขวาง (การที่เป็นวรรณกรรมสำ�หรับการอ่านออกเสียงทำ�ให้เชื่อได้ว่า

คนจำ�นวนมากกว่าคนรู้หนังสือได้รับฟังและรับรู้เกี่ยวกับโลกในวรรณกรรมที่สะท้อนความซับซ้อนของโลก

จริงเช่นกัน) การจัดทำ�จารึกตำ�รายาตั้งแต่ที่วัดราชโอรส มาจนวัดพระเชตุพนวิมลมังคลารามทำ�ให้ความรู้

ที่เป็นของปกปิดถูกนำ�มาอยู่บนพื้นที่ที่ทุกคนเข้าถึงได้ ประกอบกับเหตุการณ์อีกจำ�นวนหนึ่ง เช่น การเข้า

มาของหมอบรัดเลย์และการแพทย์แบบตะวันตก การพิมพ์ ฯลฯ ผลกระทบของโลกทัศน์หรือมุมมองที่

เปลี่ยนแปลงไปนี้เห็นได้ในการเลือกเรื่องเพื่อเขียนจิตรกรรมฝาผนังเช่นกัน จากสมัยรัชกาลที่ 1 ที่เรื่องบน

จิตรกรรมฝาผนังยังเป็นเรื่องเดิมที่ใช้กันมาตั้งแต่สมัยอยุธยา คือ พระพุทธประวัติและทศชาติชาดก กลาย

เป็นเรื่องที่หลากหลายมากขึ้น เช่น เอตทัคคะ ที่พระอุโบสถวัดพระเชตุพนฯ เป็นต้น ทั้งนี้เรื่องเหล่านี้ก็ยัง

เป็นเรื่องท่ีเกี่ยวกับพระพุทธเจ้าและพุทธศาสนา แต่มองจากมุมอื่น จิตรกรรมฝาผนังภายในพระอุโบสถ 

วัดสุทัศนเทพวรารามเล่าเรื่องพุทธประวัติบนผนังเหนือช่องหน้าในขณะที่เล่าเรื่องพระปัจเจกพุทธเจ้าที่ 

ผนงัระหวา่งชอ่งหนา้ตา่งทีใ่กลผู้ดู้มากกวา่ จิตรกรรมเล่าเร่ืองพระปจัเจกพุทธเจ้าทัง้ 28 องคน์ี ้วาดลงบนผนงั

ระหวา่งชอ่งหนา้ต่าง 30 ชอ่ง ลกัษณะการเลา่เร่ืองมรูีปแบบเดียวกันคอื จากจุดเร่ิมต้นของตัวละครหลกักับ

ช่วงเหตกุารณก์อ่นเปน็พระปจัเจกพทุธผา่นเหตกุารณใ์นชวีติทีท่ำ�ใหส้ำ�เรจ็เปน็พระปจัเจกพทุธแลว้เหาะขึน้

ทอ้งฟา้ (ฉากจบของผนงั) เพือ่ไปใชช้วีติอยูใ่นปา่หมิพานต์ทีผ่นงัใหญต่รงขา้มองคพ์ระประธาน  (ภาพที ่17,  

ภาพที่ 18)

ภาพที่ 17

จิตรกรรมฝาผนังเรื่องพระปัจเจกพุทธเจ้า ห้องที่ 1 

ผนังทิศเหนือและห้องที่ (1) ผนังทิศตะวันออก 

ภายในพระอุโบสถ วัดสุทัศนเทพวราราม
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	 ประการแรก แม้จะยังคงสืบทอดลักษณะการวาดรูปตัดจากยุคก่อน โดยเฉพาะส่วนกลางของ

ปราสาท แต่การใช้รูปอ็อบลิคเพิ่มเติมขึ้นมามากจนแทบจะกลายเป็นลักษณะเด่นของภาพปราสาททั้งสอง

ของจิตรกรรมฝาผนังแห่งนี้ 

	 ประการที่สอง รูปอ็อบลิคยังถูกใช้มาจนอาคารอื่นๆ ในเมือง ทั้งศาลา ป้อม กำ�แพงเมือง (ยกเว้น

เฉพาะซุ้มประตูเมืองทางขวาของภาพ) โดยการใช้มีทั้งที่ยกมุมอาคารเฉียงไปทางขวาและทางซ้าย ทำ�ให้

เกิดความซับซ้อนขององค์ประกอบศิลปะของภาพโดยรวมมาก ผลลัพธ์หนึ่งที่ตามมาก็คือ เกิดพื้นที่ระหว่าง 

อาคารในเมืองที่มีผู้คนจำ�นวนมากทำ�กิจกรรมด้วยอากับกิริยาที่หลากหลาย

	 ประการที่สาม จุดเด่นหนึ่งที่เห็นได้ชัดคือรูปของพระเจ้าพรหมทัต ตัวละครเอกของเรื่องที่ประทับ

นั่งอยู่บนยกพื้นยื่นออกมาจากปราสาทหลักอย่างเห็นได้ชัด การออกแบบฉากนี้ทำ�ให้ยิ่งขับเน้นลักษณะ

สามมิติของฉากมากขึ้นไปอีก (จากแต่เดิมที่มักจะวาดตัวละครเอกอยู่ภายในอาคาร) (ภาพที่ 19) นอกจาก

นี้ตัวละครนี้ถูกวาดโดยช่างฝีมือเอก มีความงดงามในนาฏลักษณ์ของตัวรูปไปจนการตัดเส้นที่ประณีตอย่าง 

ถึงที่สุด

ภาพที่ 18

ภาพลายเส้นจิตรกรรมฝาผนังเรื่องพระปัจเจกพุทธเจ้า ห้องที่ 1 ผนังทิศเหนือ และห้องที่ (1) ผนังทิศตะวันออก ภายใน

พระอุโบสถ วัดสุทัศนเทพวราราม

จากภาพถ่ายและภาพลายเส้นจะเห็นลักษณะสำ�คัญของการ
วาดภาพปราสาทนี้ดังนี้ทำ�งานอย่างไร
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ภาพที่ 19

วิเคราะห์ความลึกด้วยการซ้อนชั้นภาพ และการดึงลายเส้นที่มีตัวละครออกมา จิตรกรรมฝาผนังเรื่องพระปัจเจกพุทธเจ้า 

วัดสุทัศนเทพวราราม

	 ประการที่สี่ ที่สัมพันธ์กับความพยายามสร้างสภาวะสามมิติก็คือ ช่องประตูในจิตรกรรมสมัยนี้จะ

ต้องแง้มเปิดเป็นช่วงไว้เสมอ การวาดช่องประตูเปิดไว้ ในขณะที่พื้นที่ด้านหน้าประตูเป็นพื้นที่โล่งกว้างมี

คนทำ�กิริยาท่าทางต่างๆ และลักษณะสามมิติของพื้นที่ ทำ�ให้ผู้ดูเคลื่อนสายตาตามเกิดความเคลื่อนไหวขึ้น

บนภาพ

	 ในช่วงเวลาเดียวกันและหลังจากนี้ จิตรกรรมฝาผนังในกรุงเทพฯ ส่วนใหญ่จะทดลองกับรูปแบบ

ที่หลากหลาย มีทั้งการทดลองใช้ทัศนียวิทยาแบบตะวันตกผสมผสานกับเทคนิคจิตรกรรมไทยดั้งเดิม เช่น 

จิตรกรรมฝาผนังภายในพระอุโบสถวัดพระเชตุพนวิมลมังคลารามห้องที่ 5 ที่เทคนิคของทัศนียวิทยาการ

เขียนรูปแต่ละอาคารถูกนำ�มาผสมผสานกันโดยไม่ได้กำ�หนดเส้นขอบฟ้าและจุดสุดสายตาร่วมกัน แต่ก็เป็น 

หลักฐานของการทดลองกับความรู้ใหม่ที่น่าสนใจจึงส่งผลให้การเดินเรื่องและลักษณะของเวลาบนพื้นที่

เปลี่ยนแปลงไป (ภาพที่ 20)
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ภาพที่ 20

จิตรกรรมฝาผนังห้องที่ 5 ภายในพระอุโบสถวัดพระ 

เชตุพนวิมลมังคลาราม 

หมายเหตุ. จาก โบสถ์วัดโพธิ์, (น.89), โดย พระมหา

สุรพล ชิตญาโณ, พันธุ์ศักดิ์ จักกะพาก และ บรรจบ 

ไมตรีจิตต์, 2542, ลิขสิทธิ์ 2542 โดย อมรินทร์พริ้น

ติ้งแอนด์พับลิชชิ่ง.

	 สรุปลักษณะของพื้นท่ีและเวลาในจิตรกรรมไทยนั้นส่วนหนึ่งมีลักษณะคล้ายจิตรกรรมตะวันตก

สมัยกลางคือการแบ่งระนาบของพื้นที่เป็นหลายช่อง จากนั้นวาดเรื่องแต่ละตอนลงไปในช่องดังกล่าวเพื่อ

ให้เรื่องเดินต่อกัน โดยจะมีขนบบางประการคล้ายจิตรกรรมตะวันตกด้วย เช่น การลำ�ดับการดูภาพหรือ

การเล่าเรื่องจากซ้ายไปขวาและบนลงล่าง เป็นต้น 

2. การวิเคราะห์พ้ืนที่และเวลา

	 จากการศึกษาลักษณะการนำ�เสนอพื้นที่ในจิตรกรรมฝาผนังที่ผ่านมาจะเห็นได้ว่า ช่างมีการปรับ

เปลี่ยนรูปแบบการนำ�เสนอจากสมัยอยุธยามาจนกระท่ังในช่วงรัชกาลที่ 3 แม้จะยังเห็นความต่อเน่ือง

ของการวาดรูปตัดกับอ็อบลิค แต่จุดเน้นของแต่ละยุคสมัยที่แตกต่างกันนั้นเห็นได้ชัด ในส่วนนี้จะทำ�การ

ศึกษาการวางรูปแบบของเวลาลงไปในพื้นที่ดังกล่าว โดยเน้นที่ตัวอย่างของสองผนังคือ ผนังที่ 1 พระที่นั่ง 

พุทไธสวรรย์ และผนังที่ 2 ของพระอุโบสถวัดสุทัศน์
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2.1 พ้ืนที่และเวลาในผนังที่ 1 พระที่นั่งพุทไธสวรรย์
	 พระที่นั่งพุทไธสวรรย์  พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ  พระนคร  เป็นโบราณสถานในยุคสมัยต้น

รตันโกสนิทร ์สรา้งขึน้โดยสมเดจ็กรมพระราชวงับวรมหาสรุสงิหนาทเพือ่เปน็พทุธสถานในพระราชวงับวรฯ 

ภายในประดษิฐานพระพทุธสหิิงคเ์ป็นองคป์ระธาน สว่นผนงัปรากฏภาพจติรกรรมเกีย่วกบัพทุธศาสนาโดย

แบ่งเนื้อหาเป็น 2 ลักษณะคือ 1) ส่วนบนเป็นภาพเทพชุมนุมซึ่งอยู่เหนือกรอบประตูและหน้าต่างของผนัง

ทั้งสี่ด้าน ภาพเทพชุมนุมแบ่งเป็นสี่ชั้นแต่ละชั้นคั่นด้วยลายหน้ากระดานประจำ�ยามก้ามปู 2) ภาพพุทธ

ประวัติซึ่งอยู่ในพื้นที่ส่วนล่างระหว่างบานประตู หน้าต่าง และรายรอบผนังท้ังส่ี เนื้อหาเป็นภาพเล่าเรื่อง

พทุธประวตัทิีม่าจากคมัภรีพ์ทุธศาสนา โดยนบัวา่ภาพพุทธประวติัในพระทีน่ัง่พทุไธสวรรยม์กีารเล่าเนือ้หา

ได้สมบูรณ์ ประกอบด้วย 32 ตอน เริ่มต้นตอนแรกบนผนังด้านหลังพระประธาน จัดเรียงลำ�ดับภาพไปทาง

ด้านขวาหรือเวียนทักษิณาวัตรและมาจบที่ผนังด้านหลังพระประธาน เคียงคู่กับตอนที่หนึ่ง

	 จิตรกรรมฝาผนังเรื่องพุทธประวัติตอนที่ 1 มีเนื้อหากล่าวไว้ว่า เจ้าหญิงสิริมหามายาพระราช

ธิดาของกษัตริย์ผู้ครองเทวทหะนครทรงรับของหมั้นสร้อยเพชรของพระราชทานจากพระราชบิดาและ 

พระราชมารดาของพระเจ้าสุทโธทนะ จากนั้นเจ้าหญิงสิริมหามายาเสด็จไปสู่พระราชอุทยานสวนอโศกใน 

กรงุเทวทหะนครเพือ่ประกอบพระราชพธิอีภเิษกสมรสกบัเจา้ชายสทุโธทนะแหง่ศากยวงศ ์โดยมพีระพรหม 

พระอินทร์ บรรดาพระญาติ และกษัตริย์จากร้อยเอ็ดนครเป็นสักขีพยานพร้อมด้วยมโหรีปี่พาทย์บรรเลง 

	 ผนังที่ 1 ประกอบด้วย 3 ฉาก คือ ฉากที่ 1 มุมซ้ายบนของผนัง เป็นภาพเจ้าหญิงสิริมหามายาทรง

รบัสรอ้ยเพชรภายในปราสาท ภาพกลุม่ข้าราชบรพิารนำ�สายตาคนดเูคลือ่นจากซา้ยไปขวายงัฉากที ่2 ภาพ

ขบวนเสดจ็ของเจ้าหญงิสริมิหามายาไปสู่พระราชอทุยานสวนอโศกดา้นขวาบน มีลกัษณะทศิทางการเคลือ่น

ยา้ยลงมาสว่นลา่งของผนงัเพือ่เชือ่มกับฉากที ่3 พิธสีมรสตรงกลางส่วนล่างของผนงัซ่ึงเปน็การนำ�เสนอเป็น

หัวใจสำ�คัญของผนังนี้

	 ในฉากทัง้สามนี ้ตวัละครสำ�คญัในภาพคอืพระนางสริมิหามายาปรากฏในทัง้ 3 ฉาก การปรากฏตวั

นี้ทำ�ให้ผู้ชมจิตรกรรม (ที่ต้องรู้เรื่องเล่านี้ระดับหนึ่ง) ปะติดปะต่อสร้างเวลาสามช่วงขึ้นมาบนพื้นที่ผนังนี้ได้ 

โดยมกีารทำ�งานรว่มกนัระหวา่งรปูทรงตวัละครกบัเมอืงและตัวละครกบัปา่ พุ่มไม ้กอ้นหนิ และเสน้สนิเทา

เป็นตัวกั้นฉากต่างๆ ออกจากกัน (ภาพที่ 21)

	 นอกจากการสร้างเวลา 3 ชุดแล้ว จิตรกรรมผนังที่ 1 นี้ยังสร้างความเชื่อมต่อในแง่การมองด้วย

การออกแบบขบวนของเหล่าข้าราชบริพารเคล่ือนไหวนำ�พาสายตาของผู้ดูไหลเลื่อนจากช่วงเวลาหนึ่งไป

ยังอีกช่วงเวลาหนึ่ง นอกจากนี้ องค์ประกอบสำ�คัญที่ช่วยทำ�ให้เกิดความเคลื่อนไหวในทางสายตาคือช่อง

ประตูท่ีข้าราชบริพารถือพัดท้ายขบวนเสด็จของพระนางสิริมหามายากับภาพการเสด็จมาถึงของขบวนข้า

ราชบริพารในฉากพระราชพิธีอภิเษกสมรสในอุทยานสวนอโศก ช่องประตูที่วาดเฉียงๆ แบบอ็อบลิคเปิด

บานประตูไว้และมีตัวรูปบุคคลเดินผ่าน นอกจากทำ�ให้เห็นความเคลื่อนไหวดังที่กล่าวไปแล้วยังทำ�ให้เกิด

ผลลัพธ์เป็นพื้นที่โดยรวมเป็นสามมิติมากขึ้นอีกด้วย
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ภาพที่ 21

วิเคราะห์พื้นที่และเวลา ผนังที่ 1 พระที่นั่งพุทไธสวรรย์

	 นอกจากการสร้างเวลาและความเคล่ือนไหวเพื่อให้เวลาทั้ง 3 ชุดเชื่อมต่อกัน จิตรกรรมผนังนี้ยัง

ออกแบบความเคลื่อนไหวของเวลาภายในภาพด้วยเทคนิคของการวาดให้ตัวละครจำ�นวนมากในฉากส่ง

สายตาเช่ือมตอ่กัน เริม่จากกลุม่ขา้ราชบรพิารจากศากยวงศท์ีด่า้นลา่งซา้ยของผนังเอีย้วตวัและหนัหนา้มอง

ระหวา่งตวัละครสูต่วัละคร เกดิเปน็เสน้โคง้มุง่สูพ่านทีก่ำ�ลงัถวายบรรจบกบัทศิทางเสน้กลุม่คนของเจา้หญงิ

สริมิหามายาเกิดเป็นหว้งเวลาทีป่ระสานกนัในลกัษณะโตต้อบระหวา่งกลุม่คนสองกลุม่ นำ�เสนอชว่งเวลาใน

เหตกุารณข์ณะอภเิษกสมรส ซึง่เกดิเวลาหลายชว่งด้วยกัน เชน่ ช่วงเวลาของกลุม่มโหรีปีพ่าทยบ์รรเลงทีอ่าจ

กินเวลาเป็นนาทีหรือหลายชั่วโมง รวมทั้งช่วงเวลาในพิธีที่กำ�ลังดำ�เนินอยู่ก็อาจเกิดเวลาเป็นหลายชั่วโมงที่

บรรจุอยู่ในพื้นที่นี้

	 จะเห็นได้ว่าจิตรกรรมผนังนี้ออกแบบให้เกิดเวลาสามช่วง (เป็นอย่างน้อย) เชื่อมต่อเรื่องเล่าจาก

จุดเริ่มต้นมายังฉากสำ�คัญท่ีกึ่งกลางผนัง ท่ีออกแบบเป็นปราสาทสร้างลักษณะสามมิติด้วยการดึงส่วนของ

อาคารออกมาที่ด้านข้างของภาพ เป็นแนวทางของการออกแบบผนังที่สามารถเล่าเรื่องได้อย่างน่าสนใจ
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2.2 พ้ืนที่และเวลาในผนังห้องที่ 1 ผนังทิศเหนือ และห้องที่ (1) ผนัง
ทิศตะวันออก ภายในพระอุโบสถ วัดสุทัศนเทพวราราม

	 พระอุโบสถวัดสุทัศน์เทพวรารามสร้างขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 3 ประดิษฐานพระพุทธรูปปางมารวิชัย 

ผนังโดยรอบระหว่างช่องหน้าต่างวาดจิตรกรรมเรื่อง พระปัจเจกพุทธเจ้าจำ�นวน 30 ช่อง เป็นการเขียน

ภาพจิตรกรรมไทยด้วยแนวทางการสร้างสรรค์ใหม่คือ ประการแรก การเขียนภาพพระปัจเจกพุทธเจ้า ถือ 

เป็นแห่งแรกและแห่งเดียวที่นำ�มาเขียนไว้บนจิตรกรรมฝาผนัง ประการที่สอง การเขียนจิตรกรรมเรื่อง

พระปัจเจกพุทธเจ้า ได้มีการออกแบบให้แต่ละช่องมีความสัมพันธ์กับพื้นที่ภายในของอุโบสถ ด้วยการ

กำ�หนดเรื่องให้เชื่อมเข้าด้วยกันทั้งหมด ด้วยเนื้อความตอนท้ายของจารึกทุกแผ่นเขียนว่า “...จากนั้นพระ

ปัจเจกพุทธเจ้าก็เหาะขึ้นไปทางอากาศ เสด็จไปสู่เขาคันธมาทน์” (พีระพัฒน์ สำ�ราญ, 2558: 95-100) 

(ภาพที่ 22)

ผนังที่ 1 ภายในพระอุโบสถมีเรื่องเล่าเกี่ยวกับพระปัจเจกโพธิเจ้าดังนี	้

	 “ณ เมืองพาราณสี มีผู้ครองเมืองนามว่าพระเจ้าพรหมทัต ท่านทรงมอบราชกิจให้

อำ�มาตย์ดูแล ส่วนท่านเข้าไปฝึกสมาธิในปราสาท ครั้นอำ�มาตย์เป็นชู้กับราชเทวี พระเจ้าพรหม

ทัตจึงขับไล่ให้ออกจากเมืองทั้งสองคน อำ�มาตย์จึงพาราชเทวีไปเข้าเฝ้าพญาประจันตประเทษ 

(พญาข้าศึก) แล้วนำ�พญาเมืองนั้นไปตีเมืองชนบทซึ่งเป็นเขตการปกครองของพระเจ้าพรหมทัต 

จากนั้นพญาประจันตประเทษ (พญาข้าศึก) ก็ได้ให้ทหารขุดอุโมงค์หวังเข้ามาประชิดเมืองเพื่อจับ

พระเจ้าพรหมทัตแต่ก็ไม่สำ�เร็จ เหล่าราษฎรพากันร้องทุกข์ต่อพระเจ้าพรหมทัต ท่านจึงยกทัพใน

เวลากลางคืนเพื่อไปจับพญาประจันตประเทษ (พญาข้าศึก) จับได้ก็ให้โอวาทแล้วท่านทรงเจริญ

วิปัสสนาถึงขึ้นปัจเจกภูมิบนคอช้าง จึงเสด็จไปนั่งบนดอกบัวและเทศนากับทัพทั้งสองฝ่าย แล้ว

เหาะไปสู่เขาคันธมาทน์”  

	 ห้องสองต่อนิทานที่ 1 ใจความว่า เมื่ออำ�มาตย์ผู้สำ�เร็จราชกิจในเมืองพาราณศีทำ�มิจฉา

จารกำ�ม์ด้วยพระราชเทวี พระจ้าวพรหมทัตได้ทอดพระเนตรเห็นแล้ว ก็ขับชนทั้งสองออกเสีย

จากพระนคร ฝ่ายอำ�มาตย์ก็ภานางแลบุตรภรรยามาเป็นข้าเฝ้าพญาประจันตประเทษแล้วจึงนำ�

ทับพญานั้นมาตีเมืองพาราณศี ได้ชนบทแลนิคมอันเป็นอาณาเขตเมืองพาราณศีหลายตำ�บล ครั้ง

พระจ้าวพาราณศีได้ทรงทราบก็มิได้สู้รบ สั่งให้กวาดต้อนราษฎรในชนบทเข้ามายังนครสิ้น ฝ่าย

พญาข้าศึกได้ทีก็ยกพลติดตามมาประชิดเมืองพาราณศีเข้าหักเอาเมืองมิได้ ก็แต่งทหารให้ขุดอุ

องเข้าไปในพระราชวัง ด้วยจะจับพระจ้าวพรหมทัตฆ่าเสีย แล้วจะชิงเอาราชสมบัติ” (สะกดตาม

ต้นฉบับจารึก)
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ภาพที่ 22

ถอดความจารึกบนแผ่นหินใต้จิตรกรรมฝาผนัง พระอุโบสถ วัดสุทัศนเทพวราราม 

หมายเหตุ. จาก สถาปัตยกรรมวัดสุทัศนเทพวราราม (พระอุโบสถและสัตตมหาสถาน), น.245, โดย พีระพัฒน์ สำ�ราญ. 

2558, ศูนย์ข้อมูลสถาปัตยกรรมไทย คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร.

ภาพที่ 23

วิเคราะห์พื้นที่และเวลา ผนังห้องที่ 1 ผนังทิศเหนือ และห้องที่ (1) ผนังทิศตะวันออก ภายในอุโบสถวัดสุทัศนเทพวราราม
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	 เรื่องเล่าที่มีรายละเอียดนี้ถูกออกแบบเป็นจิตรกรรมเพื่อเล่าเรื่องบนผนังต่อเนื่องกันจากผนังที่ 2  

ไปยงัผนงัรกัแรข้องพระอโุบสถ (การลำ�ดับหมายเลขผนงัตามหนงัสือ “สถาปตัยกรรมวัดสุทัศนเทพวราราม”)  

โดยลำ�ดับจากส่วนล่างของผนังขึ้นพื้นที่ส่วนบน โดยสามารถแบ่งพื้นที่ในการจัดองค์ประกอบภาพออกเป็น 

3 ส่วนคือ ส่วนเมืองพาราณศี (สะกดตามจารึกบนแผ่นหินใต้ภาพ) อยู่ตอนล่างของภาพ ตัวเมืองออกแบบ

เป็นปราสาทขนาดใหญ่ มีรายละเอียดของการออกแบบที่ค่อนข้างซับซ้อนเมื่อเทียบกับปราสาทที่ผนังที่ 1 

พระที่นั่งพุทไธสวรรย์ เมื่อขึ้นด้านบนไปยังช่วงกลางผนังเป็นทิวทัศน์ธรรมชาติ ส่วนบนสุดเป็นท้องฟ้าที่มี

ภาพพระปัจเจกพุทธเจ้าเหาะกลางอากาศมุ่งสู่เขาคันธมาทน์ ในเรื่องเล่าทั้งหมดประกอบด้วยตัวละครหลัก

คือ 1.พระเจ้าพรหมทัต 2. อำ�มาตย์ 3.พระราชเทวีของพระเจ้าพรหมทัต  4.พญาประจันตประเทษ (พญา

ข้าศึก) ตัวละครทั้งสี่นี้จะปรากฏหลายครั้งตามขนบของจิตรกรรมไทยเพื่อให้เกิดเรื่องเล่าและเวลาขึ้นบน

ระนาบสองมิติของผนัง (ภาพที่ 23)

	 ไมเ่พยีงแคป่ราสาทเทา่นัน้ทีม่กีารออกแบบอยา่งซบัซอ้น องคป์ระกอบโดยรวมของระนาบภาพก็มี

ความซบัซอ้นอยา่งมาก เมือ่เทียบกบัผนงัที ่1 ทีพ่ระทีน่ัง่พทุไธสวรรย์ พืน้ทีผ่นงัขนาดใหญ ่จากฉากปราสาท

ทีด่า้นลา่งเชือ่มตอ่เรือ่งเลา่สูด่า้นบนผนงัทัง้สอง โดยมทิีศทางของกลุ่มชาวบา้นด้านล่างของภาพในการเชือ่ม

ผนังเข้าด้วยกัน ลักษณะของการเดินเรื่องเป็นรูปแบบหยักฟันปลาโดยเริ่มจากด้านขวาล่างไปสู่ทางซ้าย วิธี

การอ่านจากด้านล่างมุง่สู่ด้านบน การเลา่เรื่องด้วยภาพ 2 ผนังต่อกัน จะมีผนังที่ 1 ในการทำ�หนา้ที่เล่าเรื่อง

เหตุการณ์หลักตั้งแต่ต้นจนจบ ส่วนผนังท่ีสองจะทำ�หน้าที่ในการขยายความจากผนังแรก ผู้ชมจะต้องเดิน

ดูสลับกันเพื่อให้เรื่องดำ�เนินต่อกันได้จนจบ ซึ่งถือว่าเป็นการออกแบบที่น่าสนใจในการให้ผู้ชมเข้ามามีส่วน

ร่วมในการดูภาพทั้งหมด

	 จากการวเิคราะหข้์างตน้จะเห็นได้วา่จิตรกรรมฝาผนงัฉากนี ้มคีวามเคล่ือนไหวและมเีวลาต่อเนือ่ง

ประมาณ 11 ชุดเวลาหลัก เริ่มต้นจาก ชุดเวลาในเมืองพาราณสี จะมีชุดเวลา 3 ช่วง คือ ชุดเวลาที่พระเจ้า

พรหมทัต ทรงมอบราชกิจให้อำ�มาตย์ ซึ่งกินเวลาไม่นานมากนัก ต่อมาเป็นชุดเวลาที่กินระยะเวลานานอาจ

หลายวนั หลายเดอืนหรือหลายป ีคอื ชดุเวลาทีพ่ระเจ้าพรหมทตัไปฝึกสมาธใินปราสาท ซ่ึงวเิคราะหไ์ดจ้าก

บทเรื่องที่เขียนไว้ว่า “พระราชเทวีทำ�ชู้ด้วยอำ�มาตย์ผู้สำ�เร็จราชกิจนั้น ราชบุรุษผู้นำ�เครื่องพระกระยาเสวย

ขึน้ไปถวายกราบทลูซึง่เหตนุัน้ถงึ 2-3 คร้ัง” (สะกดตามต้นฉบบัจารึก) บทเร่ืองดังกล่าวสามารถวเิคราะหไ์ด้

ถึงระยะเวลาที่นาน กว่าท่านจะทรงทราบว่าพระราชเทวีมีชู้ จนมาถึงชุดเวลาสุดท้ายคือ ท่านทรงเห็นด้วย

ตาตวัเอง จงึขบัไลท่ัง้ 2 ออกจากวงั สรปุได้วา่ชดุเวลาทัง้ 3 ชดุนีช้า่งได้ออกแบบความต่อเนือ่งของเวลาดว้ย

การวาดตวัละครซ้ำ�กนัและเชือ่มเวลาด้วยการวาดประตูกัน้ใหเ้ปดิออกพร้อมกบัการนำ�สายตาด้วยกลุ่มบคุคล

ที่กำ�ลังเดินเข้าปราสาท เพื่อให้เวลาช่วงที่ 1 กับ 2 เชื่อมต่อกัน ส่วนเชื่อมต่อเวลาช่วงที่ 2 กับ 3 ถือเป็นวิธี

การที่น่าสนใจ  ช่างออกแบบนำ�ส่วนท้ายของปราสาทอ้อมออกมาด้านข้างของปราสาทหลัก (ซ้ายมือของ 

ผู้ชม) เพื่อให้เห็นเร่ืองราวที่เกิดขึ้นภายในอาคาร ซ่ึงการออกแบบในส่วนนี้ถือเป็นความเข้าใจอย่างที่สุด

ของช่างเรื่องมิติท่ีเกิดขึ้นในรูปแบบจิตรกรรมลักษณะแบนเรียบ พร้อมท้ังนำ�เสนอความรู้สึกของตัวละคร

ด้วยการระบายฉากหลังของพระเจ้าพรหมทัตขณะแอบมองราชเทวีกับชู้ด้วยสีแดงสด ที่สื่อสารด้านการ

แสดงออกของอารมณ์  
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	 ชดุเวลาท่ีเกดิข้ึนในเมอืงของพญาประจนัตประเทษ (พญาขา้ศกึ) ซ่ึงมกีารวาดประตูกำ�แพงเปดิเพือ่

ให้เวลามคีวามตอ่เนือ่งจากชุดในเมอืงพาราณส ีแมมี้การนำ�สายตาของคนดดูว้ยการสรา้งประตกูำ�แพงทีก่ำ�ลงั

เปิดอ้า และได้บ่งบอกถึงความไกลระหว่าง 2 เมืองนี้ จากการวาดให้เห็นถึงช่วงเวลากลางวันและกลางคืน 

กล่าวคือ ชุดเวลาแรกท่ีเกิดในเมืองพาราณสีเป็นช่วงกลางวัน สังเกตได้จากสีของปราสาทที่สว่างกว่าและ

ไม่มีคบเพลิง ส่วนเมืองของพญาประจันตประเทษเป็นช่วงเวลากลางคืน สังเกตจากการวาดคบเพลิง ด้าน

กำ�แพงหลังปราสาทมีสีเข้มแตกต่างจากสีกำ�แพงทั่วไป และมีส่วนของบทเรื่องที่พูดถึงการเดินทางออกจาก

เมืองพาราณสีของอำ�มาตย์กับราชเทวีสู่เมืองในชุดเวลาที่ 2 จึงทำ�ให้เข้าใจในความหมายว่า สองเมืองนี้ห่าง

ไกลกันมาก แม้การแสดงออกทางภาพหากดูเผินๆ แล้วเมืองแทบติดกันด้วยการบีบอัดของพื้นที่ และจุดนี้

ถือเป็นวิธีการนำ�เสนอเวลาในภาพได้อย่างมีชั้นเชิงและแยบยลของช่าง 

	 ในส่วนของเวลาท่ีเกิดข้ึนภายในเมืองของพญาประจันตประเทษมี 2 ชุดเวลาด้วยกันคือช่วงเวลา

การเขา้เฝ้าของอำ�มาตยก์บัราชเทว ีจากนัน้เวลากไ็หลตอ่ไปถงึชว่งการเตรยีมตวัออกศกึเพือ่ไปตเีมอืงชนบท

และขุดอุโมงค์ล้อมเมืองพาราณสีจากการแนะนำ�ของอำ�มาตย์ซ่ึงกินระยะเวลาหนึ่ง การแสดงออกโดยการ

วาดภาพพญาประจันตประเทษกำ�ลังขึ้นช้างซึ่งเวลาได้ถูกเชื่อมกันโดยการนำ�เสนอตัวละครซ้ำ�และการนำ�

สายตาของผูด้จูากเสน้นำ�สายตาของภาพนายทา้ยชา้งท่ีถือร่มในบริเวณข้างปราสาท  เวลาถูกคัน่ด้วยกำ�แพง

และการหายไปในอโุมงคข์องกองทพัเพือ่นำ�สายตัวคนดูไปสู่ผนงัหอ้งท่ี 2 ความต่อเนือ่งของเวลาจากการเล่า

เรื่องด้วยภาพถูกตัดขาดด้วยภาพอุโมงค์ต้นไม้ เนื้อเรื่องนำ�ผู้ชมเข้ามาสู่ผนังที่ 2 ซึ่งเป็นส่วนขยายของผนังที่ 

1 แม้เวลาจะถูกตัดขาดด้วยภาพนั้น แต่เวลาสามารถเชื่อมกันได้ด้วยผู้ชม

	 การเดนิและมองภาพของผูช้มจากผนงัหนึง่สู่ผนงัหนึง่ นำ�พาเวลาให้ต่อเนือ่งกนั  ไปยงัเวลาในส่วน

ของผนงัที ่2 คอืชว่งเวลาท่ีพญาประจนัตประเทษ (พญาขา้ศกึ) นำ�ทพัไปตเีมอืงชนบท และใชท้หารลอ้มเมอืง

พาราณสี ชุดเวลาน้ีถูกอธิบายด้วยภาพทหารท่ีกำ�ลังมุ่งหน้าสู่กำ�แพงเมือง ระยะห่างระหว่างกองทหารกับ

กำ�แพงเมอืงถกูคัน่ดว้ยแนวตน้ไมห้นา และถกูกัน้เวลาไวด้้วยภาพกำ�แพงไมท้ีไ่ร้ชอ่งประตู แต่มแีนวเส้นของ

ทางเดนิและภาพเปดิประตเูมอืงนำ�สายตาคนดมูองขึน้ไปในฉากของเหล่าราษฎรร้องทกุขต่์อพระเจ้าพรหม

ทตั แม้เวลาทีเ่กิดขึน้ในสายตาคนดจูะไมก่ีว่นิาทหีรอืไมก่ีน่าท ีแตเ่วลาภายในภาพใชเ้วลาขา้มวนั สงัเกตจาก

สขีองกำ�แพงเมอืงพรอ้มทัง้บรรยากาศภายในภาพทีไ่ล่สจีากสีออ่นดา้นลา่งสูส่ทีีเ่ขม้ดา้นบน และบทในเรือ่งที่

เขยีนวา่ “ราษฎรภากนัมารอ้งทกุข ์พระเจา้พาราณสีจึงยกพลออกตีคา่ยในเพลาราตรี” (สะกดตามต้นฉบบั

จารกึ) เวลาในภาพดำ�เนนิเพือ่ไปเชือ่มกบัผนงัท่ี 1 ด้านบน จากทิศของกองทพัของพระเจ้าพรหมทัต ทิศทาง

ของเวลาเคลื่อนไหวมาจบที่ผนังที่ 1 ช่วงเวลาเคลื่อนย้ายจากส่วนขยายเรื่องในผนังที่ 2 มาต่อเนื่องกับเรื่อง

ในผนังที่ 1 ด้านบน โดยการเริ่มจากฉากตีเมืองของพญาประจันตประเทษ (พญาข้าศึก) และไปจบที่พระ

ปัจเจกพุทธเจ้าเหาะไปสู่เขาคันธมาทน์ (หมายเลขที่ 5 – 11 ในภาพที่ 23) (ภาพที่ 24)
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ภาพที่ 24

วิเคราะห์พื้นที่และเวลาแสดงความต่างของช่วงเวลาจากน้ำ�หนักของบรรยากาศภายในอุโบสถวัดสุทัศนเทพวราราม

	 จากการศึกษาทีก่ลา่วมาจะเหน็ได้วา่กระบวนการออกแบบจิตรกรรมบนระนาบสองมติิของผนังเพือ่

ให้สามารถแสดงสภาวะสามมิติของพื้นที่นอกจากนี้ยังสามารถแสดงมิติที่สี่คือเวลาได้ด้วยนั้นมีพื้นฐานจาก

ประเพณีนิยมของการออกแบบตัวภาพที่จะคลี่คลายไปตามความนิยมของยุคสมัยอีกทีหนึ่ง โดยมีประเด็น

สำ�คัญสรุปได้ดังนี้

	 ประเดน็ทีห่นึง่ ในแงข่องการออกแบบองคป์ระกอบภาพของผนงัโดยรวม แมช้า่งจากสมยัรชักาลท่ี 

1 กับช่างรัชกาลที่ 3 จะมีแนวทางเดียวกันคือการออกแบบปราสาทให้เป็นจุดเด่นของผนัง กินพื้นที่จำ�นวน

มาก (เนื่องจากเรื่องเล่าเกี่ยวกับกษัตริย์ด้วย จึงเอื้อให้ออกแบบโดยมีปราสาทเป็นจุดเด่น) แต่ช่างในสมัย

รชักาลที ่1 ออกแบบปราสาทอยูท่ีก่ึง่กลางผนงั มลัีกษณะเปน็ภาพสองมติิแล้วสร้างสภาวะสามมติิด้วยการดงึ

สว่นของปราสาทยืน่ออกมาดา้นขา้งขวาและซา้ยของภาพเปน็ลกัษณะของการวาดแบบออ็บลคิ ดงัตวัอยา่ง

ที่ผนังที่ 1 พระที่นั่งพุทไธสวรรย์ ในขณะที่ช่างสมัยรัชกาลที่ 3 ออกแบบปราสาทซับซ้อนกว่ามาก ด้วยการ

ใช้เทคนิคเดียวกันแต่การซ้อนช้ันของหลังคา การยื่นออกมาของด้านข้างอาคารหรือแม้กระทั่งการยื่นออก

มาของพื้นท่ีหลักกลางปราสาททำ�ให้เกิดผลลัพธ์ของภาพที่เป็นสามมิติอย่างมาก นอกจากนี้พื้นท่ีลานด้าน

หน้าปราสาทที่วาดในลักษณะอ็อบลิคเช่นเดียวกันทำ�ให้เกิดกิจกรรมที่มากกว่าภายในตัวปราสาทเชื่อมต่อ

ออกมายังซุ้มประตูด้านนอก

สรุป
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	 ประเด็นที่สอง ในแง่การออกแบบเชื่อมต่อเร่ืองเล่าเข้าด้วยกัน ในกรณีของผนังที่ 1 พระที่นั่ง 

พทุไธสวรรย ์ออกแบบใหเ้ป็นสามชว่งเวลาตอ่เนือ่งกนัจากซ้ายบนของผนงัมาทางขวาบนและเคลือ่นลงมายงั

ศูนย์กลางของภาพ ในขณะที่ผนังที่ 1 ของพระอุโบสถวัดสุทัศน์ฯ ออกแบบให้เรื่องเริ่มต้นที่บริเวณปราสาท

ดา้นซา้ยลา่งของภาพและเคลือ่นไหวอยูบ่รเิวณนัน้ก่อนจะขา้มไปยงัผนงัด้านขา้งแลว้ค่อยวนกลบัมา เคลือ่น

ไปยังด้านบนของภาพเพื่อจบลงท่ีการเหาะไปยังเขาคัทธมาทน์ของประปัจเจกพุทธเจ้าอันเป็นแนวทางการ

ออกแบบของทุกผนังในพระอุโบสถน้ี เรื่องเล่าถูกถ่ายทอดออกมาเป็นช่วงเวลายาวและสั้นด้วยการวาดตัว

ละครเอกซ้ำ�อันเป็นเทคนิคที่ใช้ตั้งแต่ที่พระที่นั่งพุทไธสวรรย์แต่ทำ�ให้มากขึ้น มีการส่งต่อเรื่องด้วยทิศทาง

การมอง การเคลื่อนไหวตามช่องประตู และการจัดองค์ประกอบแบบหยักฟันปลาจากองค์ประกอบหลัก

คือปราสาทและป่ากับชนบท 

	 นอกจากน้ียงัมปีระเด็นท่ีน่าสนใจคอืตวัเรือ่งเลา่ของจติรกรรมฝาผนงัจากแตเ่ดิมท่ีนยิมเลา่พระพทุธ

ประวตัโิดยตรงมาเป็นการเลา่เร่ืองพระปัจเจกพทุธเจา้อนัเปน็คตนิยิมใหม ่เชน่เดยีวกบัจติรกรรมฝาผนงัในสมยั

รชักาลที่ 3 ที่อืน่ๆ เชน่ ที่พระอโุบสถวัดพระเชตพุนทีเ่ลา่เรื่องเอตทคัคะ อนัเป็นการเล่าประวัตพิระพทุธเจา้

แต่จากมุมมองของบุคคลอื่นนั่นเอง

	 จากข้อสรุปที่กล่าวมาเห็นได้ว่าในจิตรกรรมฝาผนังแบบประเพณีไทยก่อนหน้าการเข้ามาขององค์

ความรู้แบบตะวันตกนั้นมีวิธีในทางการออกแบบของตัวเองเพ่ือสร้างท้ังสภาวะสามมิติและมิติท่ีส่ีของเวลา

ลงไปบนพื้นที่ ความเข้าใจนี้น่าจะเป็นพื้นฐานสำ�หรับการทำ�ความเข้าใจรายละเอียดอื่นๆ ของจิตรกรรม 

ฝาผนังที่อื่นรวมถึงการเชื่อมโยงทำ�ความเข้าใจร่วมกับบริบททางสังคมวัฒนธรรมของแต่ละยุคสมัยต่อไป 
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	 การศึกษาเบื้องต้นเพื่อการอนุรักษ์จิตรกรรมฝาผนังมีความจำ�เป็นต้องศึกษาจากหลายแง่มุม ทั้งนี้

เพราะจิตรกรรมในอดีตแต่ละแห่งเกิดขึ้นจากสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ การตั้งชุมชน สังคมเศรษฐกิจ 

การค้า รสนิยม ความเชื่อและความสามารถในการได้มาซึ่งวัสดุอุปกรณ์ในการก่อสร้างและวาดภาพ ฯลฯ 

ที่แตกต่างกัน การศึกษาจิตรกรรมฝาผนังนี้ จึงตั้งเป้าหมายเพื่อทำ�ความเข้าใจผลงานศิลปะชิ้นนี้จากหลาก

หลายแง่มุมที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ การศึกษานี้เริ่มตั้งแต่ มีนาคม 2562 จนถึงปัจจุบันใช้วิธีการศึกษารวม 

7 วิธีคือ 1. การศึกษาสภาพในปัจจุบันและการถ่ายภาพ ผลการศึกษาทำ�ให้เข้าใจสภาวะปัจจุบันของ

แผงไม้กับจิตรกรรมและพบว่าการถ่ายภาพทำ�ให้เข้าใจความเปลี่ยนแปลงของจิตรกรรมเมื่อเปรียบเทียบ

กับภาพถ่ายในอดีต มีการซีดจางเกิดขึ้น 2. การศึกษาประวัติศาสตร์ศิลปะ พบว่าจิตรกรรมที่นี่เล่าเรื่อง 

รัตนแสงเมืองชาดก ก่ำ�กาดำ�และรูปบุคคล นอกจากนี้ช่างน่าจะมีความสัมพันธ์กับช่างที่ทำ�การเขียน

จิตรกรรมฝาผนังที่วัดภูมินทร์และวัดหนองบัว จ.น่าน ทั้งในแง่การเขียนเรื่องชาดกที่ได้รับความนิยมใน 

ล้านนาและรูปแบบจิตรกรรมที่มีความคล้ายคลึงกัน 3. การศึกษาประวัติศาสตร์และการอ่านจารึก พบว่า 

การเกิดขึ้นของสถาปัตยกรรมวิหารและจิตรกรรมฝาผนังสัมพันธ์กับสภาพทางเศรษฐกิจของชุมชนที่มีการ

ค้าไม้เกิดขึ้นทำ�ให้ชุมชนมีกำ�ลังทางเศรษฐกิจที่จะสร้างวัดและสร้างงานศิลปะ และมีจารึกบนจิตรกรรม

มากกว่าสองร้อยแห่งทำ�ให้เข้าใจเรื่องเล่าของภาพและภาษาในยุคนั้น  4. การศึกษาสุนทรียศาสตร์พบว่า

จิตรกรรมมีความสำ�เร็จอย่างสูงในการแสดงออกทั้งในแง่การจัดองค์ประกอบศิลปะ การใช้รูปทรง การใช้สี 

และการแสดงความเคลื่อนไหวจากตัวรูป  5. การศึกษาประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรม พบว่าแผงไม้ที่ม ี

จิตรกรรมฝาผนังน้ีน่าจะเป็นส่วนหนึ่งของวิหารไม้แบบไทยใหญ่ที่มีลักษณะการใช้งานและโครงสร้าง

เฉพาะตัวสามารถศึกษาเทียบเคียงกับวิหารอื่นได้ 6. การศึกษาลักษณะทางสภาพแวดล้อมการติดตั้ง พบว่า 

ลักษณะการติดตั้งในปัจจุบันเอื้อต่อการดูและรักษาในขณะท่ีก็มีจุดท่ีควรดูแลเป็นพิเศษเพ่ือป้องกันปัญหา

ในอนาคต 7. การศึกษาองค์ประกอบทางเคมีของเนื้อสีพบว่ามีการใช้เนื้อสีสองแบบคือ จากแหล่งที่มาตาม

ธรรมชาติ เช่น ดินขาว และการสังเคราะห์สีจากองค์ประกอบทางเคมี เช่น สีน้ำ�เงินอัลตร้ามารีน
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	 The wooden-board murals of Wat Tamon are pigment paintings from the early 

19th century, currently preserved at Mae Fah Luang Art and Culture Center, Chiang 

Rai. These murals, also known as Wiangta murals, are named after the original temple 

in Wiangta, Prae Province. The murals were created during the peak of the economic  

expansion by a British timber company in the local area. 

	 As part of future conservation planning, this research aims to apply multiple  

methods to analyze and clarify the fundamental points of the mural’s existing conditions. 

This research project was initiated in March 2019 and had several surveys conducted by 

experts from various fields. The concluded results can be classified into seven categories. 

	 Firstly, the present conditions of the murals and wooden panels are recorded  

digitally for future reference. The photographs in situ show some deterioration in both 

the wooden panels and murals; compared to images taken 30 years ago, parts of 

the mural’s colors have visibly faded. Secondly, the murals and temple construction 

have historical significance to the surrounding community’s abundant teak and timber  

industry of that time. Over 200 short texts written over the murals reveal people’s beliefs 

and language altering through time. Thirdly, the study of art history suggests the murals’ 

relationship with a group of painters from Nan Province, depicting similar art styles,  

expression, color, and two Jatakas narratives (Buddhist Tales) popular in the same period. 

Fourthly, the study of aesthetic characteristics shows that the murals’ features excel in 

art composition, colors, form, and figurative movements. Fifthly, the study of architectural 

history reveals that the building in which the wooden panels once resided is of a Thai Yai 

style Viharn (Buddha Hall) constructed from teak wood. Sixthly, the study on conditions 

reveals that the current environment is suitable for preservation but shows weak points 

that need immediate care to prevent future degradation. Seventhly, the study of pigment  

chemical composition reveals two primary pigments: Natural pigments, such as Kaolin, and  

Chemical pigments, such as ultramarine blue.

Keywords: Wat Tamon Murals / Wood Panels Murals / Inscriptions / Preservation / History 

of Lanna / Aesthetics / Present Day Conditions / Wooden Architecture / Pigment Chemical 

Composition
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	 จิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน อ.เวียงต้า จ.แพร่ หรือที่บางครั้งเรียกกันว่าจิตรกรรมเวียงต้าเขียน

ขึ้นบนผนังไม้สักแผ่นเล็กต่อกันเป็นแผงไม้ขนาดใหญ่ ได้ชื่อว่าเป็นหนึ่งในจิตรกรรมฝาผนังที่สำ�คัญที่สุดใน

ภาคเหนือด้วยเหตุผลหลายประการคือ 1. จิตรกรรมที่นี่มีลักษณะของการแสดงออกในการวาดตัวละคร 

ปราสาท ฉาก บ้านเรือนวิถีชีวิตและภาพสัตว์หรือธรรมชาติที่มีคุณภาพสูงมาก ประการที่ 2. งานจิตรกรรม

มีลักษณะใกล้เคียงกันมากกับจิตรกรรมฝาผนังวัดหนองบัว อ.ท่าวังผา จ.น่านและจิตรกรรมฝาผนังวัด

ภูมินทร์ อ.เมือง จ.น่าน จนมีผู้สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นช่างจากสกุลช่างเดียวกันหรือเป็นช่างคนเดียวกัน 

ดังนั้นจึงสามารถศึกษาถึงความเชื่อมโยงของช่างหรือกลุ่มช่างนี้ ประการที่ 3. จิตรกรรมฝาผนังที่นี่เขียน

ขึ้นบนแผ่นไม้สักแผ่นต่อกันด้วยเดือยปลาไหล ซึ่งเป็นจิตรกรรมบนแผงไม้ที่พบในล้านนาไม่มาก ตัวอย่าง

เช่น จิตรกรรมฝาผนังที่วิหารน้ำ�แต้ม วัดพระธาตุลำ�ปางหลวง ที่เขียนขึ้นบนผนังในวิหารโถงแบบล้านนา 

ที่มีอายุแตกต่างกันมากกว่าสองร้อยปี แตกต่างจากจิตรกรรมวัดต้าม่อนเขียนขึ้นในวิหารไม้แบบไทยใหญ ่

แห่งเดียวเท่านั้นที่พบในตอนนี้ ประการที่ 4. จิตรกรรมนี้ไม่เคยผ่านการซ่อมแซมหรืออนุรักษ์โดย

หน่วยงานใดมาก่อนเลย จึงเป็นสภาพที่เหมาะกับการศึกษาอย่างละเอียดด้วยหลากหลายวิธี ประการที่  

5.  สภาพของแผงไม้ทั้งสี่แผงแม้จะถูกแยกออกมาจากตัวอาคารดั้งเดิมที่ไม่ปรากฏแล้ว แต่ด้วยลักษณะของ 

โครงสร้างทางสถาปัตยกรรมและการเก็บดูแลรักษาทำ�ให้ยังรักษาสภาพแผงไม้เอาไว้ได้แบบที่ไม่เคยถูก

รื้อออกจากกันมาก่อน ขนาดสัดส่วนของแผง รวมถึงมีตำ�แหน่งของประตู หน้าต่างแต่ละทิศที่ชัดเจน 

สามารถศึกษาในเชิงประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรมและทำ�แบบสันนิษฐานของโครงสร้างอาคารดั้งเดิม 

(reconstruction drawing) ได้ รวมถึงสามารถศึกษาลักษณะทางการช่างไม้ของตัวอาคารได้

	 แต่เดิมเข้าใจว่าแผงไม้ที่มีจิตรกรรมนี้ติดอยู่กับตัววิหารไม้ที่วัดต้าม่อน อำ�เภอเวียงต้า จังหวัดแพร่ 

แต่ด้วยความเก่าแก่และขาดการดูแลรักษาเนื่องจากสภาพเศรษฐกิจและสังคมเปลี่ยนแปลงไป วัดจึงได้

ดำ�เนินการรื้อถอนวิหารเดิมเพื่อสร้างวิหารหลังใหม่ จิตรกรรมบนแผงไม้ชุดนี้ถูกรื้อถอดออกมาวางไว้บน

พื้นศาลาโถงของวัดในลักษณะแผงไม้จำ�นวน 4 แผง เมื่อวันที่ 29 ตุลาคม พ.ศ. 2531 อาจารย์นคร  พงษ์น้อย 

ผู้อำ�นวยการอุทยานศิลปะวัฒนธรรมแม่ฟ้าหลวง จ.เชียงราย ได้เดินทางไปยังวัดต้าม่อนและพบแผงไม้นี้

อยู่ในสภาพที่ไม่ดีนัก จึงได้ขอทำ�การผาติกรรมเพื่อมาเก็บรักษาไว้ที่หอคำ�น้อย อุทยานศิลปะวัฒนธรรม 

แม่ฟ้าหลวง อันเป็นอาคารไม้ที่ก่อสร้างขึ้นเพื่อเก็บรักษาจิตรกรรมชุดนี้โดยเฉพาะ จากนั้นก็ได้เปิดให้ผู้ที ่

สนใจได้เข้าชม ในแง่การศึกษานักวิชาการหลายท่านได้ทำ�การศึกษาและถ่ายภาพเบื้องต้นไว้แล้วทำ�ให้

สามารถทราบเรื่องราวของจิตรกรรมและลักษณะเด่นหลายประการ (วิถี พานิชพันธ์ุ, 2532: 8) โดยมี

ภาพถ่ายบางส่วนและคำ�อธิบายจัดแสดงที่พิพิธภัณฑ์ผ้าโบราณโกมล จ.แพร่ ทำ�ให้เป็นจิตรกรรมฝาผนังที่

รู้จักกันแพร่หลายมากขึ้น

ความเป็นมาและความสำ�คัญของปัญหา
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	 เมื่อ พ.ศ. 2562 มีการปรารภว่าน่าจะมีการศึกษาจิตรกรรมชุดนี้อย่างละเอียดในทุกแง่มุมเพื่อ

วางแผนการอนุรักษ์ในอนาคต อุทยานศิลปะวัฒนธรรมแม่ฟ้าหลวงจึงได้เชิญ ศาสตราจารย์ ดร.ชัยยศ 

อิษฎ์วรพันธ์ุ จากภาควิชาทฤษฎีศิลป์ คณะจิตรกรรม ประติมากรรมและภาพพิมพ์ มหาวิทยาลัยศิลปากร 

มาเริ่มต้นโครงการ โดยวางแนวคิดว่าจะใช้วิธีการรวบรวมผู้เชี่ยวชาญสาขาต่างๆ ตั้งแต่นักประวัติศาสตร์

ศิลปะ ศิลปินที่เชี่ยวชาญจิตรกรรมไทย นักประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรม สถาปนิกผู้เชี่ยวชาญการอนุรักษ์

สถาปัตยกรรมโครงสร้างไม้ นักอ่านจารึกและนักประวัติศาสตร์ล้านนา นักอนุรักษ์จิตรกรรม ผู้เชี่ยวชาญ

เกี่ยวกับจิตรกรรมสีฝุ่น ช่างภาพ นักวิทยาศาสตร์ เป็นต้น เพื่อทำ�การศึกษาให้เกิดความเข้าใจที่ชัดเจน

ก่อนจะทำ�การอนุรักษ์ โดยมีการสำ�รวจอย่างต่อเนื่องนับตั้งแต่พ.ศ. 2562 เป็นต้นมา รวมจำ�นวนมากกว่า

สิบครั้งในระยะเวลาประมาณ 3 ปี จนได้ผลสรุปเบื้องต้นที่น่าพอใจ จึงได้รวบรวมผลการศึกษาสาขาต่างๆ 

จัดทำ�รายงานขึ้น บทความนี้จะเป็นการสรุปประเด็นสำ�คัญที่ผู้เชี่ยวชาญแต่ละท่านได้ทำ�การศึกษาไว้ใน

รายงานดังกล่าวในลักษณะสรุปย่อเบื้องต้น เพื่อแสดงให้เห็นผลของการศึกษาในแต่ละสาขาแบบกระชับ 

โดยผู้ที่สนใจสามารถหารายงานฉบับเต็มศึกษาได้ต่อไป 

วัตถุประสงค์การวิจัย
	 การวิจัยนี้มีจุดประสงค์เพื่อทำ�การสำ�รวจขั้นต้นเกี่ยวกับสถานะของจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน 

ในแง่มุมต่างๆ การวิจัยในสามปีนี้ได้วางแผนเพื่อทำ�ความเข้าใจทั้งในแง่สถานะทางกายภาพในปัจจุบันของ

จิตรกรรมและตัวผนังไม้ การดูแลรักษาทำ�ความเข้าใจบริบททางประวัติศาสตร์ ศิลปะ สถาปัตยกรรมไป

จนกระทั่งทำ�ความเข้าใจเกี่ยวกับวัสดุที่ใช้ในกระบวนการก่อสร้างและการวาดจิตรกรรม 

ขอบเขตการวิจัย
	 การวิจัยนี้มีจุดประสงค์เพื่อทำ�การสำ�รวจขั้นต้นเกี่ยวกับสถานะของจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน 

ในแง่มุมต่างๆ การวิจัยในสามปีนี้ได้วางแผนเพื่อทำ�ความเข้าใจทั้งในแง่สถานะทางกายภาพในปัจจุบันของ

จิตรกรรมและตัวผนังไม้ การดูแลรักษาทำ�ความเข้าใจบริบททางประวัติศาสตร์ ศิลปะ สถาปัตยกรรมไป

จนกระทั่งทำ�ความเข้าใจเกี่ยวกับวัสดุที่ใช้ในกระบวนการก่อสร้างและการวาดจิตรกรรม 

ทฤษฎี สมมติฐานและ/หรือกรอบแนวคิดการวิจัย
	 การวางแผนงานอนุรักษ์ควรประกอบด้วยความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับงานศิลปะอย่างลึกซึ้ง ทั้งใน 

ด้านกายภาพของตัวจิตรกรรมเอง ตั้งแต่สถาปัตยกรรมอันเป็นที่ตั้ง พื้นรองรับงานจิตรกรรม วัสดุและ

เทคนิคที่ใช้ในการวาด รูปแบบของศิลปะ ลักษณะการใช้สี เส้น รูปทรง นอกจากนี้ยังต้องเข้าใจบริบท

ทางประวัติศาสตร์ของที่ตั้งสถาปัตยกรรม ประวัติศาสตร์ของตัวจิตรกรรม และข้อมูลที่เกี่ยวข้องในกรณีนี้

คือ ภาษาที่ปรากฏเป็นจารึกบนจิตรกรรม และเนื่องจากเป็นจิตรกรรมฝาผนังของวิหารในวัด เรื่องราวที่

จิตรกรรมเล่าก็มีส่วนสำ�คัญที่ต้องทำ�ความเข้าใจเช่นกัน เมื่อมีความเข้าใจพื้นฐานที่ดีย่อมทำ�ให้การวางแผน

งานอนุรักษ์มีโอกาสประสบความสำ�เร็จและสามารถรักษาสมบัติทางวัฒนธรรมชิ้นนี้ให้สืบทอดต่อไปได้ 
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ผลการวิจัยที่คาดว่าน่าจะได้รับ
	 ผลการวิจัยจากหลากหลายแนวทางน่าจะเป็นความเข้าใจเบื้องต้นเกี่ยวกับแง่มุมของจิตรกรรม

ฝาผนังวัดต้าม่อน เพื่อทำ�การวิจัยในเชิงลึกต่อไป ผลการวิจัยในขั้นต้นที่มาจากหลายแง่มุมนี้จะทำ�ให้

การวางแผนวิจัยในอนาคตชัดเจนและมีแนวโน้มว่าจะวางแผนการอนุรักษ์จิตรกรรมฝาผนังนี้ได้อย่างมี

ประสิทธิภาพเท่าที่องค์ความรู้ในปัจจุบันจะไปถึง

วิธีการดำ�เนินการวิจัย
	 ใช้วิธีการวิจัยรวม 7 วิธีด้วยกันคือ 1. วิธีการวิจัยสภาพปัจจุบันและการถ่ายภาพเก็บบันทึก  

2. วิธีการศึกษาประวัติศาสตร์ศิลปะ โดยเปรียบเทียบรูปแบบกับจิตรกรรมล้านนาร่วมสมัยกัน 3. วิธีการ

ศึกษาประวัติศาสตร์และการอ่านจารึกที่ปรากฏอยู่บนจิตรกรรมฝาผนัง 4. วิธีการศึกษาสุนทรียศาสตร์

ของจิตรกรรมและความสามารถทางการช่าง 5. วิธีการศึกษาประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรมและการสร้าง

สมมติฐานเกี่ยวกับอาคารดั้งเดิม 6. วิธีการศึกษาสภาพแวดล้อมการติดตั้งแผงไม้ที่มีจิตรกรรม 7. วิธีการ

ศึกษาทางเคมีขององค์ประกอบเนื้อสีที่ใช้ในการวาด

1. รายงานสภาพปัจจุบันและการถ่ายภาพ
	 จิตรกรรมฝาผนังบนแผงไม้วัดต้าม่อน สันนิษฐานว่าน่าจะเขียนขึ้นในช่วงที่มีการทำ�สัมปทาน

ป่าไม้ในระหว่าง พ.ศ. 2438-2444 (ค.ศ. 1895-1901) โดยมีกลุ่มชาวพม่าหรือไทยใหญ่อันเป็นบุคคลที่

มีบทบาทในกิจการร่วมกับชาวอังกฤษทำ�ให้เกิดชุมชนที่มีฐานะทางเศรษฐกิจขึ้นในย่านนี้ (ภูเดช แสนสา, 

2564: 45-49)

	 ลักษณะของจิตรกรรมวาดข้ึนฝาผนังแผงไม้ที่ประกอบกันข้ึนจากแผ่นไม้สักขนาดประมาณ  

15-18.5 ซ.ม. (ขนาดมีความหลากหลายเนื่องจากช่างไม่ได้ตั้งใจทำ�ให้เป็นไม้ขนาดเดียวกันจึงใช้หน้าไม้ตาม 

ที่มี เพื่อประหยัดการใช้ไม้ด้วย) ไม้แผ่นประกบติดกันเข้าเดือยตามแนวยาวของไม้กลายเป็นแผงไม้สี่แผ่น

สำ�หรับผนังทั้งสี่ของอาคาร แผงทั้งสี่มีความสูงเท่ากันประมาณ 3 เมตร ทำ�หน้าที่เป็นผนังวิหารช่วงล่าง 

โดยแผงทิศเหนือและใต้มีขนาดประมาณ 350 x 722 ซม. แผงทิศตะวันออกและตะวันตกมีขนาดประมาณ 

350 x 920 ซ.ม. ทำ�ให้สามารถสันนิษฐานได้ว่าแผนผังวิหารกว้างคูณยาวเป็นสี่เหลี่ยมผืนผ้า แต่ละแผงมี

ไม้คร่าวขนาดประมาณ 5x10 ซม. ตีประกบที่ด้านหลัง (หรือด้านนอกอาคาร) ทำ�ให้แผ่นไม้ยึดติดกันอยู่ได้ 

มีแนวคร่าวไม้ตีประกบจากด้านในแบ่งแผงไม้ตามยาวออกเป็น 3 ช่วง สองช่วงบนมีจิตรกรรม ช่วงล่างสุด

เป็นแผงไม้เปล่า แต่ละแผงเจาะช่องประตูและหน้าต่างแตกต่างกัน แต่ละช่วงถูกแบ่งออกเป็นช่องขนาด

เล็กจำ�นวน 4 ช่องด้วยแนวของพื้นที่ว่างที่น่าจะเป็นร่องรอยของเสาไม้กลม ซึ่งจะเป็นช่วงที่ไม่มีภาพวาด 

ทำ�ให้เห็นว่าจิตรกรรมที่นี่เป็นการวาดข้ึนหลังจากที่วิหารก่อสร้างเสร็จเรียบร้อยแล้วและช่างไม่สามารถ

วาดภาพในบริเวณที่ถูกบังด้วยเสาและโครงคร่าวไม้ได้ 
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	 สำ�หรับการเก็บรักษาในปัจจุบัน อุทยานศิลปะวัฒนธรรมแม่ฟ้าหลวงทำ�การก่อสร้างอาคารชื่อ 

หอคำ�น้อย อันเป็นอาคารโล่งมีเสากลางสี่เสา มีผนังสี่ด้านเป็นอิฐฉาบปูนก่อขึ้นสูงต่อด้วยผนังไม้จนจรด

หลังคาโครงสร้างไม้ไม่มีฝ้าเพดาน ผนังทั้งสี่ด้านมีประตูขนาดใหญ่ เมื่อเปิดออกลมสามารถพัดผ่านได้ด ี

ตัวแผงไม้จิตรกรรมฝาผนังถูกยกลอยสูงจากพื้นประมาณ 1.50 เมตร ลักษณะการติดตั้งวางแผงไม้ล้อมรอบ

พื้นที่ว่างตรงกลางยกพื้น ทำ�ให้สามารถเดินชมจิตรกรรมจากด้านในได้คล้ายกับเมื่อครั้งอยู่ในวิหารเดิม 

ดังนั้นแผงไม้จะถูกวางตามทิศคือ เหนือ ตะวันออก ใต้ ตะวันตก จากการศึกษาเบื้องต้นพบว่าเป็นการ 

ติดตั้งที่น่าจะถูกต้องกับตำ�แหน่งดั้งเดิม (ดูรายละเอียดในการศึกษาประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรม) ทำ�ให้

การชมและศึกษาภาพเป็นไปได้ง่ายและสามารถอ่านความหมายของจิตรกรรมเล่าเรื่องต่อเนื่องได้

	 ในส่วนของการบันทึกเป็นภาพถ่ายคุณภาพสูงไว้จัดว่ามีความสำ�คัญ เนื่องจากจิตรกรรมฝาผนัง

ในประเทศไทยมีความเสื่อมในระยะเวลาค่อนข้างสั้น เหตผุลหลักน่าจะมาจากสภาพอากาศและการดูแล 

 ภาพถ่ายที่ดีช่วยทำ�ให้เข้าใจลักษณะดั้งเดิมได้มากที่สุด อย่างน้อยก็ในสภาพ ณ วันที่ทำ�การถ่ายภาพ ทั้งนี้

เพื่อเป็นข้อมูลสำ�หรับการศึกษาในอนาคต ตัวอย่างเช่น การศึกษาลักษณะการซีดจางของสี หรือ การ

เปรียบเทียบร่องรอยการขยายตัวของเชื้อราที่ปรากฏเป็นวงดำ�บนภาพว่าเพิ่มมากน้อยเพียงใด เมื่อระยะ

เวลาผ่านไป เป็นต้น

	 การถ่ายภาพจึงเริ่มต้นด้วยกระบวนการกำ�หนดแผนผังของภาพเพื่อการอ้างอิงในอนาคต โดย

เริ่มต้นที่การกำ�หนดทิศทางของผนังในการติดตั้งปัจจุบันตามทิศคือเหนือ ตะวันออก ใต้ ตะวันตก (ภาพที่ 

1) จากนั้นกำ�หนดหมายเลขเฉพาะเจาะจงในแต่ละช่องของผนัง โดยหนึ่งผนังถูกแบ่งออกเป็น 8 ช่องใหญ่ 

ตามลักษณะการตีโครงคร่าวไม้และตำ�แหน่งของเสาอาคาร รายละเอียดตามภาพดังนี้ (ภาพที่ 2-5)
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ภาพที่ 1

แผนผังผนังการจัดทิศของจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน
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ภาพที่ 2 

แผนผังผนังทิศเหนือ
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ภาพที่ 3 

แผนผังผนังทิศตะวันออก
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ภาพที่ 4

แผนผังผนังทิศใต้
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ภาพที่ 5

แผนผังผนังทิศตะวันตก
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ภาพที่ 6 

ภาพสภาพปัจจุบันของจิตรกรรมฝาผนังบนแผงไม้วัดต้าม่อนและการจัดเก็บภายในอาคารหอคำ�น้อย

	 เมื่อถ่ายภาพแต่ละผนังแล้วได้ทำ�การทดลองเปรียบเทียบกับภาพถ่ายที่ปรากฏในหนังสือ จิตรกร

รมเวียงต้าโดย วิถี พานิชพันธ์ุ ถ่ายภาพโดยโกมล พานิชพันธ์ุ สภาพเมื่อพ.ศ.2532 (วิถี พานิชพันธ์ุ, 2532) 

กับภาพถ่ายในพ.ศ. 2564 (ภาพที่ 7) พบตัวอย่างการเสื่อมสภาพ เช่น ภาพในช่อง S7/1 อันเป็นภาพเด็ก

จีนกับลูกทับทิม ในภาพนี้มีจารึกด้านบนอธิบายว่า “เจ๊กน้อยได้หมากก้อแกง” ภาพจากหนังสือยังเห็นรูป

ทรงและสีสันที่ชัดเจนของใบหน้าของเด็กเป็นสีค่อนไปทางขาวท่ีบริเวณแก้มมีสีแดงระเร่ือแบบเด็กที่ฐานะ

และสุขภาพดี ลักษณะของเสื้อที่มีการใช้สีน้ำ�เงินเข้มระบายที่บริเวณคอปกเสื้อและด้านในของสาบเสื้อ ไป

จนกระทั่งลูกทับทิมที่มีรอยแยกบนเปลือกจนเห็นลักษณะเมล็ดเรียงตัวกัน ในขณะที่สภาพปัจจุบันซีดจาง

ไปมาก เป็นต้น (วิถี พานิชพันธ์ุ, 2532: 8)

	 การถ่ายภาพอย่างละเอียดจึงมีความสำ�คัญเป็นอย่างยิ่งและในการศึกษาครั้งนี้ได้ทำ�การถ่ายภาพ

ในลักษณะของการบันทึกจนครบจำ�นวนทั้งหมดเพื่อเก็บตัวอย่างไว้ทำ�การศึกษาต่อไปในอนาคต
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ภาพที่ 7 

ภาพเปรียบเทียบภาพเด็กจีนกับลูกทับทิมระหว่างปีพ.ศ. 2532 (ซ้าย) และ ปีพ.ศ.2563 (ขวา)

หมายเหตุ. (ซ้าย) จาก จิตรกรรมเวียงต้า, โดย วิถี พานิชพันธ์ุ, 2532, ลิขสิทธิ์ โดย อมรินทร์พริ้นท์ติ้ง. 

2. การศึกษาประวัติศาสตร์ศิลปะ 

	 จิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน เป็นที่รู้จักในวงกว้างเมื่อมีการพิมพ์เผยแพร่หนังสือ จิตรกรรมเวียงต้า 

เขียนโดยวิถี พานิชพันธ์  (หลังจากท่ีมีการผาติกรรมภาพเขียนบนแผงไม้ท้ังหมดจากวัดมาไว้ท่ีไร่แม่ฟ้าหลวง 

จังหวัดเชียงราย ในปีพ.ศ. 2531) เป็นหนังสือภาพสีสวยงามตลอดเล่ม จัดพิมพ์ 2 ภาษา (ไทย-อังกฤษ) 

ได้รับความสนใจมาก เพราะเป็นครั้งแรกที่ได้ทราบว่ายังมีจิตรกรรมฝาผนังแบบศิลปะเมืองน่านหลงเหลือ

อยู่อีกหนึ่งแห่ง นับเป็นการค้นพบใหม่ของผลงานรูปแบบเดียวกันกับที่วัดภูมินทร์และวัดหนองบัว จังหวัด

น่าน แต่มาพบในเขตอำ�เภอลอง จังหวัดแพร่ อาจารย์วิถีได้ทำ�การศึกษาเบื้องต้นและให้ภาพรวมของ

จิตรกรรมไว้ในหนังสือเล่มดังกล่าว ตั้งแต่ข้อมูลพื้นฐานและรายละเอียดที่เป็นลักษณะเฉพาะ เช่น การที่

ช่างใช้สติปัญญาแก้ปัญหาด้านองค์ประกอบของภาพกับวัสดุของผนัง คือพยายามจัดภาพคนและส่วนที่

สำ�คัญให้อยู่กลางแผ่นไม้เพื่อหลีกเลี่ยงรอยต่อ หรือกลบเกลื่อนด้วยภาพที่เป็นแนวเส้นตั้งของต้นไม้ เสา

ของสถาปัตยกรรม ทำ�ให้เกิดมิติใหม่เป็นองค์ประกอบภาพที่ต่างจากที่เคยเห็นมา มีการชี้ให้เห็นความ

เชื่อมโยงกับจิตรกรรมล้านนาแห่งอื่น อาทิ การแสดงออกที่มีลักษณะพื้นบ้านคือสนุกสนาน มีชีวิตชีวา 

สีสันให้อารมณ์ตื่นเต้นเร้าใจ เหมือนที่วัดภูมินทร์ บางมุมก็ดูอ่อนหวานชวนฝันแบบวัดหนองบัว หรือภาพ

กลุ่มคนลักษณะเดียวกับที่วิหารลายคำ� วัดพระสิงห์ เส้นสายรุนแรงคล้ายกับที่วัดบวกครกหลวง จังหวัด

เชียงใหม่ จึงมีลักษณะเหมือนรวมรูปแบบจิตรกรรมล้านนาทั้งหมดไว้ด้วยกัน และน่าจะเป็นผลงานของ

ช่างเขียนคนเดียวกันกับที่วาดฝาผนังวัดภูมินทร์และวัดหนองบัว (วิถี พานิชพันธ์, 2532: 1-2)

	 การศึกษาที่ผ่านมา
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	 ในส่วนเนื้อหาของภาพจัดแบ่งได้สามกลุ่ม กลุ่มที่หนึ่งเรื่องเจ้าก่ำ�กาดำ� กลุ่มที่สองเรื่องแสงเมือง

หลงถ้ำ� ซึ่งเป็นชาดกพื้นเมือง และกลุ่มที่สามเป็นภาพคนขนาดใหญ่เรียงกันเป็นกรอบๆ เข้าใจว่าเป็นผู้

อุปถัมภ์หรือเจ้าศรัทธาที่ออกค่าใช้จ่ายในการวาดรูปเหล่านี้  หรือไม่ก็เป็นภาพบุคคลสำ�คัญในท้องถิ่น และ

พบว่านอกจากการเขียนตัวอักษรพื้นเมืองกำ�กับภาพแบบจิตรกรรมสายเมืองน่านแล้ว ยังมีข้อความเป็น

คำ�สาปแช่งผู้มาจับต้องภาพ เหมือนต้องการสั่งสอนชาวบ้านให้รู้จักมารยาทในการดูรูปที่เกี่ยวข้องกับพระ

ธรรมคำ�สอน ซึ่งถือว่าเป็นของศักดิ์สิทธิ์ ควรเคารพยำ�เกรง  นอกจากนี้ภายในเล่มยังมีการให้ข้อมูลเกี่ยว

กับเนื้อเรื่องย่อของชาดกทั้งสองเรื่องด้วย  อย่างไรก็ดีในเรื่องแสงเมืองหลงถ้ำ� พบว่ารายละเอียดของเรื่อง

ไม่ตรงกับตัวงานจิตรกรรม คือในภาพเจ้าแสงเมืองไม่ได้หลงถ้ำ� แต่เป็นการออกไปล่ากวางแล้วหลงป่า จึง

น่าจะเป็นเรื่อง “รัตนแสงเมือง” ที่มีโครงเรื่องคล้ายกัน

	 อีกราว 20 ปีต่อมา มีบทความเรื่อง จิตรกรรม “เวียงต้า” สายเลือดน่าน กำ�เนิดแพร่ ปัจจุบัน 

ณ เชียงราย ในหนังสือรวมบทความจิตรกรรมฝาผนังเมืองน่าน โดยวินัย ปราบริปู ช่วงท้ายมีการกำ�หนด

อายุจิตรกรรมเวียงต้า ว่าน่าจะเขียนขึ้นหลังจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ พ.ศ. 2446 โดยอาจคำ�นึงถึงภาพ

การฟ้อนของเจ้าแสงเมืองบนเรือแบบเมืองน่าน ซึ่งช่างน่าจะได้รับแรงบันดาลใจจากเหตุการณ์จริงที่เจ้า

นายฝ่ายเหนือฟ้อนต้อนรับเจ้าฟ้าเจ้าแผ่นดินหรือเจ้านายฝ่ายใต้ เช่น ตอนที่เจ้ามหาพรหมสุรธาดา เจ้าผู้

ครองนครน่านองค์สุดท้ายฟ้อนรำ�บนเรือแข่งเมืองน่านในคราวรับเสด็จเจ้าฟ้ากรมพระนครสวรรค์วรพินิต

เมื่อครั้งเสด็จตรวจราชการที่เมืองน่านช่วงเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2460 (วินัย ปราบริปู, 2552 : 240-242) 

และสันนิษฐานว่าช่างผู้เขียนจิตรกรรมเวียงต้า น่าจะเป็นกลุ่มเดียวกับที่เขียนจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ 

และวัดหนองบัว โดยเฉพาะช่างที่ชื่อ “แสนพิจิตร” ผู้ช่วยหนานบัวผันเขียนภาพที่วัดหนองบัว เนื้อหา

ของบทความโดยรวมมีการให้ข้อมูลเชิงประวัติของจิตรกรรมวัดต้าม่อน ผู้อุปถัมภ์ชาวไทใหญ่ที่เข้ามาทำ�

กิจการป่าไม้ที่เวียงต้า และบริบทแวดล้อมอื่นๆ ในส่วนตัวงานจิตรกรรมมีการวิเคราะห์รูปแบบ ลักษณะ

การแสดงออก รวมถึงตัวอักษรล้านนาที่เขียนกำ�กับภาพ อย่างละเอียด โดยเน้นความสัมพันธ์และเป็นส่วน

หนึ่งของแบบแผนเดียวกันกับจิตรกรรมวัดภูมินทร์และวัดหนองบัว

	 ถัดมามีหนังสือจิตรกรรมล้านนา พุทธประวัติ ทศชาติ ชาดกนอกนิบาต ของชาญคณิต อาวรณ์ 

ในเล่มมีข้อมูลเกี่ยวกับจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อนในบทที่ 3 แหล่งจิตรกรรมสำ�คัญในล้านนา หน้า 140-

141 มีประวัติวัดและข้อมูลทั่วไปของจิตรกรรม รวมถึงเนื้อเรื่องย่อของจิตรกรรมวัดต้าม่อน 2 เรื่องคือรัตน

แสงเมืองชาดก และก่ำ�กาดำ�ชาดก

	 เนื้อเรื่องย่อรัตนแสงเมืองชาดก : รัตนแสงเมืองชาดก เป็นชาดกนอกนิบาตเรื่องหนึ่งที่

พบในล้านนา มีโครงเรื่องคล้ายกับเรื่องแสงเมืองหลงถ้ำ� เนื้อเรื่องโดยย่อเล่าถึงพระเจ้าสัญไชย 

กษัตริย์เมืองวิโลจะมา (เมืองเรือ) กับมเหสีเอกคือนางสาวะดี ซึ่งไม่มีรัชทายาท อำ�มาตย์จึงเสนอ

ให้สร้างบารมีด้วยการบำ�เพ็ญศีลภาวนา จนคืนหนึ่งนางฝันว่าพระอินทร์นำ�แก้ววิธุรดวงวิเศษมา

มอบให้ หลังจากนั้นนางก็ตั้งครรภ์ เมื่อประสูติโอรสแล้วจึงตั้งพระนามว่า “รัตนแสงเมือง” ซึ่งต่อ

มาจะได้เป็นกษัตริย์ครองเมืองสืบต่อจากพระราชบิดา
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	 วันหนึ่งรัตนแสงเมืองได้ออกไปล่ากวาง แต่เกิดหลงป่า จึงไปอาศัยอยู่กับตาปัสสะฤาษี

และได้เรียนรู้ทิพย์มนตร์  จากนั้นได้หาหนทางกลับเมือง ระหว่างทางได้พบพระอินทร์ที่แปลง

เป็นพราหมณ์ มามอบของวิเศษต่างๆ และดาบสรีกัญไชยให้ พร้อมทั้งบอกทางกลับไปยังเมือง

วิโลจะมา ต่อมาวันหนึ่งรัตนแสงเมืองสั่งให้นกแขกเต้าที่พูดได้ บินไปในเมือง 16 แห่งเพื่อตาม

หาหญิงสาว เมื่อพบนางแมนเหลา พระราชธิดาของพระเจ้าสังสาแห่งเมืองผาเงา นกแขกเต้า

จึงบินกลับไปแจ้งรัตนแสงเมือง พระองค์ให้นกแขกเต้านำ�แหวนทองไปมอบให้นางแมนเหลา 

พร้อมกับให้ราชทูตไปสู่ขอนางจากพระเจ้าสังสา แต่ถูกมหาอุปราชคำ�เสาเย้ยหยันว่าไม่คู่ควร 

และท้าให้ออกมาสู้รบกัน รัตนแสงเมืองได้ใช้ทิพย์มนตร์ต่างๆ จนมีชัยชนะในการสู้รบ พระเจ้า

สังสาจึงยกนางแมนเหลาให้เป็นคู่ครองของรัตนแสงเมือง

	 เนื้อเรื่องย่อก่ำ�กาดำ�ชาดก : พระเจ้าอจิกกราช ผู้ครองเมืองพรหมทัต มีอัครมเหสี

คือนางจันทเทวี และมเหสีรองคือนางสิงคิลา (นางสิงคา) มเหสีทั้งสองไม่มีบุตร เหล่าเสนา

อำ�มาตย์จึงกราบทูลให้ขอบุตรจากพระอินทร์โดยให้มเหสีทั้งสองสมาทานรับศีลอย่างเคร่งครัด 

ต่อมาพระอินทร์ได้อัญเชิญให้พระโพธิสัตว์จุติในครรภ์ของนางจันทเทวี เมื่อนางสิงคิลาทราบ

ว่านางจันทเทวีตั้งครรภ์และบุตรจะได้เป็นผู้สืบราชบัลลังก์ ก็วางแผนร้ายร่วมกับการะกะเสนา 

ผู้เป็นบิดา โดยการะกะเสนาได้แอบวางยาเสน่ห์ลงในหม้อน้ำ�เสวยของพระเจ้าอจิกกราช แล้ว

ใส่ความว่านางจันทเทวีคบชู้กับคนหาบหญ้า พระเจ้าอจิกกราชทรงหลงเชื่อ ขับไล่นางจันทเทวี

ออกไปจากเมือง

	 นางจันทเทวีจึงเดินทางไปอาศัยอยู่กับสองตายาย และต่อมาได้คลอดบุตรชายที่มีผิว

กายสีดำ�เหมือนกา จึงได้ชื่อว่า ก่ำ�กาดำ� แต่แท้จริงแล้วสีดำ�ที่เห็นคือเสื้อทิพย์ที่สวมทับผิวสีทอง

ที่แท้จริงอยู่ภายใน เมื่อข่าวนี้ไปถึงพระกรรณของพระเจ้าอจิกกราช พระองค์ก็ยิ่งมั่นพระทัยว่า

ไม่ใช่บุตรของพระองค์ จึงสั่งให้เสนาอำ�มาตย์นำ�ทารกและนางจันทเทวีไปลอยแพ แต่กระแส

น้ำ�พัดจนแพแตก เป็นเหตุให้นางจันทเทวีและก่ำ�กาดำ�พลัดพรากจากกัน นางจันทเทวีพลัด

หลงไปยังเมืองมิถิลาไปอาศัยอยู่กับสองตายาย ส่วนก่ำ�กาดำ�พลัดหลงไปอยู่ที่เมืองพาราณสี

	 พระเจ้าพาราณสีมีธิดา 7 องค์ แต่ละองค์มีรูปโฉมงดงาม โดยเฉพาะคนสุดท้องคือ 

นางเทพกัญญา มีความงดงามมากที่สุด ธิดาแต่ละองค์มีอุทยานริมน้ำ�ส่วนพระองค์  ตั้งเรียงติด

กันไปตามลำ�น้ำ� ก่ำ�กาดำ�พลัดหลงมาขึ้นฝั่งที่ท่าน้ำ�ของนางเทพกัญญา แล้วแอบกินผลไม้จนไป

ติดบ่วงดักของย่าเฒ่าปักขิกา ผู้เป็นคนรับใช้ นางได้รับก่ำ�กาดำ�ไปเป็นลูกบุญธรรม
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	 ในอุทยานของนางเทพกัญญายังเป็นท่ีจุติและท่ีอาศัยของเทพธิดาองค์หน่ึง ซ่ึงพระอินทร์ 

ได้นำ�นางไปไว้ในผลนุ่นที่สุกใสดั่งทองคำ� เมื่อพระเจ้าพาราณสีทราบข่าวก็มีรับสั่งให้ไปเก็บมา 

แต่ไม่มีใครสามารถเก็บได้ พระอินทร์จึงเนรมิตให้ผลนุ่นนั้นไปอยู่ในเขตพระราชฐาน ไม่นาน

นักเทพธิดาก็กำ�เนิดจากผลนุ่นสีทอง พระเจ้าพาราณสีจึงยกขึ้นเป็นธิดาองค์ที่ 8 ให้นามว่า นาง

พิมพา นางเป็นผู้มีความรอบรู้ในทางธรรม

	 ฝ่ายก่ำ�กาดำ�อาศัยอยู่กับย่าเฒ่าปักขิกาครบ 3 ปีก็พ้นวิบากกรรม สามารถถอดเสื้อทิพย์

สีดำ�ที่หุ้มกายออกได้ คืนหนึ่งก่ำ�กาดำ�จึงถอดเสื้อทิพย์แล้วเหาะไปยังปราสาทของนางเทพกัญญา

และนางพิมพา ได้สนทนาปริศนาปัญหาธรรม จนนางทั้งสองหลงรักก่ำ�กาดำ� ทั้งๆ ที่ไม่รู้ว่าชาย

ผิวสีทองผู้นี้เป็นใคร

	 ต่อมาพระเจ้าพาราณสีได้จัดการหาคู่ให้ธิดา โดยตั้งเงื่อนไขว่าหากชายใดสามารถตอบ

ปริศนาปัญหาธรรมของเหล่าธิดาได้ ก็จะยกธิดาและเมืองให้ปกครอง ก่ำ�กาดำ�ไปร่วมตอบคำ�ถาม

ด้วยโดยไม่ได้ถอดเสื้อทิพย์ออก ดังนั้นแม้ก่ำ�กาดำ�จะเป็นผู้ชนะ แต่ไม่มีธิดาองค์ใดยอมอภิเษก

ด้วย ยกเว้นนางเทพกัญญาและนางพิมพา เนื่องจากนางทั้งสองมั่นใจว่าก่ำ�กาดำ�คือชายคน

เดียวกันกับที่นางเคยสนทนาธรรมด้วย

	 เมื่อก่ำ�กาดำ�กลับไปลาย่าเฒ่าปักขิกาเพื่อเตรียมอภิเษกแล้ว ก็อธิษฐานขอเมืองและ

ปราสาทจากสิ่งศักดิ์สิทธิ์ พระอินทร์จึงดลบันดาลให้ พร้อมทั้งช่วยให้ก่ำ�กาดำ�ได้พบกับมารดา

ที่พลัดพรากกัน และให้พระวิสสุกรรมสร้างทางทองคำ�ไปยังปราสาทของพระเจ้าพาราณสี แล้ว

นำ�ก่ำ�กาดำ�แห่แหนเข้าเมืองไปอภิเษกกับนางเทพกัญญาและนางพิมพา จากนั้นได้เชิญให้ก่ำ�กา

ดำ�ถอดรูปเป็นชายผิวทองไปแก้ไขปริศนาปัญหาธรรมกลางอากาศ เพื่อประกาศบุญญาธิการแก่

มหาชน

	 หลังจากก่ำ�กาดำ�ได้ครองเมืองพาราณสีแล้ว ก็พานางจันทเทวี พระมารดากลับไปเฝ้า

พระเจ้าอจิกกราช พระบิดา เมื่อไปถึงหน้าเมือง การะกะเสนาเท็จทูลว่าเป็นขบวนกองทัพศึก 

และอาสาขี่ช้างศึกออกไปเผชิญทัพ แต่ด้วยผลกรรมจึงถูกธรณีสูบ นางสิงคิลาที่วิ่งตามไปก็ถูก

ธรณีสูบเช่นกัน ทำ�ให้ยาเสน่ห์สิ้นฤทธิ์ พระเจ้าอจิกกราชจึงทราบความจริงและรับนางจันทเทวี

กลับเข้าสู่เมือง ฝ่ายก่ำ�กาดำ�กับนางเทพกัญญาและนางพิมพาก็กลับไปครองเมืองพาราณสีต่อไป 

(ชาญคณิต อาวรณ์, 2563 : 261-263)
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	 บทความล่าสุดเรื่อง รูปแต้มวัดต้าม่อน เมืองต้า วัดพม่าปลายแดนด้านทิศตะวันออก เมืองนคร

ลำ�ปาง ของภูเดช แสนสา มีการให้ข้อมูลเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ท้องถิ่น คือเมืองต้า ประวัติหมู่บ้าน ประวัติ

วัดต้าม่อนที่ประกอบด้วยประวัติตระกูลของผู้สร้างวัดต้าม่อน และเป็นผู้อุปถัมภ์การวาดจิตรกรรมฝาผนัง 

ในพระวิหารไม้แบบศิลปะพม่า คือหม่องโพส่วย คหบดีชาวพม่า (พ่อเฒ่าฮ้อยหลวง) มีอีกชื่อหนึ่งว่า “พ่อ

เฒ่ายอด” จากเมืองเชียงตุง เข้ามาเป็นหัวหน้าควบคุมการทำ�ป่าไม้เนื่องจากบริเวณเมืองต้าหรือเวียงต้า 

แขวงเมืองลอง ยุคนั้นจะขึ้นกับจังหวัดนครลำ�ปาง เริ่มมีการขยายพื้นที่สัมปทานป่าไม้มาถึงบริเวณนี้จึงมี

ชาวพม่า ไทใหญ่ ไทเขิน ไทยวน และขมุ เข้ามาตั้งบ้านเรือนเพื่ออยู่อาศัย รับจ้างทำ�ป่าไม้ตั้งแต่ประมาณ

ช่วงทศวรรษ 2430 นำ�โดยหม่องโพส่วย ผู้เป็นนายร้อย หรือนายฮ้อย หัวหน้าควบคุมการทำ�ป่าไม้ในเมือง

ต้าให้เจ้าหลวงนรนันทไชยชวลิต (เจ้าน้อยทนันไชย) เจ้าผู้ครองนครลำ�ปาง องค์ที่ 11 (พ.ศ. 2435-2438) 

ต่อมาได้ขออนุญาตสร้างวัดต้าม่อน รวมถึงขอนำ�ไม้สักในป่าเมืองต้าจากเจ้าน้อยบุญหลง มณีวงศ์ เจ้านาย

เมืองนครลำ�ปาง ผู้เป็นเจ้าของรับทำ�สัมปทานป่าไม้เมืองต้าในช่วงระหว่าง พ.ศ.2438-2444 เพื่อนำ�ไม้สัก

มาจัดสร้างพระวิหารวัดต้าม่อน แบบศิลปะพม่า พร้อมกับสร้างพระพุทธรูปพม่าศิลปะมัณฑเลย์ ด้วยเส้น

หวายสานลงรักปิดทองที่เมืองเชียงตุง มีพระนามว่า “พระเจ้าแสนหวาย” แล้วอัญเชิญมาประดิษฐานเป็น

พระประธานในวิหารวัดต้าม่อน

	 รูปแต้มในวิหารวัดต้าม่อนมีความพิเศษที่วาดบนผนังไม้สัก ต่างจากวัดอื่นๆ ที่วาดบนผนังปูน วาด

ขึ้นพร้อมกับการก่อสร้างวิหารในช่วงทศวรรษ 2440 โดยมีหม่องผิ่ว ชาวพม่าจากเมืองเชียงตุง ที่เข้ามาเป็น

ลูกน้องทำ�ป่าไม้ในเมืองต้า ของหม่องโพส่วย (พ่อเฒ่าฮ้อยหลวง) เป็นหัวหน้าช่างทำ�การก่อสร้างวิหารและ

วาดรูป พร้อมลูกมือชาวไทเขินจากเมืองเชียงตุง และสันนิษฐานว่ามีลูกมือช่างวาดรูปแต้มจากกลุ่มช่างที่

วาดในวัดภูมินทร์และวัดหนองบัว จังหวัดน่าน มาร่วมด้วย โดยมีทิดบัวผัน ชาวลาวพวน (ไทพวน) เมือง

เชียงขวาง ประเทศลาว ที่มาอยู่ในชุมชนชาวไทลื้อบ้านหนองบัว เป็นหัวหน้าช่าง เนื่องจากมีรูปภาพที่

คล้ายคลึงกันหลายจุด...(ภูเดช แสนสา, 2564 : 48-49, 55) มีการระบุว่ารูปแต้มวัดต้าม่อนจัดเป็นศิลปะ

ล้านนา สกุลช่างกลุ่มน่านผสมผสานศิลปะรัตนโกสินทร์ การใช้สี การเขียนตัวอักษรธรรมล้านนากำ�กับ

ภาพ  นอกจากนี้ยังมีการเล่าเรื่องย่อของชาดกทั้งสองเรื่องคือเจ้ารัตนแสงเมืองและเจ้าก่ำ�กาดำ� การแสดง

แผนผังการดำ�เนินเรื่องของภาพทั้งสี่ผนัง

	 การสำ�รวจความรู้เกี่ยวกับจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน สามารถสรุปเป็นกลุ่มเนื้อหาได้ ดังนี้

	 1) การเขียนภาพบนผนังไม้ของวิหารแบบศิลปะพม่า

	 2) ช่างเขียนและช่วงเวลาที่เขียน

	 3) ผู้อุปถัมภ์และบริบทแวดล้อม

	 4) เนื้อหาของจิตรกรรมคือภาพเล่าเรื่องชาดกนอกนิบาต 2 เรื่องและภาพบุคคล 4 ภาพ

	 5) แบบศิลปะและลักษณะเฉพาะของจิตรกรรม
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	 การศึกษาครั้งนี้จำ�เป็นต้องพิจารณาจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อนในบริบทของจิตรกรรมฝาผนัง

ล้านนา โดยเฉพาะวัดภูมินทร์และวัดหนองบัว จังหวัดน่าน ซึ่งมีความสัมพันธ์เกี่ยวโยงกันในด้านแบบ

ศิลปะ ช่างเขียน และช่วงเวลาที่เขียน

	 ในครึ่งแรกพุทธศตวรรษที่ 25 จิตรกรรมฝาผนังล้านนามีความหลากหลายของรูปแบบและฝีมือ

ช่างอย่างมาก (ภาณุพงษ์ เลาหสม, 2541: 53-64)  อาทิ ในเมืองเชียงใหม่มีจิตรกรรมฝีมือช่างไทใหญ่ที่วัด

บวกครกหลวง แบบไทยภาคกลางที่วัดเสาหิน ขณะที่วิหารลายคำ�วัดพระสิงห์พบสองแบบอยู่ในที่เดียวกัน 

คือผนังด้านทิศใต้เลียนแบบศิลปะกรุงเทพ ส่วนด้านทิศเหนือเป็นแบบเชียงใหม่ (ผนังสังข์ทอง) นอกจาก

นี้ หากสร้างขึ้นในพื้นที่นอกเมืองที่มีชาวบ้านเป็นผู้อุปถัมภ์ ลักษณะงานก็จะลดระดับรายละเอียดของ

แบบแผนลงแต่ก็มีความรู้สึก สนุกสนานและเรียบง่ายแบบศิลปะพื้นบ้านเข้ามาเป็นส่วนสำ�คัญในงาน เช่น 

จิตรกรรมฝาผนังฝีมือช่างไทใหญ่วัดป่าแดด อำ�เภอแม่แจ่ม และวัดท่าข้าม อำ�เภอแม่แตง เป็นต้น ซึ่งก็ไม่

ต่างกับเมืองน่าน ที่มีจิตรกรรมแบบอิทธิพลศิลปะกรุงเทพหรือไทยภาคกลางอยู่ก่อนแล้ว ตั้งแต่ครึ่งหลัง

พุทธศตวรรษที่ 24 คือจิตรกรรมฝาผนังวัดช้างค้ำ� พระบฏวัดนาเตา และลายรดน้ำ�หีบธรรมในพิพิธภัณฑ์

วัดน้ำ�ล้อม มีจิตรกรรมฝาผนังแบบพม่า-ไทใหญ่ ที่วัดหัวเวียง (ปัจจุบันไม่เหลือหลักฐานแล้ว) จากนั้นจึง

เกิดงานรูปแบบใหม่ที่เรียกว่าแบบเมืองน่านขึ้นที่วัดภูมินทร์และวัดหนองบัว ในทำ�นองเดียวกันจิตรกรรม

ฝาผนังวัดต้าม่อนก็คืองานแบบเมืองน่านที่อยู่ในพื้นที่ห่างไกลถึงอำ�เภอลอง จังหวัดแพร่

	 จากที่กล่าวมาจะเห็นว่า “ช่าง” คือปัจจัยก่อให้เกิดลักษณะดังกล่าว สืบเนื่องจากยุคก่อนหน้าที่

ล้านนาต้องตกเป็นเมืองขึ้นของพม่ายาวนานกว่า 200 ปี  การขาดชนชั้นผู้ปกครองในการอุปถัมภ์งานช่าง 

ต่อมาเมื่อขับไล่พม่าได้สำ�เร็จ จึงเข้าสู่ยุคฟื้นฟูบ้านเมือง มีการซ่อมสร้างพระวิหารซึ่งเป็นอาคารหลักของวัด 

การสืบทอดและพัฒนาอย่างต่อเนื่อง ทำ�ให้สถาปัตยกรรมมีแบบแผนของล้านนาชัดเจน ขณะที่จิตรกรรม

ไม่มีรูปแบบมาตรฐานของตนเอง จิตรกรรมฝาผนังล้านนาช่วงนี้มีพัฒนาการในกลุ่มช่างขนาดเล็กหรือ

เฉพาะบุคคล ที่พบทั่วไปเป็นงานที่มีรูปแบบแตกต่างกันอย่างหลากหลายทั้งในเมืองและอำ�เภอรอบนอก 

ส่วนใหญ่เป็นการนำ�ช่างจากภายนอกเข้ามาเขียน (โดยมีช่างพื้นเมืองเป็นผู้ช่วย) ได้แก่ ช่างจีน ช่างพม่า 

ไทใหญ่ และไทยภาคกลาง ช่างเหล่านี้คือผู้ที่มีทักษะมีพื้นฐานและแบบแผนทางการช่างของตนเอง แต่

ในพื้นที่และสภาพแวดล้อมใหม่ ช่างต้องปรับตัวและเปลี่ยนแปลงการปฏิบัติงาน เพื่อตอบสนองความ

ต้องการของผู้อุปถัมภ์และชุมชน ทำ�ให้มีการสร้างผลงานใหม่ๆ เกิดขึ้นได้เสมอ เช่นในกรณีวัดพระสิงห์

และจิตรกรรมฝาผนังกลุ่มเมืองน่านทั้งสามแห่ง

	 กรอบแนวคิดและข้อสมมติฐาน

	 ข้อสังเกตจากการศึกษาที่ผ่านมาที่สำ�คัญอย่างหนึ่งคือ จิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อนแม้จะเคยตั้งอยู ่

โดดเดี่ยวในพื้นที่ห่างไกล แต่การศึกษาที่ผ่านมาได้ทำ�ให้จิตรกรรมแห่งนี้เป็นส่วนหนึ่งของจิตรกรรมเมือง

น่านไปแล้ว การศึกษาหลังจากนี้จึงต้องสัมพันธ์เชื่อมโยงกับจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์และวัดหนองบัว 

ไม่มากก็น้อยอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ คือแนวทางศึกษาที่อยู่ภายใต้บริบทจิตรกรรมฝาผนังล้านนา



169 Suchata Rotjanabutr et al.

	 การศึกษาครั้งนี้มีข้อสมมติฐานว่าช่างเขียนจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน คือช่างคนเดียวกันกับที่

วัดภูมินทร์และเป็นช่างชาวม่าน (พม่า) ไม่ใช่ทิดบัวผันคนที่เขียนวัดหนองบัว ทั้งนี้ได้อาศัยข้อมูลจากการ

สัมภาษณ์พระครูมานิตบุญญการ (เจ้าอาวาสวัดส้อ ตำ�บลเปือ อำ�เภอเชียงกลาง จังหวัดน่าน สัมภาษณ์

โดยอาจารย์สน สีมาตรัง เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ 2521) เกี่ยวกับประวัติจิตรกรรมฝาผนังวัดหนองบัว ซึ่ง

มีข้อความพาดพิงถึงช่างเขียนวัดภูมินทร์ ดังนี้ พระครูมานิตบุญญการเล่าว่า นายเทพผู้เป็นบิดาของท่าน

เล่าไว้ นายเทพอายุได้ 25 ปี ตรงกับพ.ศ. 2410 สึกจากพระภิกษุมารับราชการเป็นทหารของเจ้าอนันตยศ 

เจ้าเมืองน่านขณะนั้น นายเทพได้ติดตามกองทัพของเจ้าเมืองน่านไปรบกับเมืองพวน เมืองในปกครอง

ของแคว้นหลวงพระบาง....หลังจากการศึกเรียบร้อยจึงยกทัพกลับ นายเทพได้ขอช่างเขียนลาวพวนนาย

หนึ่งชื่อว่าทิดบัวผัน ติดตามกองทัพกลับมาเมืองน่านและนำ�มาเป็นช่างเขียนจิตรกรรมฝาผนังในพระวิหาร

วัดหนองบัว เรื่องจันทคาธ การเขียนครั้งนั้นยังมีพระภิกษุวัดหนองบัวชื่อแสนพิจิตร (สกุล เทพเสน) และ

นายเทพเป็นผู้ช่วยเขียนด้วยจนแล้วเสร็จ จึงอนุญาตให้ทิดผัวผันเดินทางกลับเมืองพวน... ในเวลาเดียวกับ

ที่ทิดบัวผันเขียนภาพจิตรกรรมฝาผนังอยู่นั้น ทางวัดภูมินทร์ในตัวเมืองน่านกำ�ลังซ่อมภาพเขียนเดิมและ

เขียนเพิ่มให้เต็มผนังพระอุโบสถ เล่าว่าเดิมวัดภูมินทร์มีภาพเขียนที่เขียนไว้นานแล้ว แต่ยังไม่เสร็จจึงให้

ช่างชาวม่านเป็นช่างเขียนซ่อมและเขียนต่อจนครบบริบูรณ์... ช่างชาวม่านมีความสนใจในฝีมือของทิดบัว

ผัน จึงเดินทางมาดูการเขียนและอยากลองเขียนด้วย แต่มีเหตุทำ�ให้ไม่ได้เขียน เพราะเป็นช่างคนละครู... 

(สน สีมาตรัง, 2521 : 206-208) 

	 ...จากเหตุการณ์ในประวัติศาสตร์ที่เกี่ยวข้องกับดินแดนแถบหลวงพระบางช่วงเวลานั้น น่าจะเป็น

สงครามปราบจีนฮ่อ พ.ศ. 2415-2430... จิตรกรรมฝาผนังวัดหนองบัวทำ�ขึ้นหลังเสร็จศึก ดังนั้นจึงน่าจะ

เขียนตั้งแต่ พ.ศ.2430 เป็นต้นมา ส่วนวัดภูมินทร์ได้เขียนมาก่อนหน้านั้นแล้วและมีช่วงคาบเกี่ยวกัน จาก

การที่ทั้งสองแห่งเป็นงานรูปแบบเดียวกัน ช่างมีการเดินทางไปดูงานกัน ทิดบัวผันช่างเขียนวัดหนองบัว

น่าจะเป็นฝ่ายปรับตัวมาทำ�ตามแบบอย่างของวัดภูมินทร์มากกว่า เพราะโดยสถานภาพของวัดหลวงกลาง

เวียงที่มีเจ้าเมืองน่านเป็นผู้อุปถัมภ์ จิตรกรรมวัดภูมินทร์เองก็เป็นงานที่แปลกใหม่มีหลายอย่างดึงดูดความ

สนใจน่าจะเป็นตัวเลือกที่ดีสำ�หรับการปรับเปลี่ยนมาทำ�ตามความต้องการของชาวบ้านท่ีชื่นชอบและให้

ความสำ�คัญกับวัดหลวงในเมือง

	 ยังมีหลักฐานสนับสนุนอีกอย่างหนึ่งคือปั๊บสาที่เปรียบเหมือนสมุดสเก็ตซ์ที่ทิดบัวผันใช้เพื่อศึกษา

รูปแบบที่มีลักษณะเฉพาะของจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ ภาพลายเส้นในเล่มแสดงให้เห็นว่าทิดบัวผันเป็น 

ช่างที่มีพื้นฐานการเขียนแบบจิตรกรรมไทยประเพณีอยู่แล้ว สอดคล้องกับหลักฐานจิตรกรรมฝาผนังเมือง

หลวงพระบางที่มีงานแบบศิลปะกรุงเทพ สมัยรัชกาลที่ 3-4 หลายแห่ง อาทิ ที่วัดศรีพุทธบาท (วัดป่าแค) 

มีภาพรามเกียรติ์แบบไทยเรื่องเดียวทั้งอาคาร และวัดล่องคูนเขียนทศชาติชาดกและพุทธประวัติ นอกจาก

นี้ ลักษณะของภาพในปั๊บสายังแสดงวุฒิภาวะของช่าง (สันนิษฐานว่าอายุน่าจะกลางคนขึ้นไป) การเขียน

ที่ดูเป็นธรรมชาติ ตามสไตล์ของตัวเองแค่ปรับวิธีเขียนใบหน้าตัวพระ-นาง และเครื่องแต่งกายให้เป็นแบบ

วัดภูมินทร์ ภาพที่เหมือนคัดลอกมีภาพลิง 2 ตัวที่เป็นเชิงกามวิสัยแฝงมุขตลก ภาพจากความคิดของตัวเอง 
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	 1. ที่ตั้งจิตรกรรม: 
	 พระวิหารไม้แบบศิลปะพม่า-ไทใหญ่ของวัดต้าม่อน มีขนาดค่อนข้างเล็ก ฝาผนังทั้งสี่ด้านถูกแบ่ง

ออกเป็นกรอบภาพรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้าแนวนอน เรียงต่อกันเป็นช่อง ๆ ของช่วงเสาและคร่าวไม้ มีจิตรกรรม

สีฝุ่นเขียนอยู่ทุกด้าน กินพื้นที่สองในสาม ซึ่งไม่ใช่แบบพม่า-ไทใหญ่ที่ปกติจะเขียนเป็นกรอบภาพอยู่ช่วง

บนรอบโถงตอนหน้า ไม่นิยมเขียนด้านในจนถึงด้านหลัง คล้ายกับวิหารพื้นเมืองลำ�ปาง ที่เขียนบนแผงไม้

คอสองตลอดด้านข้าง ผนังปูนปล่อยว่างไว้ ผนังหน้าและหลังมีภาพไม่ตลอดเพราะด้านหน้ามีประตูกลาง

ส่วนด้านหลังติดพระประธาน ดังนั้นการเขียนจิตรกรรมบนพื้นที่ส่วนใหญ่ของผนังต่อเนื่องกันตลอดทั้งสี่

ด้านของวัดต้าม่อนจึงเป็นลักษณะเดียวกับวัดภูมินทร์และวัดหนองบัว

	 กรอบภาพมีขนาดและสัดส่วนสัมพันธ์กับผนัง ซึ่งมีความสูงไม่เกิน 3 เมตร นับว่าค่อนข้างเตี้ย

สำ�หรับวิหาร แต่คงไม่อึดอัดเพราะแนวเอียงลาดหลังคาจรดเพดานที่อยู่สูงขึ้นไป ทำ�ให้ระยะการดูภาพ

แถวบนยังเห็นได้อย่างชัดเจน ขณะที่ภาพแถวล่างจะอยู่ในระดับสายตาพอดี จากการจัดสร้างที่มีการเตรี

ยมพื้นที่ผนังให้มีปริมาณมาก (ลดจำ�นวนและขนาดหน้าต่าง) การออกแบบกรอบภาพ ความประณีตของ

พื้นผนังที่รองรับการเขียนภาพมีผิวราบเรียบจากเทคนิคการประกบ(เข้าไม้แบบลิ้นปลาไหล)แผ่นไม้ท่ีแนบ

สนิทเป็นเส้นตรงเรียงสม่ำ�เสมอกันทุกแผ่น เป็นการตัดด้วยเครื่องมือทันสมัยในอุตสาหกรรมป่าไม้ แสดง

ถึงการเตรียมการอย่างดี จึงมีความเป็นไปได้ว่าผู้อุปถัมภ์ตั้งใจจะให้พระวิหารมีจิตรกรรมฝาผนังตั้งแต่ก่อน

สร้างวิหาร

	 2. ภูมิศาสตร์ภาพเล่าเรื่อง: 
	 เป็นมุมมองหรือวิธีคิดแบบเน้นฉากหลัง (ไม่ได้เอาตัวเรื่องเป็นหลักแบบทั่วไป) เพื่อดูความเชื่อม

โยงของพื้นที่และสถานที่ในภาพเล่าเรื่องโดยรวม ปกติการดำ�เนินเรื่องเราจะพิจารณาตัวละครในแต่ละ

เหตุการณ์ที่ลำ�ดับต่อเนื่องกันตามที่ท้องเรื่องกำ�หนด แต่การดูแบบเน้นฉากอาจเห็นถึงการคิดอย่างเป็น

ระบบของช่างในการจัดการเนื้อเรื่องทั้งหมดกับพื้นที่ผนังและส่วนต่างๆ ของอาคารที่กำ�หนดมาแล้วได้

อย่างไร ซึ่งพบว่าช่างเขียนมีแนวคิดในเชิงภูมิศาสตร์อย่างชัดเจน

	 ผลการศึกษา
	 การศึกษาครั้งนี้จะนำ�เสนอเฉพาะประเด็นที่การศึกษาก่อนหน้ายังไม่ได้กล่าวถึงมากนัก คือสอง 

ประเด็นแรกเก่ียวกับความสัมพันธ์ของจิตรกรรมกับสถาปัตยกรรม ประเด็นท่ีสามสืบเน่ืองจากข้อสมมติฐาน 

คือมุมมองเกี่ยวกับช่างเขียน และประเด็นที่สี่ภาพเหตุการณ์และภาพบุคคล ซึ่งเป็นจุดเด่นของจิตรกรรม

ฝาผนังแห่งนี้

ได้แก่ ภาพครุฑ กินรี พระเวสสันดร ฯลฯ นอกนั้นเป็นการรวบรวมข้อมูล เช่น ภาพคนกลุ่มชาติพันธุ์ ภาพ

ช้าง เรือ ที่สำ�คัญคือภาพชายวัยกลางคนชาวพม่าแสดงอารมณ์ขี้เล่น มีหน้าตาคล้ายกับผู้ชายในภาพปู่ม่าน

ย่าม่านที่อยู่ข้างประตู ซึ่งอาจเป็นไปได้ว่าจะเป็นภาพเหมือนของช่างเขียนวัดภูมินทร์
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ภาพที่ 8 

ตัวอย่างภาพการดูต่อเนื่องข้ามกรอบภาพตามแนวนอน (ซ้าย-ขวา) (หมายเลขภาพ W1 – W4)

ภาพที่ 9

 ตัวอย่างภาพการดูต่อเนื่องข้ามกรอบภาพตามแนวตั้ง (บน-ล่าง) (หมายเลขภาพ S4 และ S8)

	 จากลักษณะของภาพและการรับรู้ของผู้ดู สามารถจำ�แนกการมองภาพได้สองแบบ ลักษณะแรก 

คือการดูทีละกรอบภาพ เพราะทุกภาพถูกเขียนให้เสร็จโดยมีองค์ประกอบภาพท่ีสมบูรณ์หรือจบในขอบเขต 

ของกรอบภาพหนึ่งๆ คือดูแยกกันเป็นภาพๆ โดยเรื่องรัตนแสงเมืองมีทั้งหมด 20 ภาพ ส่วนก่ำ�กาดำ�มี 

8 ภาพ และมีภาพบุคคลที่อยู่สองข้างประตูอีก 4 ภาพ ลักษณะที่สอง คือการดูต่อเนื่องข้ามกรอบภาพ 

เป็นการดูร่วมหรือต่อเนื่องหลายกรอบภาพ ตามความสัมพันธ์ของพื้นที่ประเภทเดียวกัน หรือมีท้องเรื่อง

ต่อกัน เช่น พื้นที่เมือง นอกเมือง สวน/อุทยาน ป่าเขา แม่น้ำ� ตั้งแต่ 2 กรอบภาพตามแนวนอน (ซ้าย-ขวา) 

(ภาพที่ 8) หรือแนวตั้ง (บน-ล่าง) (ภาพที่ 9) ภาพอาจต่อเนื่อง 3 กรอบหรือ 4 กรอบภาพ หรือมากกว่า
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	 จากมุมมองข้ามกรอบภาพดังกล่าว เราจะเห็นว่าช่างได้กำ�หนดให้เมืองหลักของทั้งสองเรื่องตั้ง

อยู่สุดผนังหรือบริเวณมุมห้องทั้งสาม (ยกเว้นเมืองจิตตราชของบิดาเจ้าก่ำ�กาดำ�ที่ไม่ได้ข้ามไปต่ออีกผนัง

หนึ่ง) เมื่อตำ�แหน่งที่ตั้งเมืองอยู่ที่มุมทั้งสี่ของห้อง กรอบภาพตอนกลางของผนังแต่ละด้านจึงเป็นพื้นที่

นอกเมือง เขตป่าเขา และแม่น้ำ� ทำ�หน้าที่เป็นพื้นที่เชื่อมต่อระหว่างสองเมือง ซึ่งภาพเหตุการณ์บริเวณ

นี้มักเป็นตัวภาพหรือกลุ่มภาพที่แสดงการเคลื่อนที่ เช่น ออกไปล่ากวาง เดินป่า-หลงป่า ขบวนเสด็จ เดิน

ทัพ ลอยแพ-แพแตก หรือภาพนกแขกเต้ากำ�ลังบินไปหรือกลับ เป็นต้น การกำ�หนดพื้นที่เชิงภูมิศาสตร์

แบบนี้อาจสัมพันธ์กับเส้นเรื่องของภาพทั้งสองเรื่องที่เดินเป็นวงกลมหรือไป-กลับ นับเป็นตัวอย่างของการ

ออกแบบและวาดภาพเล่าเรื่องบนฝาผนังไม้ที่กำ�หนดเป็นกรอบภาพย่อยๆ ซึ่งต่างจากการเขียนบนผนังปูน

ที่สามารถวาดเชื่อมต่อเลื่อนไหลอย่างอิสระกว่า แบบแผนของผนังไม้เป็นสิ่งที่ช่างต้องปรับวิธีการเขียนให้

ต่างออกไป ทำ�ให้เกิดองค์ประกอบภาพรวมหรือเชิงโครงสร้างที่มีลักษณะเฉพาะและน่าสนใจมาก

	 3. ช่างเขียนกับการผลิตซ้ำ�/สร้างใหม่:
	 ในจิตรกรรมฝาผนังกลุ่มเมืองน่านที่ประกอบด้วยจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ วัดหนองบัว และ

วัดต้าม่อน ได้พบภาพจำ�นวนหนึ่งที่มีลักษณะเป็นภาพซ้ำ�หรือทำ�แบบเดียวกัน ทั้งระหว่างวัดภูมินทร์กับ

วัดหนองบัว และระหว่างวัดภูมินทร์กับวัดต้าม่อน โดยที่บางภาพก็พบทั้งสามวัด เช่น ภาพไก่กับนกที่คาบ

แมลงมาป้อนลูกเจี๊ยบ ภาพเหล่านี้นำ�ไปสู่ข้อถกเถียงในประเด็นเกี่ยวกับช่างเขียน ว่าเป็นช่างคนเดียวกัน

หรือคนละคน นักวิชาการต่างก็มีความเห็นตามมุมมองและหลักฐานที่อ้างแตกต่างกันไป

	 การศึกษาครั้งนี้ที่มีข้อสมมติฐานว่า ช่างเขียนวัดต้าม่อนเป็นช่างคนเดียวกันกับวัดภูมินทร์ที่เป็น

ช่างม่าน (พม่า) หรืออาจจะเป็นไทใหญ่ ที่มีการปรับเปลี่ยนจากพื้นฐานเดิมมาสร้างผลงานรูปแบบใหม่ 

จนกลายเป็นงานต้นแบบให้ช่างวัดหนองบัวคือทิดบัวผันเดินตาม ซึ่งก็ไม่ได้ทำ�งานตามแบบหรือพื้นฐาน

เดิมของตนเช่นกัน แต่ปรับเปลี่ยนให้สอดคล้องกับพื้นที่ใหม่คือรูปแบบของวัดหลวงกลางเวียง ดังนั้น ภาพ

ต่างๆ ที่เหมือนกันหรือเลียนแบบกันจึงมีลักษณะคัดลอก บางภาพมีการผลิตใหม่โดยการเปลี่ยนบริบท

หรือใช้กับเหตุการณ์ตอนอื่น เช่น ภาพพระพุทธเจ้าปางไสยยาสน์ที่เป็นรูปแบบศิลปะพม่านั้น มีการปรับ

จากตอนปรินิพพานมาเป็นตอนพระอินทร์ดีดพิณสามสาย นอกนั้นเกือบทั้งหมดคือภาพที่พยายามเขียน

ให้เหมือนกับวัดภูมินทร์ อาทิ รูปแบบปราสาท 5 ยอดแบบไทยภาคกลาง ภาพนักดนตรีหรือวงมโหรี ท่าผู้

หญิงนั่งท้าวคาง ภาพสัตว์ ภาพเรือกลไฟ ภาพทิวทัศน์ช่วงบนของผนัง ภาพสายฝน เป็นต้น แต่สิ่งที่แสดงว่า

เป็นคนละคนกับช่างวัดภูมินทร์ เห็นได้จากการเขียนคนที่มีเอกลักษณ์ คือของวัดหนองบัวใบหน้าจะกลม

มาก ศีรษะค่อนข้างใหญ่ เขียนหัวโตเมื่อเทียบสัดส่วนกับช่วงตัว (ยกเว้นภาพขนาดใหญ่ เช่น พระพุทธเจ้า

หรือรูปพระอินทร์ที่ใบหน้าจะเสี้ยม) ต่างกับวัดภูมินทร์ที่ใบหน้ากลมแบบมีคาง บางภาพหน้าเสี้ยมแบบ

ผลมะตูมคือคางแหลม และมีรูปร่างสูงสมส่วน เช่นเดียวกับที่พบในจิตรกรรมวัดต้าม่อน ลักษณะภาพที่ซ้ำ�

กันส่วนใหญ่ของวัดต้าม่อนกับวัดภูมินทร์เป็นการนำ�ภาพเดิมมาเขียนใหม่ ไม่ใช่การเขียนแบบคัดลอกให้

เหมือน ทุกภาพจึงไม่เหมือนกันคือจะต่างจากภาพเดิมที่วัดภูมินทร์ทุกภาพ เพราะเป็นงานของตนเอง ช่าง

จึงมีอิสระในการเขียนใหม่อีกครั้ง โดยไม่ยึดติดกับภาพต้นแบบ (ภาพที่ 10)
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ภาพที่ 10 

ลักษณะการเขียนคนที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวของจิตรกรรมวัดต้าม่อน

	 4. ภาพเหตุการณ์และภาพบุคคล: 
	 เป็นกลุ่มภาพที่แสดงลักษณะเฉพาะของวัดต้าม่อน ซึ่งมีหลายภาพที่สะท้อนสภาพแวดล้อมของ

ท้องถิ่น หรือในบริบทที่กว้างขึ้น อาทิ ประเพณีแข่งเรือเมืองน่านที่มีภาพเจ้าแสงเมืองฟ้อนอยู่บนเรือ

หัวพระยานาคแบบเรือแข่งเมืองน่าน เป็นค่านิยมของเจ้าฟ้าเมืองน่านหรือล้านนาที่มีประเพณีการฟ้อน 

ต้อนรับเจ้านายหรือข้าหลวงสยาม ภาพกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ ที่ยังเป็นเทรนด์ที่นิยมมาตั้งแต่วิหารลายคำ� 

คือการเขียนกลุ่มคนพม่า ไทใหญ่ คนจีนหรือฝรั่งสอดแทรกอยู่ในภาพเล่าเรื่อง ภาพป่าเขา ฉากธรรมชาติ

และภาพสัตว์ที่มีทั้งแบบซ้ำ� เช่น ภาพเสือ ภาพนกและที่ต่างจากวัดภูมินทร์และวัดหนองบัว เช่น ภาพสัตว์

น้ำ�ในแม่น้ำ�โขง ภาพหมีกับลูกๆ รวมถึงภาพนายพรานที่กำ�ลังยิงกวาง อาจเขียนจากสภาพแวดล้อมจริง

ของป่าแถบเมืองลอง เป็นต้น

	 สำ�หรับภาพบุคคล 4 ภาพที่อยู่ข้างประตู เป็นภาพผลิตซ้ำ�และสร้างใหม่ในเวลาเดียวกันของช่าง 

สามในสี่เป็นภาพนำ�มาจากต้นแบบที่เขียนอยู่บนผนังด้านทิศตะวันออกของวิหารวัดภูมินทร์ คือภาพเจ้า

เมืองน่านและชายชุดขาวสวมประคำ�กำ�ลังนั่งชันเข่าตำ�หมากที่ปลายเสาทั้งสองข้าง ส่วนภาพหญิงสาวหรือ 

นางสีไวกำ�ลังจัดแต่งมวยผม เขียนอยู่ข้างประตูทางเข้า ถูกนำ�มาเขียนใหม่ในลักษณะที่คล้ายคลึงกัน ที่เพิ่ม



174A Preliminary Study of the Mural Paintings...

Si
lp

a 
Bh

ira
sr

i J
ou

rn
al

 o
f 
Fi
ne

 A
rt
s 

Vo
l.1
1(1

) 2
02

3

ใหม่คือภาพเด็กจีน ที่วัดภูมินทร์มีรูปเด็กวัดกำ�ลังเรียนหนังสือ บางภาพกำ�ลังเล่นหรือชกต่อยกัน ภาพเด็ก

จีนถือผลทับทิมอาจเป็นภาพตัวแทนของกลุ่มวัฒนธรรมจีนในท้องถิ่นเมืองลอง ลำ�ปางหรือแพร่ ทั้งสี่ภาพ

ไม่สามารถระบุว่าเป็นใคร แม้จะมีจารึกตัวเขียนกำ�กับอยู่ อาจเป็นตัวแทนของกลุ่มคน 4 กลุ่มในสังคม

คือ ผู้ชาย ผู้หญิง เด็กและคนแก่ (ภาพที่ 11 และ 12) ที่น่าสนใจคือความแตกต่างที่แสดงลักษณะเฉพาะ

ของภาพบุคคลกลุ่มนี้ คือทุกคนจะถูกเขียนอยู่ภายในกรอบสี่เหลี่ยมแนวตั้งที่ดูคล้ายภาพเหมือนบุคคล 

ในกรอบติดผนังห้องที่กำ�ลังเริ่มเป็นที่รู้จักและนิยมมากขึ้น ตำ�แหน่งที่ตั้งไม่ได้อยู่สูงหรือแอบอยู่ข้างประตู

เหมือนวัดภูมินทร์ แต่อยู่ตรงกลางผนังในระดับสายตา ลักษณะขององค์ประกอบมีลักษณะตัดตกแบบ

ภาพถ่ายโคลสอัพสมัยใหม่ ทำ�ให้บางส่วนของทุกคนถูกตัด จึงเห็นแต่ละคนอยู่ลึกเข้าไป และมีการเขียน

แถบสีขาวบนรอยต่อแผ่นไม้ทับบางส่วนของร่างกาย ทำ�ให้ภาพถูกรบกวนหรือไม่ให้ภาพสมบูรณ์ คล้ายกับ

พยายามลดระดับความสำ�คัญลง ไม่ให้แข่งกับภาพเล่าเรื่องชาดกที่เป็นเรื่องหลัก ระนาบของภาพบุคคลจึง

ถูกดันลึกเข้าไปและตัดหรือบดบังบางส่วนเพื่อให้เห็นได้ไม่ครบสมบูรณ์

ภาพที่ 11

ภาพเปรียบเทียบระหว่างผู้ชายจากจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ (ซ้าย) และจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน (ขวา)

หมายเหตุ. (ซ้าย) จาก จิตรกรรมฝาผนังในประเทศไทย วัดภูมินทร์และวัดหนองบัว, (น.70), โดย น. ณ ปากน้ำ� และ 

แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย, 2529, ลิขสิทธิ์ โดย เมืองโบราณ. 
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ภาพที่ 12

 ภาพเปรียบเทียบระหว่างนางสีเวยจากจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ (ซ้าย) และจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน (ขวา)

หมายเหตุ. (ซ้าย) จาก จิตรกรรมฝาผนังในประเทศไทย วัดภูมินทร์และวัดหนองบัว, (น.75), โดย น. ณ ปากน้ำ� และ 

แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย, 2529 ลิขสิทธิ์ โดย เมืองโบราณ

ภาพที่ 13 

ภาพเปรียบเทียบระหว่างคนแก่จากจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ (ซ้าย) และจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน (ขวา)

หมายเหต.ุ (ซ้าย) จาก จิตรกรรมฝาผนังเมืองน่าน, (น.187), โดย วินัย ปราบริปู, 2552, ลิขสิทธิ์ โดย หอศิลป์ริมน่าน
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3. การศึกษาประวัติศาสตร์และจารึกบนจิตรกรรมฝาผนัง 

	 จารึกบนจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อนหมายถึง ตัวอักษรที่เขียนขึ้นบนบริเวณต่างๆ ของภาพซึ่งมีอยู ่

ในแทบทุกผนังย่อย ลักษณะของจารึกเป็นตัวอักษรล้านนา เขียนขึ้นด้วยพู่กันที่ใช้วาดภาพ และดินสอ 

จารึกส่วนใหญ่เขียนขึ้นในเวลาเดียวกันกับจิตรกรรมยกเว้นบางส่วน สังเกตเห็นได้จากลักษณะการเขียนที่ 

ไม่เหมือนกันรวมถึงเนื้อหาที่เป็นคนละเรื่อง จารึกส่วนใหญ่มีเจตนาเพื่อเล่าเรื่องในภาพในขณะที่จารึก

ยุคหลังบางครั้งมีคำ�สาปแช่งแทรกมาด้วยทำ�ให้เห็นความเชื่อของคนในท้องถิ่นในสมัยนั้นด้วย อาจแบ่ง

ประเภทของจารึกออกได้กว้าง ๆ 4 ประเภทดังนี้ (ภูเดช แสนสา, 2564, 2563)

	 1. จารึกเพื่อบอกตัวละคร เช่น “พระเจ้าสัญชัย” “เสนาทั้ง 4” “นางปักกิขา” เป็นต้น (ภาพที่ 14) 

ภาพที่ 14 

ภาพอักษรล้านนา “พระเจ้าสัญชัย” (จากผนัง N1)
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	 2. จารึกเพื่อบอกสถานที่ เช่น “อันนี้เป็นเมืองผาเงา" “อันนี้เป็นเมืองพาราณสีแล” เป็นต้น 

 (ภาพที่ 15)

ภาพที่ 15 

ภาพอักษรล้านนา “อันนี้เป็นเมืองผาเงา” (จากผนัง N1)

	 3. จารึกเพื่อบอกตัวเรื่องเล่า มักจะยาวเป็นพิเศษ เช่น “อันนี้คือเจ้าแสงเมืองไปรบเมืองผาเงา เจ้า

แสงเมืองมารบเมืองผาเงาได้รับชัยชนะจึงขึ้นครองเมืองผาเงาได้ 2 เดือน ก็คืนเมืองผาเงาให้พระเจ้าสังสาผู้

เป็นพ่อตา แล้วก็กลับคืนมาสู่เมืองผาเรือ” เป็นต้น

	 4. จารึกคำ�บอกหรือคำ�แช่ง (เขียนขึ้นในยุคหลัง) เช่น “ใครอย่าจับ อย่าลูบนะ บุคคลผู้ใด ทั้ง

พ่อค้าผู้ใดก็ดี มาดูแล้วอย่าจับนะ หากไม่ฟังให้อายุสั้น ตายก่อนวัยอันควร เดินทางไปทางน้ำ�ขอให้ถูกเสือ

กัด เดินทางไปทางบกขอให้ถูกเสือกิน ขอให้เหมือนคำ�พูดนี้” เป็นต้น

	 จำ�นวนจารึกทั้งหมดมากกว่า 222 ข้อความ (ยังอาจมีส่วนที่ลบเลือนหายไป) ช่วยยืนยันเรื่องเล่า

ของจิตรกรรมที่น่าสนใจว่าเมื่อสอบทานกับต้นฉบับวรรณกรรมแล้ว จะมีความเหมือนหรือแตกต่างกัน

มากน้อยเพียงใด ในแง่ของการศึกษาภาษาล้านนาในช่วงกว่าร้อยปีที่แล้วก็เป็นอีกประเด็นหนึ่งที่จารึกนี ้

สามารถเป็นข้อมูลสำ�คัญได้ ดังเช่นมีคำ�ว่า นายอะม็อก แปลว่า นายทหารปืนใหญ่ ที่ทำ�ให้เรามั่นใจว่าใน 

ช่วงเวลาดังกล่าว คำ�นี้ใช้กันอย่างแพร่หลายแล้วและยังน่าสนใจว่าคำ�ดังกล่าวมาจากภาษาท้องถิ่นใกล้เคียง 

ภาษาใดหรือมาจากภาษาตะวันตก อันเป็นเรื่องสำ�คัญสำ�หรับการศึกษาประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม 

ล้านนา 
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	 มีจารึกบางข้อความที่ปัจจุบันกลายเป็นคำ�หยาบ เช่น “หีแม่มึง ไม่อยากไปหรือ” และ “หนักข้าว

หีแม่มัน” ที่น่าสนใจว่าในสมัยก่อนอาจจะไม่มีความหมายแฝงในเชิงหยาบคายเท่าปัจจุบัน หรือ ถ้ามีความ

หยาบคายเท่ากัน ก็สามารถศึกษาถึงลักษณะของคำ�ด่าในสมัยก่อนได้ด้วย นอกจากนี้ยังประเด็นอื่นๆ ที่น่า

สนใจ เช่น จารึกกล่าวถึงต้นนุ่นทองคำ� ทำ�ให้เห็นถึงความสำ�คัญของต้นไม้ชนิดนี้ในชีวิตของชาวล้านนาได้

หรือไม่ 

	 จากการศึกษาจารึกบนจิตรกรรมฝาผนังพบว่ามีคุณค่าอย่างสูงทั้งในแง่ของการเป็นข้อมูลช่วยใน

การบรรยายตัวเรื่อง เป็นข้อมูลสำ�หรับการศึกษาประวัติศาสตร์สังคมวัฒนธรรมล้านนา เป็นข้อมูลสำ�หรับ

การศึกษาความสัมพันธ์ของภาษาถิ่นในภาคเหนือในตัวเองกับความสัมพันธ์กับภูมิภาคอื่นได้อีกด้วย

4. การศึกษาเชิงสุนทรียศาสตร์  
	 การศึกษาส่วนนี้แบ่งออกเป็นการศึกษาเรื่องกลุ่มสี การจัดองค์ประกอบภาพ รูปทรงของ

สถาปัตยกรรม  รูปเรือ รูปบุคคล รูปวัตถุตามธรรมชาติ เช่น ต้นไม้ สัตว์ ทิวทัศน์ ภูเขา แม่น้ำ� จากนั้นจึง

วิเคราะห์เกี่ยวกับการสร้างความเคลื่อนไหวในตัวภาพ (รวัสสวัส วสิษฐกัมพล, 2564)

	 ในแง่ของกลุ่มสี จิตรกรรมวัดต้าม่อนประกอบไปด้วย 6 กลุ่มสีคือ สีขาว สีแดง สีคราม สีดำ� สี

เหลืองและสีเขียว โดยสีขาวเป็นกลุ่มที่ใช้มากเนื่องจากการศึกษาองค์ประกอบทางเคมี (ดูในส่วนการ

ศึกษาทางวิทยาศาสตร์) ทำ�ให้ทราบว่าสีขาวที่นี่มาจากดินขาว (Kaolin) ซึ่งเป็นวัตถุตามธรรมชาติ มีราคา

ถูก กลุ่มสีแดง พบไม่มากนัก กลุ่มสีดำ� ซึ่งก็เป็นกลุ่มสีที่มีราคาไม่แพง สีเหลืองอันน่าจะเป็นสีดินหรือสีจาก

ยางต้นรง นอกจากนั้นยังพบสีเขียวและสีน้ำ�เงินในจำ�นวนไม่มาก ใช้เฉพาะในจุดที่น่าสนใจ สีทั้ง 6 กลุ่มนี้

บางครั้งช่างเขียนใช้โดยตัวเองโดดๆ แต่ส่วนใหญ่ช่างจะผสมสีเหล่านี้เข้าด้วยกันเพื่อให้เกิดโทนสีตามที ่

ต้องการ ผลงานนี้สร้างสรรค์ขึ้นให้มีความงามตามที่ตนเองเห็นสมควรและตามความนิยมของยุคสมัยกับ

สกุลช่างอีกด้วย 

	 ในแง่ของการจัดวางองค์ประกอบ เนื่องจากผนังโดยรวมถูกแบ่งออกเป็นช่องตามโครงสร้าง

สถาปัตยกรรม จึงมีการวางองค์ประกอบสองแบบสอดคล้องกันไป คือ หนึ่ง การวางโครงสร้างภาพให้ไหล

ลื่นอย่างมีอิสระไปตามแนวผนังแต่ละทิศ (แตกต่างจากจิตรกรรมฝาผนังขนาดใหญ่ของภาคกลางที่อาศัย 

ลักษณะผนังที่เกิดจากการเจาะช่องหน้าต่างเป็นตัวกำ�หนดองค์ประกอบ) และ สอง ในขณะเดียวกัน

ลักษณะของการที่ผนังถูกแบ่งออกเป็นช่องจากแนวคร่าวไม้และแนวเสา ทำ�ให้ภาพเหมือนกับมีกรอบ

ขนาดเล็กในตัวเอง ผนังละประมาณ 8 ช่อง ในแง่ของการเล่าเรื่องช่างจะใช้ใช้องค์ประกอบของภาพภูเขา 

ต้นไม้ เนินดิน กำ�แพง เป็นต้น เป็นตัวแยกแต่ละฉากออกจากกัน นอกจากนี้ช่างยังจัดวางส่วนสำ�คัญของ

ภาพหลบรอยต่อของแผ่นไม้กระดาน หรือกลบเกลื่อนรอยต่อของแผ่นไม้กระดานที่บางครั้งไม่เรียบร้อย

เสมอกันด้วยการวาดต้นไม้ที่เป็นแนวตั้ง ทำ�ให้เห็นระดับความสามารถของช่างท่านนี้หรือกลุ่มนี้
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	 รูปทรงของบุคคลในจิตรกรรมที่นี่ไม่ได้วาดให้ใกล้เคียงความเป็นจริง แต่เป็นการคลี่คลายมาจาก

รูปทรงในทางนาฏศิลป์ อันเป็นประเพณีนิยมในการวาดจิตรกรรมของล้านนา การแสดงออกซึ่งความ

โศกเศร้าความยินดี ความรัก ฯลฯ เป็นท่วงท่าที่กำ�หนดเอาไว้แล้วตามประเพณีนิยมของสกุลช่างและยุค

สมัย รูปผู้หญิงจะวาดให้อ่อนช้อย โดยมักจะห่มผ้าคลุมไหล่หรือเปลือยหน้าอก ซึ่งในกรณีนี้จะเห็นได้ชัด

เนื่องจากมักวาดหน้าอกให้เป็นรูปวงกลมสองวงอันเป็นลักษณะตามประเพณีการวาด ผู้หญิงเหล่านี้นุ่ง 

ผ้าซิ่นตีนจกในลักษณะเดียวกันกับผู้หญิงล้านนาที่ปรากฏในรูปถ่ายเก่า แสดงให้เห็นความสามารถของช่าง

ในการถ่ายทอดรายละเอียดที่ตนเองประสบในชีวิตประจำ�วันจริง นับเป็นสองด้านของการวาดคือการผสม

ผสานลักษณะประเพณีและการสังเกตสภาพแวดล้อมในชีวิตจริงแล้วถ่ายทอดออกมาแบบใกล้เคียงตาเห็น 

(ภาพที่ 16)

ภาพที่ 16 

ภาพผู้หญิงล้านนา

	 เช่นเดียวกันกับภาพการแต่งกายของทหาร หรือการแต่งกายของคนกลุ่มต่างๆ เช่น ชาวไทยใหญ ่

ขุนนางหรือชาวต่างชาติ เป็นต้น รูปผู้ชายที่เป็นกษัตริย์จะใส่เครื่องทรงเต็มยศรวมถึงสวมมงกุฏด้วย 

ลักษณะดังกล่าวทำ�ให้ผู้ชมภาพแยกแยะตัวละครได้แม้จะยังไม่สามารถเข้าใจเรื่องเล่าอย่างชัดเจนนัก 

นอกจากนี้ลักษณะเด่นอีกประการหนึ่งคือการเขียนรูปบุคคลท่ีเป็นไปได้ว่าจะมีตัวตนจริงในกรณีผนังทิศ

ใต้ช่องเล็กรวม 4 ช่อง เนื่องจากมีรายละเอียดหลายประการที่น่าจะมาจากชีวิตจริง (ภาพที่ 17) ภาพทั้ง 

4 นี้มีความคล้ายคลึงอย่างมากกับภาพบุคคลที่จิตรกรรมวัดภูมินทร์และวัดหนองบัว จังหวัดน่าน อย่างไร

ก็ตาม ประเด็นนี้ยังต้องการการศึกษาอย่างละเอียดต่อไป ภาพบุคคลอีกกลุ่มหนึ่งคือภาพชาวบ้านที่ไม่มี
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ความสำ�คัญในเรื่องเล่าแต่มีความสำ�คัญเป็นอย่างมากในแง่ของการกำ�หนดท้องเร่ืองให้สอดคล้องกับ

ภูมิประเทศและการดำ�เนินชีวิตจริง ภาพบุคคลชาวบ้านเหล่านี้เป็นส่วนที่ช่างสามารถแสดงออกอย่างเป็น

อิสระ ตัวอย่างเช่น ภาพนายพรานล่าสัตว์ หรือภาพการคลอดลูก ที่ช่างวาดได้อย่างมีชีวิตชีวา เป็นลักษณะ

เด่นของจิตรกรรมที่นี่  (ภาพที่ 18)

ภาพที่ 17 

ภาพบุคคลบนจิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อน ทางทิศใต้

ภาพที่ 18 

ภาพการล่าสัตว์ในจิตรกรรมวัดต้าม่อน 

(จากผนัง W1)
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	 ภาพสถาปัตยกรรมพระราชวังแม้จะวาดให้มีขนาดใหญ่กว่าภาพบ้านเรือนทั่วไป แต่สังเกตว่า มี

การแสดงออกที่ค่อนข้างเรียบง่าย ไม่หรูหราแบบจิตรกรรมภาคกลางที่มักวาดให้พระราชวังมีความยิ่งใหญ ่

อลังการ (ภาพที่ 19) บ้านเรือนทั่วไปวาดได้สมจริงในแบบที่ช่างถนัดคืออาศัยลักษณะประเพณีด้วย  (ภาพ

ที่ 20) นอกจากนี้มีจุดที่น่าสนใจคือการวาดเรือใบหรือเรือสำ�เภา ตามข้อมูลทางประวัติศาสตร์เรือชนิดนี้ไม่

น่าขึ้นไปจนถึงภาคเหนือ จึงมีข้อสันนิษฐานว่าช่างอาจจะเคยเห็นภาพถ่ายหรือภาพจากแหล่งอื่น (ภาพที่ 

21) ซึ่งทำ�ให้เห็นความเชื่อมโยงกับภาพเรือที่ปรากฏในวัดภูมินทร์เช่นกัน แตกต่างจากภาพเรือในฉากการ

แข่งเรือที่ช่างน่าจะเคยเห็นในชีวิตจริง จะสังเกตได้ว่าเรือสำ�เภาช่างจะวาดจากระยะไกล ไม่มีรายละเอียด 

ของคนในเรือ ในขณะที่ภาพการแข่งเรือมีรูปคนพายเรืออย่างมีชีวิตชีวา เห็นหน้าตาของคนพายเรือและ

การแสดงออกของสีหน้า (ภาพที่ 22)

ภาพที่ 19

ภาพสถาปัตยกรรมพระราชวัง

ภาพที่ 20 

ภาพบ้านเรือนทั่วไป
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ภาพที่ 21 

ภาพเรือใบหรือเรือสำ�เภา

ภาพที่ 22 

ภาพการแข่งเรือ
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	 ฉากธรรมชาติในจิตรกรรมที่นี่ ลดทอนรายละเอียดจนแทบจะเป็นภาพสัญลักษณ์เพื่อบอกถึง 

ความเป็นภูเขามากกว่าพยายามแสดงลักษณะของภูเขาลูกใดลูกหนึ่งอย่างเฉพาะเจาะจง แม้ในชีวิตจริง 

ช่างจะเห็นภูเขาอย่างมากมายเนื่องจากใช้ชีวิตอยู่ในภาคเหนือ ภูเขาถูกวาดแบบระยะไกล เห็นเป็นแนว

สันเขาในขณะที่สัตว์และต้นไม้ถูกวาดจากระยะใกล้จนเห็นรายละเอียดสามารถบอกได้ว่าเป็นต้นไม้ใด 

เป็นการผสมสองแนวทางการวาดได้อย่างน่าสนใจ ภาพสัตว์อันเป็นจุดเด่น สัตว์แต่ละตัวหรือกลุ่มถูก

ถ่ายทอดออกมาอย่างเป็นธรรมชาติ และมีรายละเอียดสมจริง เช่น ภาพปลาในแม่น้ำ�โขงที่น่าจะเป็นปลา

บึกนั้นมีทั้งภาพหลังปลาและภาพท้องปลา ในต่างอิริยาบทกัน เห็นความเคลื่อนไหวพลิกตัวไปมาของปลา

ที่ทรงพลังชนิดนี้ในแม่น้ำ�  (ภาพที่ 23)

ภาพที่ 23 

ภาพปลาในแม่น้ำ�โขงที่คาดว่าจะเป็นปลาบึก
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	 จุดเด่นหนึ่งของจิตรกรรมวัดต้าม่อนคือการออกแบบให้ภาพมีความเคลื่อนไหวในทางสายตา 

ความเคลื่อนไหวเป็นสิ่งที่ช่างหรือศิลปินให้ความสำ�คัญกับการแสดงออกเนื่องจากชีวิตจริงของคนอยู่ใน

โลกสี่มิติ แต่ภาพมีข้อจำ�กัดในแง่การแสดงออก ศิลปินแต่ละคนจึงพยายามจะออกแบบภาพให้แสดงความ

เคลื่อนไหวได้เช่นเดียวกับช่างที่วาดจิตรกรรมนี้ ยกตัวอย่างเช่น สัตว์แต่ละตัวจะมีท่วงท่าที่แตกต่างกัน 

จิตรกรรมที่นี่สามารถแสดงออกทั้งสัตว์บกเช่น เสือ กระต่าย ไปจนกระทั่ง ปลา เต่า เป็นต้น  (ภาพที่ 24) 

รูปทรงของบุคคลที่เคลื่อนไหวก็เช่นกัน เมื่อวิเคราะห์ลงไปถึงโครงสร้างของการออกแบบท่วงท่าจะเห็นได้

ชัดเจนว่าบุคคลที่เห็นเคลื่อนไหวนั้นเพราะมีการออกแบบที่เข้าใจถึงลักษณะการแสดงออกทางจิตรกรรม

อย่างแท้จริง ช่างสามารถออกแบบโครงร่างของภาพตัวละครให้แสดงความเคลื่อนไหวที่รวดเร็วได้ด้วย 

ยกตัวอย่างเช่น ภาพพระอินทร์ที่กำ�ลังเหาะจากที่สูงลงสู่ที่ต่ำ�ที่ออกแบบได้ทั้งเบาลอยและทรงพลังในการ

เคลื่อนไหว  (ภาพที่ 25)

ภาพที่ 24 

ตัวอย่างสัตว์ในจิตรกรรมวัดต้าม่อน

ภาพที่ 25

ภาพพระอินทร์
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	 ภาพความเคลื่อนไหวยังแสดงออกในโครงสร้างของภาพด้วย เพราะภาพเล่าเรื่องมีการกำ�หนด

ทิศทางของการเล่าเรื่องจึงต้องออกแบบฉากโดยรวมให้แสดงออกได้ด้วย มีข้อสังเกตเกี่ยวกับการออกแบบ

กลุ่มอาคารและกลุ่มของฉากทิวทัศน์ที่มีแนวทางการสร้างความเคลื่อนไหวในภาพคล้ายคลึงกันคือ การ

สร้างให้เส้นโครงของเส้นธรรมชาติและรูปทรงส่วนย่อยของแต่ละหน่วยในภาพสัมพันธ์กัน ทำ�ให้สามารถ

กำ�หนดทิศทางของการมองของผู้ชมได้ ในส่วนของความเคลื่อนไหวในแต่ละกลุ่มรูปทรงใช้หลายวิธี 

ตัวอย่างเช่น การจัดวางให้ตัวละครแสดงทิศทางของการมองเข้าหากันหรือแยกออกจากกัน   (ภาพที่ 26)

ภาพที่ 26 

ภาพการจัดวางให้ตัวละครแสดงทิศทางของการมองเข้าหากันหรือแยกออกจากกัน   
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	 จากการศึกษาที่กล่าวมาทำ�ให้เห็นได้ว่าจิตรกรรมวัดต้าม่อนมีสุนทรียภาพที่เฉพาะตัว อันเกิดขึ้น 

จากการที่ช่างมีประสบการณ์สูง สามารถสร้างภาพเล่าเรื่องที่ผู้ชมท้องถิ่นเข้าใจได้เป็นการสอนความรู้ใน 

การดำ�เนินชีวิต การใฝ่ทำ�ความดี ในขณะเดียวกันกับที่สามารถสร้างภาพที่มีคุณค่าทางสุนทรียะสูง มี

ลักษณะเด่นในตัวเอง แสดงความสามารถของช่างและสกุลช่างกับตอบรับยุคสมัยของตนเองได้ด้วย 

5. การศึกษาประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรม 
	 เนื่องจากเป็นจิตรกรรมฝาผนังบนแผงไม้และแผงนี้ก็เป็นส่วนหนึ่งของผนังอาคารวิหารไม้ทั้ง

หลัง การศึกษาประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรมจึงเป็นส่วนที่จำ�เป็นเพราะจะทำ�ให้การพิจารณาเกี่ยวกับการ

อนุรักษ์ในอนาคตชัดเจนขึ้น ทั้งในแง่ทิศทางของการอนุรักษ์และกระบวนการวางแผนในองค์รวมทั้งหมด 

โดยจะใช้วิธีการสันนิษฐานรูปแบบและโครงสร้างของวิหารไม้จากแผงไม้ ภาพถ่ายเก่า ข้อมูลจากวิหารที่

มีลักษณะใกล้เคียง จากนั้นทำ�การสร้างแผนผัง รูปด้านรูปตัดตามมาตรฐานของการศึกษาในสาขานี้ (ใน

การศึกษานี้จะใช้ชื่อเรียกองค์ประกอบสถาปัตยกรรมบางส่วนตามแบบสถาปัตยกรรมไม้ภาคกลางไปก่อน 

เนื่องจากการศึกษาช่ือเรียกองค์ประกอบสถาปัตยกรรมแบบไทยใหญ่ในล้านนายังไม่มีการศึกษาที่ชัดเจน 

สามารถอ้างอิงได้) 

	 ลักษณะของแผงไม้ทั้ง 4 ที่ทำ�การเก็บรักษาไว้ ประกอบขึ้นจากแผ่นไม้สักขนาดประมาณ 15-18 

ซม. ความสูงโดยรวมประมาณ 3.5 เมตร ต่อติดกันแบบเข้าเดือยลิ้นปลาไหลตามความยาวของแผ่นไม้และ

ลิ้นกระบือตามแนวขวางของแผ่นไม้กลายเป็นแผงไม้ยาวประมาณ 9.20 เมตรและ 7.22 เมตร ตามด้าน

ยาวและด้านสกัดของวิหาร ที่ด้านในของแผงไม้ (ด้านที่มีจิตรกรรมฝาผนัง) ตีประกบด้วยไม้ตามยาวทำ�ให้

แบ่งความสูงของแผงนี้ออกเป็นสามส่วน สองส่วนบนมีภาพวาดส่วนล่างสุดเป็นแผงไม้ปล่อยว่างไว้ ที่ด้าน

นอกของแผงไม้ (ด้านที่เป็นผนังวิหาร) ตีไม้ประกับลักษณะคล้ายฝาปะกน 

	 มีภาพถ่ายเก่าที่กล่าวกันว่าเป็นภาพถ่ายของวิหารวัดต้าม่อน (ภาพที่ 27) ถ้าเชื่อถือในข้อมูลนี้

จะเห็นว่าวิหารหลังนี้เป็นแบบที่เรียกกันว่าวิหารไทยใหญ่ นอกจากนี้ยังมีความเห็นโดยทั่วไปว่าวิหารวัด 

ต้าม่อน น่าจะมีลักษณะพื้นฐานใกล้เคียงกับวิหารวัดจอมสวรรค์ จังหวัดแพร่ อย่างไรก็ตามจากการสำ�รวจ

พบว่ามีความแตกต่างอย่างมากระหว่างวิหารวัดต้าม่อนและวิหารวัดจอมสวรรค์จนไม่สามารถนำ�แบบ

อย่างของวิหารที่จังหวัดแพร่มาเป็นรูปแบบเพื่อการสร้างรูปแบบสันนิษฐานได้ นอกจากนี้ในช่วงเวลาที่ทำ� 

การศึกษานี้มีการเผยแพร่ข้อมูลของวัดหลวงขุนวิน อ.แม่วาง จ.เชียงใหม่ ที่มีวิหารไม้แบบไทยใหญ่ที่น่าจะ

มีขนาดและลักษณะใกล้เคียงกับวิหารวัดต้าม่อน แต่ยังไม่สามารถทำ�การสำ�รวจได้ในขณะนี้
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ภาพที่ 27

ภาพถ่ายเก่าที่คาดว่าจะเป็นวิหารวัดต้าม่อน  

หมายเหตุ. จาก ตํานานวัดต้าม่อน บ้านม่อน ต.เวียงต้า อ.ลอง จ.แพร,่ โดย แป้หม่าเก่า Ancient Phrae, 2562, 

(https://www.facebook.com/Ancient.Phrae/photos/a.2582710788406867/2643048285706450/?ty

pe=3).

	 แผงไม้นี้เมื่อนำ�มาประกอบกันเข้าเพื่อเป็นแผนผังวิหารจะมีลักษณะเป็นแผงด้านสกัด (ด้านสั้น) 

และด้านยาว โดยการติดตั้งในปัจจุบัน แผงด้านสั้นอยู่ทิศเหนือและใต้ แผงด้านยาวอยู่ทิศตะวันออกและ

ตะวันตก ในการศึกษาสถาปัตยกรรมวัดมอญในพม่าตอนล่าง มีรูปแบบของวิหารที่ใกล้เคียงกันกับใน

ภาพถ่ายนี้อยู่จำ�นวนหนึ่ง (โชติมา จตุรวงศ์, 2564) 

	 วิหารหลังนี้น่าจะเป็นวิหารไม้แบบไทยใหญ่ ที่เป็นอาคารทรงสูง มีเสาไม้กลมตรงกลางพื้นที่หลัก

จำ�นวน 4 ต้นทำ�หน้าที่รับโครงสร้างส่วนบนทั้งหมดและยึดโครงสร้างอาคารรวมถึงผนังเข้าด้วยกันด้วยขื่อ

ไม้ เสาไม้สำ�หรับผนังด้านนอกเป็นเสาเหลี่ยมวางแนวตัดกันกับเสาหลักภายใน ตัวผนังประกับด้านนอก

เสา ทิศตะวันออกน่าจะมีบันไดทางขึ้นมาพบกับระเบียงรอบ ระเบียงทิศใต้เชื่อมต่อกับฝั่งกุฏิพระสงฆ์ ดัง

นั้นประตูทางเข้าหลักสำ�หรับศาสนิกชนน่าจะมาจากทิศตะวันออก จำ�นวน 1 ช่องประตู ในขณะที่ประตู

ทางเข้าทิศใต้จำ�นวน 2 ช่องประตู ยังไม่ทราบเหตุผลที่แน่ชัดว่าเหตุใดจึงต้องมีจำ�นวนเท่านี้ อย่างไรก็ตาม 

ทำ�ให้เห็นความสัมพันธ์กับจิตรกรรมฝาผนังเรื่องก่ำ�ก๋าดำ�ที่เริ่มต้นเล่าเรื่องที่ผนังทิศใต้เช่นกัน ที่ผนังทิศ

ตะวันตกเป็นช่องประตูและเป็นไปได้ว่าเจาะเพ่ือให้เกิดแสงสว่างที่ด้านหลังพระประธานท่ีหันหน้าสู่ทิศ

ตะวันออก ที่ผนังทิศเหนือมีช่องขนาดเล็กจำ�นวน 1 ช่อง น่าจะเป็นช่องหน้าต่างที่นำ�แสงสว่างและลมเข้า

มาในอาคารเช่นกัน (ภาพที่ 28)
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3 ภาพที่ 28 

ภาพแผนผังวิหารวัดต้าม่อน  

	 เสาภายในทั้ง 4 ต้นน่าจะสูงขึ้นไปจนถึงแนวขื่อหลักที่รองรับตุ๊กตาโครงสร้างของหลังคาเล็ก โดย

มีชั้นหลังคากลางและชั้นหลังคาใหญ่เป็นลำ�ดับลงมารวม 3 ชั้น ตัวพื้นที่หลักยกลอยจากพื้นมากกว่าหนึ่ง

เมตร ในรูปตัดนี้ยกลอยขึ้นประมาณ 1.6 เมตรโดยใช้ตัวอย่างความสูงจากวิหารวัดจอมสวรรค์ จ.แพร่ 

(ภาพที่ 29)
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ภาพที่ 29

ภาพตัดขวาง A-A’ ของวิหารวัดต้าม่อน (ซ้าย) และ ภาพตัดขวาง B-B’ ของวิหารวัดต้าม่อน (ขวา)
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	 การศึกษาทางประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรมรวมถึงการทำ�แผนผังและโครงสร้างสันนิษฐานทำ�ให้

เห็นว่าลักษณะโดยพื้นฐานของวิหารแบบไทยใหญ่ มีการใช้ไม้เป็นวัสดุหลักซึ่งเห็นได้ชัดว่ามาจากความ 

อุดมสมบูรณ์ของไม้สักในย่านนี้จนกระท่ังมีการทำ�สัมปทานไม้โดยเฉพาะในช่วงเวลาของการสร้าง 

นอกจากนี้ความสามารถในเชิงช่างค่อนข้างสูง อย่างไรก็ตามยังต้องการการศึกษาเปรียบเทียบกับวิหาร 

อื่นๆ ทั้งในล้านนาและในประเทศเมียนมาต่อไป

6. การศึกษาลักษณะทางสภาพแวดล้อมการติดตั้ง
	 จากการสำ�รวจพื้นฐานเกี่ยวกับสภาพแวดล้อมการติดตั้งแสะสภาพของไม้ (สันธาน เวียงสิมา, 

2563) พบว่า สภาพด้านนอกของแผงไม้ ยังอยู่ในสภาพดี คาดว่าเป็นวัสดุไม้สัก ความผุพังที่เด่นชัดบาง

จุดเนื่องจากความชื้นทำ�ให้เกิดรา คาดว่าผนังส่วนภายนอกอยู่ภายใต้หลังคาคลุมจึงมีสภาพการเสียหาย

ไม่มากนักรวมท้ังสภาพการผุพังจากน้ำ�และความชื้นก็ปรากฏเพียงบางแห่งเท่านั้นเป็นเหตุให้สันนิษฐาน

ว่าผนังชุดดังกล่าวอยู่ภายใต้ชายคาคลุมยื่นยาว ส่วนสภาพด้านในนั้นภาพเขียนสียังอยู่ในสภาพดีมากเมื่อ

เทียบกับระยะเวลาประมาณ 100 ปีตามคำ�บอกเล่า สภาพของพื้นผิวยังคงสภาพดีหมายความว่าชิ้นรอง

พื้นและรอยต่อไม้แต่ละแผ่นยังอยู่ในสภาพค่อนข้างสมบูรณ์จึงทำ�ให้ภาพเขียนไม่ปรากฏรอยแตกแยกที่

รอยต่อไม้ชัดเจน ผิวของภาพเขียนสีก็ไม่ปรากฏร่องเสี้ยนแสดงว่าไม้ถูกขัดเรียบและถมร่องรองพื้นก่อน

การเขียนสีอย่างดี 

	 ลักษณะการประกอบสร้าง connecting details and joinery ไม่ซับซ้อน กรอบผนังภายนอก 

ใช้ไม้ขนาด 50x100 มิลลิเมตร ตีกรอบเป็นโครงผนังภายนอกแล้วตีทับด้วยส่วนประกอบไม้ขนาด 15x150 

มิลลิเมตร ประกอบกันด้วยการเข้ารางลิ้นแล้วจึงทับด้วยส่วนกรอบผนังภายในซึ่งเข้ามุมแบบ Mitre joint 

ลักษณะเหมือนกรอบรูป การต่อประกอบผนังแบบนี้แตกต่างจากงานไทยพื้นถิ่นภาคกลางที่ใช้วิธีการต่อ

แบบปากกบซึ่งมีความซับซ้อนของงานฝีมือสูงกว่า นอกจากนั้นการเข้าไม้ส่วนลูกตั้งและลูกเซง (ลูกนอน)

ของโครงผนังก็ใช้การเข้าลิ้นเดือยแบบเรียบง่าย การประกอบแผงไม้ผนังพบการใช้ลูกสลักไม้กลมขนาด

เส้นผ่านศูนย์กลางประมาณ 10 มิลลิเมตร และ พบการใช้ตะปูโลหะลักษณะหน้าตัดสี่เหลี่ยมและมีการใช้

องค์ประกอบคล้ายกรอบเช็ดหน้าตีทับโดยรอบของช่องเปิดบนผนัง

	 พบตะปูจีนหน้าตัดสี่เหลี่ยมตอกยึดกรอบผนังภายในและส่วนผนังไม้ผนังเข้ากับโครงเคร่านอน

ของกรอบผนังภายนอก ลักษณะปลายตะปูยาวเกินความหนาของกรอบเช็ดหน้าและผนังใช้วิธีการตอกพับ

ปลายงอ รอยคราบบนผนังภายในอาคารตรงกับตำ�แหน่งของกรอบเช็ดหน้า (ไม้ทับขอบ) ภายนอกอาคาร 

สันนิษฐานว่าตอกยึดผนังด้วยตะปูจีนแล้วใช้ไม้ทับขอบปิดทับเพื่อป้องกันน้ำ� พบคราบของวัสดุอุดร่องใน

รอยต่อระหว่างแผ่นไม้เข้ารางลิ้นผนัง อาจเป็นสารอุดร่องหรือสารรองพื้นเพื่อการเขียนสี ผนังทั้งหมดมี

ร่องรอยแสงรอดทะลุน้อยมาก บางส่วนที่แสงรอดทะลุได้จะอยู่บริวณส่วนล่างของผนังซึ่งมีความเป็นไปได้

ว่าน้ำ�และความชื้นที่ไหลลงมาสะสมในส่วนล่างทำ�ให้ลิ้นผุ หรือ ไม้เกิดการหดขยายตัว นอกจากนี้ยังพบ

รอยคราบน้ำ�ที่บริเวณส่วนล่างของผนังจำ�นวนมากแต่พบน้อยในส่วนกลางและบน
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ขนาดไม้ที่พบ

	 1) เคร่านอนภายนอก 50x100 มิลลิเมตร

	 2) เคร่าตั้งภายนอก 60x110 มิลลิเมตร

	 3) ผนัง 15x150 มิลลิเมตร

	 4) กรอบภายใน 15x150 มิลลิเมตร

	 5) ตั้งข้อสังเกตว่าขนาดของไม้ลงตัวที่หน่วยมิลลิเมตรแทนที่จะลงตัวที่ตัวเลขในหน่วยนิ้วฟุต

	 6) การประกอบไม้ผนังเป็นแบบเข้ารางลิ้น

	 7) การประกอบไม้โครงเคร่าเป็นแบบ half lapping

	 8) การเข้ามุมเป็นแบบ 45 องศาคล้ายการเข้ามุมกรอบรูป

	 นอกจากนี้เมื่อนำ�เครื่องมือสำ�หรับตรวจวัดอุณหภูมิ ตรวจวัดความชื้นสัมพัทธ์ในอากาศ และ

ตรวจวัดความชื้นท่ีพื้นผิวไม้ของหอคำ�น้อยอันเป็นสถานที่ติดตั้งแผงไม้จิตรกรรมฝาผนังพบว่าฝาาด้านใน

กับฝาด้านนอก ในบริเวณหนึ่งเมตรจากพื้นดินมีค่าเฉลี่ยความต่างของค่าความชื้นสมดุลน้อยสุดในขณะที่

ตำ�แหน่งที่สูงขึ้นไปมีค่าเฉลี่ยความต่างมากกว่า ซึ่งอาจจะส่งผลให้การหดตัวของไม้ที่ประกอบกันขึ้นเป็น 

แผงจิตรกรรมแตกต่างกันเนื่องจากได้รับผลกระทบโดยตรงจากสถานที่ติดตั้ง จึงน่าจะมีการพิจารณา

จัดการบางประการ เช่น ทาสีรองพื้นบนผนังก่ออิฐด้านล่างของหอคำ�น้อย ซึ่งจะช่วยลดการถ่ายเท

ความชื้นจากผิวภายนอกสู่ผิวภายในยังช่วยป้องกันราเกิดขึ้นบนผิววัสดุด้วย

	 เพิ่มการระบายอากาศ เนื่องจากช่องว่างระหว่างแผงไม้จิตรกรรมกับผนังอาคารที่ติดตั้งห่างกัน 

เพียงประมาณหนึ่งเมตร จึงอาจะเกิดการสะสมความชื้นในช่องว่างนั้นได้ นอกจากนี้ ที่บริเวณยกพื้น

สำ�หรับการเดินขึ้นไปชมที่มีโอกาสที่จะกักเก็บฝุ่นและความชื้น ซึ่งจะเป็นแหล่งอาศัยและเพาะพันธ์ุของง

แมลงทำ�ลายไม้ และถ้าเป็นไปได้ให้ติดตั้งเครื่องตรวจวัด Temperature & Relative Humidity Monitor 

ที่บริเวณช่องว่างระหว่างแผงไม้กับผนังอาคารติดตั้งเพื่อเก็บข้อมูลสำ�หรับประเมินความเสี่ยงที่สภาพ

แวดล้อมอาจจะมีผลต่อแผงไม้จิตรกรรมในอนาคต

7. การศึกษาองค์ประกอบทางเคมีของเนื้อสี
	 รายงานส่วนนี้แสดงผลการศึกษาเชิงวัสดุเบื้องต้นของภาพจิตรกรรมด้วยการวิเคราะห์ทาง

วิทยาศาสตร์ (ณัฐวรรณ, 2565) เพื่อเป็นข้อมูลประกอบในการตีความด้านประวัติศาสตร์และโบราณคดี 

อีกทั้งยังเป็นข้อมูลในเร่ืองกระบวนการสร้างสรรค์งานจิตรกรรมของช่างสกุลล้านนาในยุคสมัยดังกล่าว  

ซึ่งจะเป็นองค์ความรู้ที่สำ�คัญสำ�หรับการดำ�เนินการอนุรักษ์ ตลอดจนการสร้างสรรค์ผลงานใหม่ๆ ด้วย

เทคนิคกระบวนการเดียวกันนี้รอยต่อไม้ชัดเจน ผิวของภาพเขียนสีก็ไม่ปรากฏร่องเสี้ยนแสดงว่าไม้ถูกขัด

เรียบและถมร่องรองพื้นก่อนการเขียนสีอย่างดี 
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	 กระบวนการวิเคราะห์
	 ตัวอย่างจากงานจิตรกรรมของวัดต้าม่อนได้รับอนุญาตให้ทำ�การศึกษาจากผู้อำ�นวยการอุทยาน

ศิลปวัฒนธรรมแม่ฟ้าหลวง อาจารย์นคร พงษ์น้อย เมื่อวันที่ 16 ธันวาคม พ.ศ. 2564

	 เตรียมตัวอย่างโดยนำ�มาวางบนเทปคาร์บอนสองหน้าที่ติดอยู่บนแท่นติดชิ้นงาน (stub) วิเคราะห ์

ด้วยการส่องกล้องและถ่ายภาพโดยใช้กล้องจุลทรรศน์แบบสเตอริโอ (stereo microscope) รุ่น SMZ800N 

ร่วมกับกล้อง Nikon และวิเคราะห์ด้วยกล้องจุลทรรศน์อิเล็กตรอนแบบส่องกราด (scanning electron 

microscope, SEM) Tescan รุ่น MIRA3 ที่มีอุปกรณ์วิเคราะห์ธาตุองค์ประกอบด้วยเทคนิค Energy 

Dispersive X-ray Spectroscopy (EDS)

	 ผลการวิเคราะห์และการอภิปรายผล

	 ตัวอย่างที่ได้รับเป็นตัวอย่างที่เก็บขึ้นจากวัตถุประสงค์ในการระบุวัสดุที่ใช้ในงานจิตรกรรม คือ

ส่วนที่เป็นรองพื้น ได้จากบริเวณที่เดิมเคยถูกปิดทับด้วยเสา จึงไม่มีการลงสีทับ และสีกลุ่มต่างๆ ได้แก่ 

กลุ่มสีดำ� กลุ่มสีขาว กลุ่มสีแดง (สีแดง สีน้ำ�ตาลแดง) กลุ่มสีเขียว (เขียวเข้ม เขียวอ่อน) กลุ่มสีน้ำ�เงินคราม 

(ฟ้าอ่อน น้ำ�เงิน คราม) กลุ่มสีทอง และกลุ่มสีผสม (สีเนื้อ สีงาช้าง สีน้ำ�ตาล สีม่วง) จากการศึกษาสีและ

ลักษณะของชิ้นตัวอย่างด้วยกล้องจุลทรรศน์แบบสเตอริโอเพ่ือระบุลักษะของชิ้นตัวอย่างและบริเวณที่

ปรากฏสี  จากนั้นจึงวิเคราะห์ด้วยกล้องจุลทรรศน์อิเล็กตรอนแบบส่องกราดที่สามารถวิเคราะห์ธาตุองค์

ประกอบด้วยเทคนิค Energy Dispersive X-ray Spectroscopy (EDS)  โดยเลือกวิเคราะห์องค์ประกอบ

ธาตุในบริเวณพื้นที่ที่มีสีปรากฏบนชิ้นตัวอย่าง เทียบกับภาพจากกล้องจุลทรรศน์แบบสเตอริโอ

	 จากการวิเคราะห์เชิงวัสดุของตัวอย่างสี  สามารถให้ข้อมูลเบื้องต้นเกี่ยวกับวัสดุและกระบวนการ

การสร้างงานจิตรกรรมฝาผนังวัดเวียงต้าม่อนได้ว่ามีการใช้ดินขาวเป็นวัสดุรองพื้น ซึ่งแตกต่างจากความ

เข้าใจและข้อสันนิษฐานทั่วไปและจากการวิเคราะห์ตัวอย่างอื่นๆ ที่ระบุการใช้ดินสอพอง (CaCO3) เป็น

วัสดุรองพื้น อย่างไรก็ตามแล้วการใช้ดินขาวหรือดินเกาลินมีความสอดคล้องในบริบทของพื้นที่ ที่มีแหล่ง

ที่พบที่สำ�คัญในประเทศไทยคือจังหวัดลำ�ปาง  จากการวิเคราะห์สีที่ใช้พบว่ามีการใช้สีขาวตะกั่ว สีดำ�จาก

การเผากระดูกสัตว์หรืองาช้าง และสีแดงจากแร่ซินนาบาร์หรือสีเวอร์มิลเลียนที่ได้จากการสังเคราะห์  ซึ่ง

สีเหล่านี้มีใช้มาตั้งแต่สมัยโบราณ  มีการใช้สีสังเคราะห์อัลตรามารีนบลู และเอมเมอรัลด์กรีน ซึ่งมีความ

สอดคล้องกับยุคสมัย เนื่องจากอัลตรามารีนบลูที่ได้จากการสังเคราะห์ในช่วงต้นของคริสต์ศตวรรษที่ 19 

ถูกนำ�มาใช้อย่างแพร่หลาย นอกจากนี้เอมเมอรัลด์กรีนเป็นสีที่เริ่มใช้ในช่วงไตรมาสแรกของคริสต์ศตวรรษ 

ที่ 19 และเลิกใช้ไปในช่วงครึ่งหลังของคริสต์ศตวรรษที่ 20 เนื่องจากเป็นสารที่มีความเป็นพิษสูง การพบ 

ธาตุตะกั่วในเกือบทุกตัวอย่างทำ�ให้สันนิษฐานว่าอาจมีการใช้สีขาวตะกั่วในการทาก่อนการลงสี ซึ่งสามารถ 

ศึกษาได้จากการศึกษาภาคตัดขวางของตัวอย่างสีต่อไป  พบธาตุอาร์เซนิคหรือสารหนูที่ทำ�ให้สันนิษฐานว่า 

อาจมีการใช้หรดาล (orpiment, As2O3) ในตัวอย่างสีขาว และสีงาช้าง  พบธาตุเหล็กในตัวอย่างสีม่วง  
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ซึ่งอาจเป็นหลักฐานของการใช้สีจากดินแดงซึ่งมีส่วนผสมของแร่ฮีมาไทต์ (hematite, Fe2O3) ร่วมด้วย

ในพื้นที่ใหญ่ๆ ที่ไม่ได้สำ�คัญ อย่างไรก็ตามต้องศึกษาตัวอย่างสีแดงและสีผสมจากสีแดงอื่นๆ เพื่อสนับสนุน

สมมติฐานนี้  ผลการศึกษาวัสดุที่ใช้ในงานจิตรกรรมฝาผนังวัดเวียงต้าม่อนมีความสอดคล้องกับการศึกษา

งานจิตรกรรมบนสมุดไทยและจิตรกรรมฝาผนังในช่วงปลายคริศต์ศตวรรษที่ 17 ถึงต้นคริศต์ศตวรรษที่ 20 

ที่มีการพบสีอัลตรามารีนบลู และเอมเมอรัลด์กรีนในตัวอย่างจากช่วงปลาย คริศต์ศตวรรษที่ 19

สรุปและอภิปรายผล
	 จากผลการศึกษาทั้ง 7 ส่วนหลักพบประเด็นสำ�คัญดังนี้

	 1. การศึกษาทางกายภาพซึ่งประกอบไปด้วยการศึกษาสภาพทางกายภาพปัจจุบันรวมถึงการถ่าย

ภาพเพื่อบันทึกอย่างละเอียดเพื่อบันทึกสภาพล่าสุด สำ�หรับการเป็นฐานอ้างอิงในอนาคต การศึกษาส่วนนี้

สามารถทำ�ได้ทันทีและการถ่ายภาพในปัจจุบันนั้นเก็บรักษาสภาพของจิตรกรรมเหล่านี้ได้ดี ไฟล์จจากการ

ถ่ายภาพได้ถูกจัดเก็บและจะนำ�ไปศึกษาเปรียบเทียบกับภาพถ่ายก่อนหน้านี้ต่อไป

	 2. ในส่วนของการศึกษาประวัติศาสตร์และการอ่านจารึก ทำ�ให้เข้าใจบริบทของเวียงต้าอันเป็น

ที่ตั้งของวัดต้าม่อนว่ามีกิจกรรมการทำ�ไม้และค้าไม้ที่ชาวพม่ามีบทบาทสูง อันเป็นที่มาของวิหารรูปแบบ

พม่า และสามารถเข้าใจการก่อกำ�เนิดของวัดต้าม่อนได้ชัดเจน การใช้ไม้เป็นวัสดุก่อสร้างหลักที่มาจากการ

มีไม้อย่างเหลือเฟือในย่านนั้นนั่นเอง นอกจากนี้ความสามารถในการว่าจ้างช่างเขียนจิตรกรรม (ไม่ว่าจะ

เป็นกลุ่มช่างที่มาจากน่านหรือไม่ก็ตาม) ทำ�ให้เข้าใจสภาพเศรษฐกิจของย่านนั้นได้พอสมควร การอ่านจารึก

ที่ปรากฏบนจิตรกรรมทั้งหมดทำ�ให้สามารถอ่านลำ�ดับเร่ืองและวิธีการเล่าเร่ืองซ่ึงทำ�ให้เกิดความเข้าใจท่ี

ทำ�ให้สามารถเข้าใจประเด็นอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องได้ ทั้งในแง่วิธีการเริ่มต้นเรื่องที่อยู่ที่ผนังทิศใต้ เสริมความ

เข้าใจเกี่ยวกับวิธีการวางแผนผังอาคารและการเชื่อมโยงทิศใต้ของวิหารกับฝั่งกุฏิสงฆ์ ซึ่งสามารถศึกษา

อย่างละเอียดต่อไป การเข้าใจบทบาทของตัวอักษรทุกประเภทที่ปรากฏบนจิตรกรรมทำ�ให้เห็นบริบทของ 

ผู้คนในเขตดังกล่าวที่ยังนับถือคนที่มีความสามารถในทางจิตวิญญาณ การสาบแช่งที่ยังคงมีผลต่อจิตใจ 

ความสำ�เร็จในการศึกษาส่วนนี้ยังมีผลกับการศึกษาภาษาล้านนายุคก่อนสมัยใหม่ได้อีกด้วย 

	 3. การศึกษาเชิงประวัติศาสตร์จิตรกรรมล้านนาการศึกษาส่วนนี้สามารถทำ�ให้เข้าใจตัวจิตรกรรม

ในฐานะ “ผลงานศิลปะ” ที่มีองค์ประกอบศิลปะเป็นเครื่องมือที่ช่างทุกคนมีอยู่ แต่แสดงออกแตกต่างกัน 

ในเชิงประวัติศาสตร์ศิลปะพบว่าช่างมีความสามารถในการแสดงออกด้วยองค์ประกอบท่ีมีโดยท่ีมีลักษณะ

ใกล้เคียงกันกับจิตรกรรมฝาผนังจากจังหวัดน่าน ทั้งจากวัดภูมินทร์และวัดหนองบัว ไม่ว่าจะเป็นในแง่

การออกแบบตัวละคร การสร้างภาพปราสาท การวาดสิ่งแวดล้อม การวาดสัตว์ ทำ�ให้เห็นว่าช่างที่วาด

จิตรกรรมทั้งสามแห่งนี้อาจจะมีความสัมพันธ์กันหรืออาจจะเป็นช่างกลุ่มเดียวกัน ซึ่งถ้าเป็นเช่นนี้จะทำ�ให้

เข้าใจการเคลื่อนตัวของช่างในบริเวณล้านนาสำ�หรับการศึกษาในอนาคตอีกด้วย 



194A Preliminary Study of the Mural Paintings...

Si
lp

a 
Bh

ira
sr

i J
ou

rn
al

 o
f 
Fi
ne

 A
rt
s 

Vo
l.1
1(1

) 2
02

3

	 4. การศึกษาเชิงสุนทรียศาสตร์ทำ�ให้เห็นว่าช่างสามารถใช้เส้นที่มีลักษณะเฉพาะตัว ผสมผสานสี

พื้นฐานจำ�นวนน้อยสร้างให้เกิดความงามในรูปแบบของตนเอง สำ�หรับการศึกษาส่วนนี้ยังสามารถเปิดให้มี

การต่อยอดสำ�หรับการสร้างสรรค์ในอนาคตและทำ�ให้เกิดคุณค่าที่คนรุ่นต่อไปจะเกิดความรักและอนุรักษ์

ผลงานชิ้นนี้ไว้

	 5. การศึกษาเชิงประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรม หลักฐานที่ปรากฏอยู่ทั้งตัวแผงไม้เขียนจิตรกรรม 

แผงลายทองที่หลงเหลืออยู่ที่วัดต้าม่อน ภาพถ่ายเก่าที่กล่าวกันว่าเป็นภาพของวิหารหลังนี้ (แม้จะยัง

ยืนยันไม่ได้) รวมถึงข้อมูลเทียบเคียงทั้งในล้านนาเองและในประเทศเมียนม่าทำ�ให้สามารถสร้างแบบร่าง

สันนิษฐานของสถาปัตยกรรมวิหารนี้ขึ้นมาได้ แบบร่างนี้น่าจะทำ�ให้การศึกษาต่อในอนาคตเป็นไปได้ใน

หลายทิศทาง เช่น การวางแผนผังของวิหารหลังนี้ในวัดดั้งเดิม การศึกษาเปรียบเทียบกับวิหารหลังอื่นใน

ล้านนาและในประเทศเมียนม่า การศึกษาเกี่ยวกับเทคนิคของการก่อสร้างไม้ ฯลฯ

	 6. การศึกษาลักษณะของแผงไม้และสภาพแวดล้อมการติดตั้งเพื่อการวางแผนอนุรักษ์ การศึกษา

ส่วนนี้ทำ�ให้พบว่าสภาพของแผงไม้ยังอยู่ในสภาพดี ภาพเขียนสีก็ยังอยู่ในสภาพที่ดีแม้จะมีอายุมากกว่า 

100 ปี สภาพอาคารที่จัดเก็บมีความชื้นสัมพัทธ์ อย่างไรก็ตาม สถานที่จัดเก็บอาจจะทำ�ให้มีปัญหา

เน่ืองจากฐานไม้สำ�หรับการข้ึนไปยืนชมเป็นบริเวณที่กักเก็บฝุ่นและความชื้นซ่ึงอาจเป็นแหล่งอาศัยและ 

เจริญพันธ์ุของศัตรูทำ�ลายไม้ ควรมีการจัดการให้เหมาะสมอันเป็นขั้นตอนของการดูแลอนุรักษ์ขั้นแรก การ

ศึกษารายละเอียดเกี่ยวกับไม้ โครงสร้างไม้ การจัดเก็บรักษายังเป็นขั้นตอนที่สำ�คัญเพื่อรักษาจิตรกรรมบน

แผงไม้นี้ให้อยู่ในสภาพดีที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ 

	 7. การศึกษาองค์ประกอบทางเคมีของเนื้อสี การศึกษานี้พบว่าสีที่ใช้วาดจิตรกรรมนี้ประกอบขึ้น

จากสีพื้นฐาน 2 ประเภทคือจากธรรมชาติ เช่น สีขาวมาจากดินหรือสีดำ�จากสารที่เป็นอินทรีย์ ที่ช่างอาจ

จะผลิตเองหรือหาซื้อมาก็ได้ และเกิดจากการผลิตขององค์ประกอบทางเคมี เช่น เอมเมอรัลด์กรีนและ

อัลตร้ามารีนบลู อันเป็นกลุ่มสีหายากซึ่งมีความเป็นไปได้ว่าช่างไม่ได้ผลิตสองสีนี้ด้วยแต่ตัวเองแต่หาซื้อมา 

ข้อมูลนี้ทำ�ให้สามารถศึกษาเกี่ยวกับความเคลื่อนไหวทางการค้าในล้านนาสมัยนั้นและการทำ�งานของช่าง

เขียนจิตรกรรม และยังสามารถเชื่อมโยงกับการวาดจิตรกรรมที่อื่นๆ ในล้านนาว่าจัดหากลุ่มสีหายากนี้มา

ได้อย่างไร



195 Suchata Rotjanabutr et al.

เอกสารอ้างอิง (References) 
จิรศักดิ์ เดชวงศ์. (2546). จิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ จังหวัดน่าน: การศึกษาครั้งล่าสุด. วารสารเมือง 

	 โบราณ, 29(4), 10-25. 

ชาญคณิต อาวรณ์. (2563). จิตรกรรมล้านนา พุทธประวัติ ทศชาติ ชาดกนอกนิบาต. มิวเซียมเพรส. 

ชยัยศ อิษฎว์รพันธุ ์และ ภาณุพงษ ์เลาหสม. (2543). วหิารลายคําวดัพระสงิห:์ สถาปตัยกรรมและจติรกรรม 

	 ฝาผนัง. สุริวงศ์บุ๊คเซ็นเตอร์. 

โชติมา จตุรวงศ์. (2554). สถาปัตยกรรมวัดมอญในพม่าตอนล่าง. อีทีพับลิชชิ่ง. 

น. ณ ปากน้ำ� และ แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย. (2529). จิตรกรรมฝาผนังในประเทศไทย วัดภูมินทร์และวัด 

	 หนอง. เมืองโบราณ.

ณัฐวรรณ วรวรรโณทัย. (2564). รายงานการวิเคราะห์เชิงวัสดุเบื้องต้นของตัวอย่างสีจาก จิตรกรรมฝาผนัง 

	 วัดต้าม่อน. ใน ชัยยศ อิษฎ์วรพันธุ์ และ สุชาตา โรจนาบุตร (บ.ก.), การศึกษาเบื้องต้น จิตรกรรม 

	 ฝาผนังวัดต้าม่อนเพื่อการวางแผนอนุรักษ์ ระหว่างปี 2563-2565. ม.ป.พ.

ภาณุพงษ์ เลาหสม. (2541). จิตรกรรมฝาผนังล้านนา. เมืองโบราณ. 

ภเูดช แสนสา. (2563). จารกึบนแผน่ไมจ้ติรกรรมวดัต้าม่อน. ใน ชัยยศ อษิฎว์รพนัธุ ์และ สชุาตา โรจนาบตุร  

	 (บ.ก.), การศึกษาเบื้องต้น จิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อนเพื่อการวางแผนอนุรักษ์ ระหว่างปี 2563- 

	 2565. ม.ป.พ.

__________. (2564). รูปแต้มวัดต้าม่อน เมืองต้า วัดพม่าปลายแดนด้านตะวันออกเมืองนคร ลําปาง  

	 วารสารข่วงพญา, 15(1), 42-70.

แป้หม่าเก่า Ancient Phrae. (2562, 2 กรกฎาคม). ตํานานวัดต้าม่อน บ้านม่อน ต.เวียงต้า อ.ลอง จ.แพร่.  

	 [Image Attachment]. Facebook. https://www.facebook.com/Ancient.Phrae/photos/a. 

	 2582710788406867/2643048285706450/?type=3

รวัสสวัส วสิษฐกัมพล. (2564). สุนทรียะในงานจิตรกรรมวัดต้าม่อน. ใน ชัยยศ อิษฎ์วรพันธุ์ และ        

	 สุชาตา โรจนาบุตร (บ.ก.), การศึกษาเบื้องต้น จิตรกรรมฝาผนังวัดต้าม่อนเพื่อการวางแผนอนุรักษ์  

	 ระหว่างปี 2563-2565. ม.ป.พ.

วิถี พานิชพันธ์ุ. (2532). จิตรกรรมเวียงต้า. อมรินทร์พริ้นท์ติ้งกรุ๊ป. 

วินัย ปราบริปู. (2552). จิตรกรรมฝาผนังเมืองน่าน. หอศิลป์ริมน่าน. 

สันธาน เวียงสิมา. (2563). บันทึกการสํารวจไร่แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายเมื่อ 9 พฤศจิกายน 2563. ใน  

	 ชัยยศ อิษฎว์รพนัธ์ุ และ สชุาตา โรจนาบตุร (บ.ก.), การศกึษาเบือ้งตน้ จติรกรรมฝาผนงัวดัตา้มอ่น 

	 เพื่อการวางแผนอนุรักษ์ ระหว่างปี 2563-2565. ม.ป.พ.

สน สีมาตรัง. (2521). จิตรกรรมฝาผนังวัดหนองบัว ศิลปล้านนาไทย ใน หนังสือที่ระลึกในงานฌาปนกิจ  

	 นายจงรัก พงศ์พิพัฒน์ นางทิพย์ พงศ์พิพัฒน ์(26 มีนาคม น.203). กรุงสยามการพิมพ์. 

Arvorn, C. (2021). Lanna Mural Paintings, Buddha's life, Jataka Tales, A Jataka outside Nibat.  

	 Museum Press. [In Thai]



196A Preliminary Study of the Mural Paintings...

Si
lp

a 
Bh

ira
sr

i J
ou

rn
al

 o
f 
Fi
ne

 A
rt
s 

Vo
l.1
1(1

) 2
02

3

Chaturawonng, C. (2011). The Architecture of Mon Buddhist Monasteries in Lower Burma.  

	 E.T.Publishing. [In Thai]

Dejwongya, J. (2003). Mural Painting of Wat Phumin in Nan: a Recent Study. Muang Boran  

	 Journal, 29(4), 10-25. [In Thai]

Eremin, K., Stenger, J., Khandekar, N., Huang, J., Betley, T., Aspuru-Guzik, A., Vogt, L., Kassal,  

	 I. & Speakman, S. (2007). Materials and Techniques of Thai Painting. MRS Online  

	 Proceedings Library, 1047(604). https://doi.org/10.1557/PROC-1047-Y06-04

Fraser-Lu, S. (2001). Splendor in Wood: The Buddhist Monasteries of Burma. Orchid Press. 

Isravorapant, C. & Laohasom, P. (2000). Pra Viharn Lai Kam, Wat Phra Singh: Architecture &  

	 Mural Painting. Suriwong Book Center. [In Thai]

Laohasom, P. (1998). Lanna Mural Paintings. Muang Boran Press. [In Thai]

No. Na Paknam. & Kanokpongchai, S. (1986). Mural Painting in Thailand: Wat Phumin and  

	 Wat Nong Bua. Muang Boran. [In Thai]

Phanichphant, V. (1989). Wiang Ta Murals. Amarin Printing. [In Thai]

Pae Ma Kao: Ancient Phrae. (2019, July 2). Ta Mon Mythology, Baan Mon, Wiang Ta, Long,  

	 Prae. [Image Attachment]. Facebook. https://www.facebook.com/Ancient.Phrae/ 

	 photos/a.2582710788406867/2643048285706450/?type=3 [In Thai]

Prabripu, V. (2009). The Mural Painting in Nan Province. Nan Riverside Art Gallery. [In Thai]

Saensa, P. (2020). Inscriptions on Wood Panels Mural Painting. In C. Isavorapant & S.  

	 Rotjanabutr, (Eds.), A Preliminary Study on Mural Paintings of Wat Tamon for  

	 Conservation Plan. [In Thai]

__________. (2021). The Ta Mon Mural Painting, Muangta: The Burmese Temple in the  

	 Eastern End of Nakhon Lampang. Khuangpaya, 15(1), 42-70. [In Thai]

Srimatrang, S. (1978). Mural Painting of Nong Bua temple: Thai Lanna Art. In The Cremation  

	 Volume Jonrak Pongpipat and Tip Pongpipat (March 21, p.203). Krung Siam. [In Thai] 

Wasitkampol, R. (2021). Aesthetics in Wat Tamon Mural Paintings. In C. Isavorapant & S.  

	 Rotjanabutr, (Eds.), A Preliminary Study on Mural Paintings of Wat Tamon for  

	 Conservation Plan. [In Thai]

Wiangsima, S. (2020). Report on the Survey at Mae Fa Luang Art and Cultural Center on 9  

	 November 2020). In C. Isavorapant & S. Rotjanabutr, (Eds.), A Preliminary Study on  

	 Mural Paintings of Wat Tamon for Conservation Plan. [In Thai]

Worawannotai, N. (2021). A Preliminary Analysis Report of Material from a Sample on Mural  

	 Paintings. In C. Isavorapant & S. Rotjanabutr, (Eds.), A Preliminary Study on Mural  

	 Paintings of Wat Tamon for Conservation Plan. [In Thai]



XII

วารสารศิลป์ พีระศรีเป็นวารสารทางวิชาการ จัดตั้งโดยคณะจิตรกรรม ประติมากรรมและภาพพิมพ์ 

มหาวิทยาลัยศิลปากรจากวันแรกที่ตีพิมพ์ในปี พ.ศ. 2556 วารสารมีความมุ่งมั่นในการสร้างพ้ืนท่ี

เพื่อนำ�เสนอและรวบรวมองค์ความรู้ทางด้านทัศนศิลป์ ดังนั้นจึงเปิดกว้างในการรับบทความทางวิชาการ 

บทความวจิยั บทความงานสรา้งสรรค์ บทวจิารณ ์บทความปริทศัน ์และงานแปลทางวชิาการ จากทัง้ผู้ทรง 

คุณวุฒิ นักวิชาการ อาจารย์ นักศึกษา ศิลปิน ภัณฑารักษ์ นักวิจารณ์ ผู้มีประสบการณ์ และผู้ท่ีเก่ียวข้อง

กับงานทัศนศิลป์ในด้านต่าง ๆ  นำ�มากระตุ้นบรรยากาศการแลกเปล่ียน เรยีนรู ้เปดิมมุมองใหม ่ๆ  ทีห่ลากหลาย

และขยายขอบเขตความรูด้า้นทศันศลิป ์รวมทัง้เปน็แหลง่ทรพัยากรในการเรยีนการสอนทางดา้นศลิปะรว่ม

สมัยในประเทศไทย

เกี่ยวกับวารสาร

เป้าหมายและขอบเขต
วารสารศิลป์ พีระศรี มีจุดมุ่งหมายเพื่อเป็นพื้นที่เผยแพร่ผลผลิตทางวิชาการด้านทัศนศิลป์ โดยมุ่งเน้น

การนำ�เสนอองค์ความรู้จากกระบวนการปฏิบัติงานทางทัศนศิลป์ (Art Practice-Based Research) งานวจิยั

ค้นคว้าทีส่ร้างบทวพิากษ์ ข้อคน้พบ และมุมมองใหม่ทางทฤษฎีศิลป์ ประวัติศาสตร์ศิลปะ ปรัชญา สุนทรียศาสตร์ 

การออกแบบวัฒนธรรมทางสายตา และประเด็นอื่นที่เกี่ยวข้องกับงานทัศนศิลป์

กำ�หนดตีพิมพ์ 
วารสารมีกำ�หนดเผยแพร่ ปีละ 2 ฉบับ ได้แก่

ฉบับที่ 1 เดือนมกราคม – มิถุนายน

ฉบับที่ 2 เดือนกรกฎาคม – ธันวาคม

นโยบายการเผยแพร่ 
วารสารศิลป์ พีระศรีมีนโยบายในการเปิดให้สาธารณชน (Open Access) สามารถเข้าถึงเนื้อหาที่ตีพิมพ์

ในวารสารได้อย่างอิสระ และไม่มีค่าใช้จ่าย เพื่อประโยชน์ต่อการศึกษา ค้นคว้า แลกเปลี่ยน และเผยแพร่

ความรู้อย่างกว้างขวาง

วารสารศิลป์ พีระศรี  
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ไม่มีค่าธรรมเนียมในการตีพิมพ์บทความ 
สำ�หรับการส่งบทความตีพิมพ์ในวารสารศิลป์ พีระศรี ไม่มีค่าใช้จ่ายใด ๆ ในทุกขั้นตอน

ลิขสิทธิ์และการอนุญาตใช้งาน 
บทความที่เผยแพร่ในวารสารศิลป์ พีระศรี ลิขสิทธิ์เป็นของผู้เขียนและวารสาร สาธารณะชนสามารถนำ�

บทความไปเผยแพร่ได้ภายใต้สัญญาอนุญาตครีเอทีฟคอมมอนส์แบบแสดงที่มา-ไม่ใช้เพ่ือการค้า-ไม่แก้ไข

ดัดแปลง (CC BY-NC-ND 4.0) 

ทัศนะและข้อคิดเห็นในบทความเป็นของผู้เขียน กองบรรณาธิการไม่จำ�เป็นต้องเห็นพ้อง และไม่รับผิดชอบ

ต่อข้อคิดเห็นเหล่านั้น

ผู้สนับสนุน
คณะจิตรกรรม ประติมากรรมและภาพพิมพ์ มหาวิทยาลัยศิลปากร
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รายการตรวจสอบต้นฉบับก่อนส่งบทความ  

 บทความต้องไม่เคยเผยแพร่ที่ใดมาก่อน และไม่อยู่ในระหว่างการเสนอไปเพื่อพิจารณาลงตี

พิมพ์ในวารสารฉบับอื่น

 เนื้อหาของบทความสอดคล้องกับเป้าหมายและขอบเขตของวารสาร

 รูปแบบการเขียนบทความและการอ้างอิงเป็นไปตามที่วารสารกำ�หนด สามารถดูได้ที่ “คำ�

แนะนำ�ผู้เขียน” และ “คู่มือการอ้างอิงแบบ APA 7th edition

 บทคัดย่อ และคำ�สำ�คัญ ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

 แหล่งอ้างอิงจากเว็บไซต์ต้องระบุ url สามารถตรวจสอบและเข้าถึงได้

 รายการอ้างอิงหรือบรรณานุกรมให้โดยเรียงจากภาษาไทย ภาษาที่ไม่ใช่อักษรโรมัน (หากมีใช้

อ้างอิง) และภาษาที่ใช้อักษรโรมัน ตามลำ�ดับ รวมทั้งให้แปล (translated) บรรณานุกรมที่เป็น

ภาษาไทย และภาษาที่ไม่ใช่อักษรโรมัน เป็นภาษาอังกฤษทุกฉบับที่นำ�มาอ้างอิง เรียงลำ�ดับ

ตามตัวอักษร A-Z

 ไฟล์บทความจะต้องบันทึกเป็นนามสกุล .doc หรือ .docx หรือไฟล ์

นามสกุลที่สามารถเปิดได้ใน Microsoft Word และแนบไฟล์ .pdf มาด้วย

 จัดส่งภาพประกอบเป็นไฟล์ .jpeg, png หรือ .tiff แยกต่างหากจากไฟล์บทความ เพื่อให้ภาพมี

คุณภาพคมชัดในการจัดการไฟล์เผยแพร่ ภาพควรมีความละเอียด 300 dpi

ในขั้นตอนการส่งบทความ ผู้แต่งต้องตรวจสอบและปฏิบัติตามข้อกำ�หนดรายการตรวจสอบการส่งทุกข้อ 

ดังต่อไปนี้ และบทความอาจถูกส่งคืนให้กับผู้แต่งกรณีที่ไม่ปฏิบัตติามข้อกำ�หนดท้ังหมด
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แนวทางการจัดเตรียมต้นฉบับบทความ
เรยีบเรยีงตน้ฉบบับทความใหม้คีวามยาวระหวา่ง 10-25 หนา้กระดาษ A4 (ไมร่วมภาพประกอบ) ใชร้ปูแบบ

อักษร Prompt สำ�หรับชื่อเรื่อง ขนาด 18 point ชื่อผู้แต่ง ขนาด 11 point สำ�หรับเนื้อหาให้ใช้รูปแบบ

อักษร TH Sarabun PSK ขนาด 16 point ส่วนตัวเลขให้ใช้เลขอารบิกทุกกรณี ทั้งภาษาไทยและภาษา

อังกฤษ โดยให้บันทึกไฟล์ต้นฉบับบทความเป็นนามสกุล .doc หรือ .docx หรือไฟล์นามสกุลที่สามารถ

เปิดได้ใน Microsoft Word และแนบไฟล์ .pdf มาด้วย

	 ทั้งนี้ผู้แต่งสามารถดาวน์โหลดเทมเพลตรูปแบบบทความได้ที ่ 

https://drive.google.com/drive/u/1/folders/1jK2s34RApaZfu9PNk34jUzKP8fdN3woy   

	 รูปแบบอักษร 

https://drive.google.com/drive/u/1/folders/1iYN-Jf9D52Q6SZh4BGk0lboFaqAu0LTK 

โครงสร้างบทความประกอบไปด้วยลำ�ดับดังต่อไปนี้
	 ชื่อบทความ

	 ควรตั้งให้มีความกระชับและคลอบคลุมเนื้อหาของบทความ ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

	 ชื่อผู้เขียนบทความ

	 ระบุชือ่-นามสกลุ ตำ�แหนง่วิชาการ หนว่ยงานหรอืสถาบนัการศกึษาของผูเ้ขียน กรณีหากบทความ

เป็นส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์ให้ใส่ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่งวิชาการ หน่วยงานของอาจารย์ที่ปรึกษาถัดจาก

ช่ือผูเ้ขยีน โดยใหร้ะบุแหลง่ทนุหากวทิยานพินธห์รอืงานวจิยันีไ้ดรั้บการสนบัสนนุจากหนว่ยงานใด ๆ  ก็ตาม 

รวมทั้งระบุอีเมลชองผู้แต่งให้ครบทุกท่าน (ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ)

	 บทคัดย่อ

	 บทคัดย่อภาษาไทยและภาษาอังกฤษ มีความยาวตั้งแต่ 350 คำ�แต่ไม่เกิน 500 คำ� บรรจุภายใน

หนึ่งย่อหน้า บทคัดย่อควรแสดงในเห็นถึง 1) ที่มา 2) วัตถุประสงค์ 3) วิธีการวิจัย/ศึกษา 4) ผลลัพธ์/

อภิปรายผล 5) ข้อเสนอ/ข้อค้นพบ

	 คำ�สำ�คัญ

	 คำ�หรือวลีสั้น ๆ อย่างน้อย 3 คำ� แต่ไม่เกิน 5 คำ� โดยเรียงลำ�ดับความสำ�คัญของคำ�สืบค้น และ

ควรเป็นคำ�ที่ช่วยสืบค้นเข้าถึงงานวิจัยนั้น ๆ ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

	 เนื้อหาบทความ

	 เนื้อหาแบ่งเป็นหัวข้อ เพื่อให้อ่านได้ง่ายและเป็นระบบเช่น 1) บทนำ� 2) วัตถุประสงค์ 3) วิธีการ

ศึกษา 4) ผลลัพธ์ 5) อภิปราย 6) บทสรุป 7) รายการอ้างอิง
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ภาพและตาราง

	 กรณีที่นำ�ภาพประกอบหรือตารางมาจากแหล่งข้อมูลหรือเอกสารอื่น ๆ มาใช้โดยตรง หรือมีการ

ปรับเปลี่ยน ให้เขียนชื่อภาพ คำ�บรรยาย และระบุแหล่งที่มา รวมทั้งข้อมูลเกี่ยวกับลิขสิทธิ์และการอนุญาต

ใช้งานไว้ใต้ภาพ (สามารถดูวิธีการอ้างอิงได้ใน “คู่มือการอ้างอิงแบบ APA 7th edition”) โดยให้กำ�กับ

หมายเลขของภาพประกอบ ตารางและคำ�บรรยายเชื่อมโยงกับเนื้อหาในบทความที่อ้างถึง

	 สว่นไฟลภ์าพประกอบให้สรา้งแฟม้แยกออกมาจากไฟลเ์นือ้หาบทความ โดยระบชุือ่ไฟลภ์าพสามารถ

เชื่อมโยงกับหมายเลขที่ตรงกับเนื้อหาในบทความ  ความละเอียดของภาพไม่ต่ำ�กว่า 300 dpi/inch7.

	 การเขียนอ้างอิง

	 วารสารศิลป์ พีระศรีใช้การอ้างอิงรูปแบบนามปีแทรกในเนื้อหา หรือ APA 7th Edition โดยมี

ลักษณะดังนี้

	 -วิธีอ้างอิงในเนื้อหา ให้ระบุชื่อผู้แต่ง ปีที่ตีพิมพ์และเลขหน้า เช่น (ศิลป์ พีระศรี, 2501: 15) ใน

กรณีที่มีผู้เขียน 2 คน (Bhirasri & May, 1948: 2-4) ในกรณีที่มีผู้เขียน 3 คนขึ้นไป (Bhirasri et al., 1944: 

20-24) 

	  -หากมีเชิงอรรถเสริมความ ให้ปรากฏด้านล่างของหน้านั้นๆ (Footnote) สามารถดูรายละเอียด

ได้ใน “คู่มือการอ้างอิงแบบ APA 7th edition”         

	  -บรรณานุกรม/รายการอ้างอิง ให้เรียงตามตัวอักษร โดยเรียงจากภาษาไทย ภาษาที่ไม่ใช่อักษร

โรมัน (หากมีใช้อ้างอิง) และภาษาที่ใช้อักษรโรมัน ตามลำ�ดับ รวมทั้งให้แปล (translated) บรรณานุกรมที่

เป็นภาษาไทย และภาษาที่ไม่ใช่อักษรโรมัน เป็นภาษาอังกฤษทุกฉบับที่นำ�มาอ้างอิง แล้วเรียงลำ�ดับตามตัว

อักษร A-Z สามารถดูรายละเอียดได้ใน “คู่มือการอ้างอิงแบบ APA 7th edition”

	 หนังสือ

ปิยะแสง จันทรวงศ์ไพศาล. (2560). พจนานุกรมศิลปะประยุกต์. จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

	 เนื้อหาในหนังสือ

Steyerl, H. (2017). Duty Free Art: Art in the Age of Planetary Civil War. New York, 121-122.

	 บทความในวารสาร

วสมน สาณะเสน. (2562). การแสดงอัตลกัษณ์ทางชาติพนัธข์องชาวไทยมสุลมิผา่นทางสถาปตัยกรรมมสัยดิ.  

	 วารสารศิลป์ พีระศรี 6(2): 205-206.

	 บทความออนไลน์

Baur, R. & Felsing, U. (2016). Researching Visual Application Respectful of Cultural Diversity.  

	 Studies in Visual Arts and Communication: an international journal 3(1). pp. 1-19.  

	 https://journalonarts.org/wp-content/uploads/2016/07/SVACij_Vol3_No1-2016-Baur- 

	 Felsing-Researching-Visual-Application-Respectful-of-Cultural-Diversity.pdf

ตัวอย่างอ้างอิงในเนื้อหา
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	 เนื้อหาในเว็บไชต์

Takac, B. (2020, May 23). How 20th century art dealt with wounding, scarring, and healing.  

	 Widewalls. https://www.widewalls.ch/magazine/psychic-wounds-warehouse-dallas

ทั้งน้ีสามารดูรายละเอียดการเขียนอ้างอิงและบรรณานุกรมทั้งหมดได้ที่ “คู่มือการอ้างอิงแบบ APA 7th 

edition” https://drive.google.com/drive/u/2/folders/1v2GTdI6tyBwU9R70779HEa6a30EPAoFf          

นโยบายตรวจสอบการคัดลอกผลงาน

การคัดลอกผลงานผู้อื่นหรือตนเองไม่ว่ากรณีใด ๆ ก็ตาม จะไม่รับการพิจารณาตามกระบวนการคัดเลือก 

ทุกบทความจะได้รับการตรวจจับการคัดลอกจากซอฟท์แวร์ (CopyCatch)

นโยบายส่วนบุคคล  

ชือ่และท่ีอยูข่องผูเ้ขียนบทความจะถูกใชง้านอยา่งรดักมุเฉพาะสว่นการบรหิารจดัการภายในวารสารเท่านัน้ 

และจะไม่เปิดเผยแก่บุคคลอื่น ๆ จนกว่าจะได้รับการตีพิมพ์เผยแพร่สู่สาธารณะ

การส่งต้นฉบับบทความ

ผู้เขียนสามารถส่งบทความเข้าสู่กระบวนการพิจารณาตีพิมพ์ผ่านระบบวารสารออนไลน์ (Thaijo) ได้ที่ 

https://so02.tci-thaijo.org/index.php/jfa/submission/wizard  

สอบถามรายละเอียดเพิ่มเติม

วารสารศิลป์ พีระศรี

คณะจิตรกรรม ประติมากรรมและภาพพิมพ์

มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตวังท่าพระ

31 ถนนหน้าพระลาน แขวงพระบรมมหาราชวัง 

เขตพระนคร กรุงเทพฯ 10200

โทร. 0-2221-0820 โทรสาร 0-2225-8991

Email: warasansilpabhirasri@gmail.com
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กระบวนการพิจารณาบทความ 
1. การกล่ันกรอง: บทความท่ีย่ืนส่งมาจะได้รับการพิจารณาจากกองบรรณาธิการเพ่ือคัดกรองเข้าสู่กระบวนการ

ประเมิน หากมีพบว่าบทความใดไม่ตรงตามวัตถุประสงค์และขอบเขตของวารสารหรอืมกีารคดัลอก (Plagiarism) 

ละเมิดจริยธรรมการตีพิมพ์ (Publication Ethics) บทความนั้น ๆ จะถูกปฏิเสธในขั้นตอนนี้

 

2. การประเมินจากผู้ทรงคุณวุฒิ: บทความท่ีผ่านขั้นตอนการกลั่นกรอง กองบรรณาธิการจะสรรหาผู้ทรง

คุณวฒิุทีมี่ประสบการณต์รงตามสาขาทีเ่กีย่วขอ้งจำ�นวน 3 ทา่น ทีไ่มม่สีว่นไดส้ว่นเสยีกบัผูเ้ขยีน เพ่ือดำ�เนนิ

การประเมินบทความในลักษณะทางลับทั้งสองทาง (Double-Blind review)

 

3. การแจ้งผลการประเมิน: หลังจากกองบรรณาธิการได้รับผลการประเมิน ผู้เขียนจะได้รับแจ้งผลรวมทั้ง

คำ�วิจารณ์และข้อเสนอแนะจากทั้งผู้ประเมินและบรรณาธิการ โดยมีผลแจ้ง 4 แบบ ได้แก่ ผ่าน ผ่านปรับ

แก้เล็กน้อย ผ่านปรับแก้มาก และไม่ผ่าน กรณีที่ผ่านโดยไม่มีเงื่อนไขจะเข้าสู่กระบวนการตีพิมพ์ในทันที

 

4. การปรับปรุง: หากผู้เขียนได้รับผลให้มีการปรับปรุง ผู้เขียนจะต้องแก้ไขบทความตามที่ผู้ทรงคุณวุฒิได้

แสดงความเห็นและข้อเสนอแนะ และส่งกลับมาให้กองบรรณาธิการพิจารณา ภายในระยะเวลา 1 เดือน 

ในกรณี ผล ผ่านปรับแก้มาก บทความที่ได้รับการปรับปรุงจะถูกส่งให้ผู้ทรงคุณวุฒิประเมินอีกครั้งหนึ่ง

 

5. การเผยแพร่บทความ: บทความท่ีผ่านการประเมินจะได้รับการเผยแพร่บนระบบวารสารศิลป์ พีระศรี

ออนไลน์ โดยจัดลำ�ดับตามวันออกหนังสือตอบรับจากวารสาร
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วารสารศิลป์ พีระศรี ให้ความสำ�คัญกับมาตรฐานจริยธรรมการตีพิมพ์ในระดับสากล โดยใช้แนวทางและ

ปฏิบัติตามหลักการของ COPE (Committee On Publication Ethics) ดังนี้

จริยธรรมการตีพิมพ์

1.ผูเ้ขยีนตอ้งรบัรองวา่เปน็บทความใหม ่ไมเ่คยตีพิมพ์ในท่ีใดมากอ่น รวมทัง้ไมไ่ด้อยูใ่นข้ันตอนการพิจารณา

เพื่อตีพิมพ์ในวารสารอื่น

2.ผู้เขียนบทความต้องเขียนบทความให้ถูกต้องหลักเกณฑ์ และรูปแบบที่วารสารกำ�หนด

3.ผู้เขียนต้องไม่คัดลอกผลงาน (Plagiarism) ของผู้อื่น หากมีการกล่าวถึงข้อความหรือนำ�ผลงานใดๆของผู้

อื่นมาใช้ รวมทั้งงานก่อนหน้าของผู้เขียนบทความเอง ต้องอ้างอิงทุกครั้งตามที่วารสารกำ�หนดไว้

4.ผู้เขียนต้องรายงานตามข้อเท็จจริงท่ีเกิดข้ึนจากการค้นคว้าวิจัย ไม่ให้ข้อมูลอนัเปน็เทจ็ บดิเบอืน ปลอมแปลง

หรือมีเจตนาปกปิด

5.รายชื่อผู้เขียนบทความที่ปรากฏ ต้องมีส่วนร่วมในการดำ�เนินการจริง

6.ผู้เขียนบทความต้องเปิดเผยแหล่งทุนที่สนับสนุนในการวิจัย วิทยานิพนธ์หรือบทความนัน้ ๆ  เพ่ือปอ้งกนั

การมีผลประโยชน์ทับซ้อน

7.ผู้เขียนต้องแสดงหลักฐานจากคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัย ในกรณีที่มีการค้นคว้าหรือใช้ข้อมูลจาก

การวิจัยในคนหรือสัตว์

8.หากการค้นคว้าวิจัยเกี่ยวข้องกับการใช้อาสาสมัคร ผู้เข้าร่วม หรือผู้ให้สัมภาษณ์ ผู้วิจัยหรือผู้เขียน

บทความต้องคำ�นึงถึงหลักจริยธรรมการวิจัยในคน และต้องได้รับการยินยอมจากบุคคลนั้นๆ

บทบาทและหน้าที่ของผู้เขียนบทความ

1.ผู้ประเมนิตอ้งรกัษาความลบัและไมเ่ปดิเผยขอ้มลูใด ๆ  ทีเ่กีย่วขอ้งกบับทความให้ผู้อืน่ทีไ่มเ่กีย่วขอ้งทราบ

โดยเด็ดขาด ตลอดระยะเวลาการประเมินบทความ

2.ผู้ประเมินควรรับประเมินบทความที่มีเน้ือหาสอดคล้องกับความเชี่ยวชาญทางวิชาการของตนเอง และ

ควรแจ้งแก่บรรณาธิการทราบและปฏิเสธบทความนั้น ๆ หากไม่ได้สอดคล้อง

3.ผู้ประเมินต้องแจ้งบรรณาธิการ หากตรวจพบว่าบทความท่ีได้รับการประเมินมีคัดลอกผลงานผู้อื่น หรือ

ผลงานของผู้เขียนเอง และการละเมิดจริยธรรมการตีพิมพ์ผลงาน

4.ผูป้ระเมนิตอ้งประเมนิบทความโดยยดึมาตรฐานคณุภาพทางวชิาการเปน็ทีต่ัง้ โดยปราศอคตใิดๆ ผูป้ระเมนิ

ตอ้งแสดงความเหน็ ขอ้เสนอแนะ อยา่งชดัเจน เปน็ระบบ และใหแ้นวทางปรบัปรงุตน้ฉบบัอย่างเปน็รปูธรรม

5.ผูป้ระเมนิควรแจง้บรรณาธกิารและปฏเิสธการประเมนิบทความ ถา้พบวา่มผีลประโยชนท์บัซอ้นกบัผูเ้ขียน

หรือเงื่อนไขอื่นๆที่เกี่ยวข้อง

6.ผู้ประเมินต้องไม่แสวงหาผลประโยชน์จากบทความที่ตนเองทำ�การประเมิน

7.ผู้ประเมินต้องรักษาเวลาตามกรอบที่กำ�หนดไว้

บทบาทและหน้าที่ของผู้ประเมินบทความ



XX

1.บรรณาธกิารมหีนา้ทีใ่นการกลัน่กรองและรบัรองคณุภาพของบทความใหส้อดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคแ์ละ

ขอบเขตของวารสาร

2.บรรณาธิการมีหน้าที่ในการคัดเลือกผู้ประเมินบทความที่มีความรู้ ความเช่ียวชาญกบับทความทีป่ระเมนิ

3.บรรณาธิการต้องพิจารณาบทความโดยยึดมาตรฐานคุณภาพทางวิชาการเป็นที่ตั้ง โดยปราศอคติใด ๆ

4.ในกระบวนการพิจารณาบทความจนถงึการตพีมิพ ์บรรณาธกิารตอ้งรกัษาความลบัและไมเ่ปดิเผยขอ้มลูใด 

ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งของบทความ ผูเ้ขยีน ผูป้ระเมนิทัง้กระบวนการพิจารณา ใหผู้้อ่ืนท่ีไมเ่กีย่วข้องทราบโดยเด็ดขาด

5.บรรณาธิการต้องทำ�หน้าที่ตรวจสอบบทความไม่ให้เกิดการคัดลอกผลงานของผู้อื่น ๆ (Plagiarism) และ

พร้อมหยุดกระบวนการหากมีการตรวจพบ

6.บรรณาธิการต้องไม่มีผลประโยชน์ทับซ้อนระหว่างผู้เขียน ผู้ประเมิน และผู้บริหารวารสาร

7.บรรณาธกิารตอ้งดแูลไมใ่ห้เกิดการแทรกแซงกระบวนการดำ�เนนิการของวารสารและกระบวนการพจิารณา

บทความ

8.บรรณาธิการต้องรักษามาตรฐานวารสารและพัฒนาให้มีคุณภาพ

บทบาทและหน้าที่ของบรรณาธิการ
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	 The Silpa Bhirasri Journal of Fine Arts is an academic journal initiated by the Faculty 

of Painting, Sculpture, and Graphic Arts, Silpakorn University. The journal has been publishing 

articles since 2013. It remains committed to creating a space for accumulated knowledge 

and introducing works of fine arts and issues related to art, such as design, history, art 

theory, culture, and humanities. Therefore, the journal welcomes academic articles, research 

articles, creative articles, critical articles, review articles, and academic translations from 

experts, academics, professors, students, artists, curators, critics, and experienced personnel 

in the field of art. The journal aims to encourage an atmosphere of exchange, learning, 

and new perspectives to expand the boundaries of visual art knowledge. Furthermore, the 

journal also serves as a source of information for teaching and learning for passionate art 

enthusiasts in the contemporary art scene in Thailand.

About the Journal

Objectives and Scope
	 The Silpa Bhirasri Journal of Fine Arts aims to provide a platform for academic 

research in Fine Art, with a focus on presenting the process of 'Art Practice-Based Research.' 

The journal selects articles that initiate new discussions, critiques, and findings, offering a 

unique perspective on art theory, art history, philosophy, aesthetics, design, visual culture, 

and other related issues in visual arts.

Publication Schedule
The journal publishes two editions per year:

Issue 1 January – June (Published at the end of June)

Issue 2 July – December (Published at the end of December) 

Silpa Bhirasri Journal of Fine Arts
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	 The Silpa Bhirasri Journal has an 'Open Access' policy, allowing the public to access 

published content freely and free of charge. The policy aims to be beneficial for studying, 

researching, exchanging, and disseminating knowledge.

Publishing Policy

No fee for Publishing Articles
	 There is no charge in any stage of submitting articles to the Silpa Bhirasri Journal 

of Fine Arts.

Copyright & License
	 Articles published in the Silpa Bhirasri Journal are copyrighted by both the journal 

and the author. The public can republish under the terms of the Creative Commons License 

Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License. (CC 

BY-NC-ND 4.0) and require attribution rights, non-commercial and non-modified.

	 The journal's editorial team does not have to agree with the views and comments 

in the author's article, nor are they responsible for the comments.

Supporter
Faculty of Painting Sculpture And Graphic Arts, Silpakorn University
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Submission Preparation Checklist  

 The article must not have been published elsewhere previously and should not 

be under consideration for publication elsewhere.

 The content of the article must align with the objectives and scope of the 

journal.

 The author's name and affiliation must be specified in both Thai and English, 

along with the author's email address.

 The article should include an abstract and keywords in both Thai and English.

 The journal specifies the required writing and citation formats. Please refer to the 

"Author's Guide" and "APA 7th Edition Reference Guide" for details.

 Arrange citations and references in the following order: from Thai to non-Roman 

languages, and then to Roman languages. Also, translate Thai and non-Roman 

references into English and organize them alphabetically from A to Z.

 Citations and references should include URLs from credible and accessible 

websites.

 Save the article file as a .doc or .docx format, or any other format compatible 

with Microsoft Word. Additionally, attach a .pdf version of the article.

 To maintain image quality, please send images in a separate file. Images should 

have a resolution of 300 dpi.

As part of the submission process, authors are required to check off their submission's 

compliance with all of the following items, and submissions may be returned to authors 

that do not adhere to these guidelines.
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The article structure consists of the following: 
	 Article Title

	 The title should be concise and reflect the article's contents, written in both Thai 

and English.

	 Author’s Name, Institution and E-mail 

	 Specify the author's name, surname, academic title, institution, and university. If 

the article is a thesis, include the advisor's name, surname, academic title, and institute 

after the author's name. Also, include the funding source if the research is sponsored by 

an organization. Lastly, provide all authors' email addresses in both Thai and English.

 	 Abstract

	 The abstract should be written in Thai and English, consisting of 350 to 500 words 

in a single paragraph. It should cover the information source, objective, research/study 

methodology, results/discussion, and proposal/findings.

	 Keywords

	 Include 3 to 5 keywords in order of importance. These keywords should help in 

accessing the research and should be provided in both Thai and English.

	 Article Content 

	 Divide the content into sections for easy reading and organization, such as 1) 

Introduction, 2) Objective, 3) Study Method, 4) Results, 5) Discussion, 6) Conclusion, 7) 

References.

	 Images and tables

	 When using or modifying images and tables from other sources, provide the name, 

description, and source. Include copyright and licensing information beneath the image. 

(Reference instructions can be found in “APA 7th Edition Reference Guide”). Number each 

image or table and provide a description related to the referenced article.

	 The author must create a separate file for the images, naming each image with the 

corresponding numbers in the article. The resolution of the images should be at least 300 

dpi.

	 Citation

	 The Silpa Bhirasri Journal of Fine Arts follows the APA 7th Edition citation style. 

Here are the guidelines:

	 - To cite information, include the author's name, year of publication, and page 

number. For example: (Bhirisri, 1958: 15). If there are two authors, use the format (Bhirasri 

& May, 1948: 2-4). For three authors, use (Bhirasri et al., 1944: 20-24).
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	 - Footnotes, if present, should appear at the bottom of the page. For more details, 

refer to the "APA 7th Edition Reference Guide."

	 - Bibliography or references should be alphabetically arranged, starting from 

Thai, followed by non-Roman languages, and then Roman languages. Translate Thai and 

non-Roman languages into English and sort them alphabetically from A to Z. For more 

information, consult the "APA 7th Edition Reference Guide."

Reference Examples

	 Books

Chantarawongpaisarn, P. (2017). Dictionary of Applied Arts. Chulalongkorn University

	 Book Content

Steyerl, H. (2017). Duty Free Art: Art in the Age of Planetary Civil War. New York, 121-122.

	 Journal Articles

Sanasen, W. (2019). The Presentation of Thai Muslim’s Ethnic Identities through Mosques  

	 in Thailand, Silpa Bhirasri Journal of Fine Arts 6(2): 205-206.

	 Online Article

Baur, R. & Felsing, U. (2016). Researching Visual Application Respectful of Cultural Diversity.  

	 Studies in Visual Arts and Communication: an international journal 3(1). pp. 1-19.  

	 https://journalonarts.org/wp-content/uploads/2016/07/SVACij_Vol3_No1-2016-Baur- 

	 Felsing-Researching-Visual-Application-Respectful-of-Cultural-Diversity.pdf 

	 Content from Websites

Takac, B. (2020, May 23). How 20th century art dealt with wounding, scarring, and healing.  

	 Widewalls. https://www.widewalls.ch/magazine/psychic-wounds-warehouse-dallas

Additional "Author's Guide" can be found at:  

	 https://drive.google.com/drive/u/2/folders/1v2GTdI6tyBwU9R70779HEa6a30EPAoFf

Plagiarism Policy:

	 The journal does not accept plagiarism of other authors or other works by the 

author themselves. Every article will be checked by the CopyCatch software.

 



XXVI

Copyright Notice:

Articles published in the Silpa Bhirasri Journal copyrights belong to the author and the 

journal. The editorial team does not have to agree with the views and comments in the 

author's article, nor are they responsible for the comments.

 

Privacy Policy:

The names and addresses of the authors will be used concisely within the journal's 

management sector and will not be disclosed to others until they are publicly published.

Submitting Article Manuscripts:

Submit the article via Thaijo.com. Instruction can be found at https://drive.google.com/

file/d/1WVYr95GwopWkcnLJsGwAyeTsnivs1cBn/view

Article Submission:

Authors can submit articles for consideration through the online journal system at any time. 

Contact:

The journal's editorial team will primarily contact the author through the online system. 

Authors should provide up-to-date user information. It is essential to use an email address 

in the ThaiJo system that the author can regularly access.
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Peer-Review Process
Criteria for Reviewing Articles:
Review Process:
1. Screening: All submitted articles will be carefully reviewed by the editorial team. Articles 

that are inconsistent with the objectives and scope of the journal, or those that violate 

publication ethics by containing plagiarism, will be rejected at this stage.

 

2. Evaluation by Experts: If an article passes the screening stage, the editorial team will enlist 

3 experienced experts knowledgeable about the article's topic. To ensure impartiality, the 

experts must not have conflicts of interest with the author. They will conduct a double-

blind review.

 

3. Notification of Assessment: After the editorial team receives the reviews, the author will 

be notified of the outcome, along with comments and suggestions from both the reviewers 

and the editor. The author will receive one of four types of notifications: pass, pass with 

minor adjustments, pass with major adjustments, or fail. If the article passes without further 

adjustments, it will proceed to the publishing stage.

 

4. Improvement: If the author receives a notification recommending adjustments, they 

must edit the article based on the comments and suggestions. The author must resubmit 

the revised article within one month. If major adjustments are necessary, the experts will 

re-evaluate the article.

 

5. Article Publication: Once an article has been evaluated, it will be published in the Silpa 

Bhirasri Journal of Fine Arts online. The articles will be ranked according to the acceptance 

letter issued by the journal.
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Publishing Ethics:
The Silpa Bhirasri Journal adheres to international standards of publishing ethics by 

implementing the guidelines and policy of COPE (Committee on Publication Ethics) as 

follows:

Roles and Responsibilities of Authors:
1. The author must ensure the article is original and has not been published elsewhere. 

The article should not be under consideration for publication in any other journal.

2. The author must write the article in accordance with the journal's format.

3. The author must not plagiarize others' work. Should the author mention text or others' 

work, including the author's previous work, they must include references as required by 

the journal.

4. The author must state facts from their research. Do not provide falsified, inaccurate, or 

concealed information.

5. All authors listed in the article must be involved in the process.

6. The author must disclose any research, thesis, or article funding to avoid conflicts of 

interest.

7. If the author's research involves using data from people or animals, please provide 

evidence from the Research Ethics Committee.

8. If the author's research involves volunteers, participants, or interviewees, consider the 

ethics of researching people and obtain their consent.

Roles and Responsibilities of Reviewers:
1. The reviewer must maintain confidentiality and not disclose any information related to 

the article throughout the evaluation process.

2. The reviewer should accept articles that correspond to their academic expertise. If the 

article is outside of the reviewer's area of expertise, notify the editor and decline the article.

3. The reviewer must notify the editor if the assessed article contains plagiarized content 

from other authors or previous works by the author and violates the publication ethics.

4. The reviewer must evaluate the article based on academic qualitative standards. The 

reviewer must not be biased and provide systematic comments, suggestions, and guidelines 

for improving the manuscript. 
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5. The reviewer must notify the editor and decline the article should they discover a 

conflict of interest with the author or any other relevant conditions. 

6. The reviewer must refrain from exploiting the article they are responsible for assessing. 

7. The reviewer must respect the set time frame.

Roles and Responsibilities of the Editor:

1. The editor is responsible for moderating and ensuring the quality of the article in 

accordance with the objective and scope of the journal. 

2. The editor is responsible for selecting reviewers based on expertise and knowledge of 

the related article. 

3. The editor must consider articles based on academic qualitative standards without bias.

4. The editor must maintain confidentiality and not disclose any information regarding the 

article, the author, reviewers, or the process during the consideration process leading up 

to publication. Sharing information with unrelated personnel is strictly prohibited.

5. The editor must ensure the article is not plagiarized and stop the process if plagiarism 

is detected. 

6. The editor must not have a conflict of interest with the author, reviewer, and journal 

executives.

7. The editor must ensure there is no interference with the journal's evaluation process.

8. The editor must maintain the journal's standards and continuously improve the quality 

of the journal. 
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